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1llanoena Barewmuno Bacurieno
ma KoreKmue pedxoaeeti Kypnary “‘Tnosemui mosu”!

Jlpuiimims naiiuupiui eimannus 3 30-piuusm SKypHALY 610 KepiBHUUMBA Md 6UKAAOAUBKOZO0 CKAADY
KuiscvKo20 HAULOHAALHOZ0 ATHZBICMUUHOZ0 YHIBEPCUMENT).

KypHaa sacnoearo y 1995 poui, y uacu, KoAu HapodKyearacs cyb eKmuicme VKpainu, 3 ii 068010
HAYKQB010 eAIMOI0, 3 THHOBAUTIHICTI0 MEMOOUHUX 10eil CMBOPEeHHS. OHOBACHOT THUIOMOBHOT océimu. 3a
Mpuousme poKie HKyYPHAA CMaé 00CMOTHUM CIPAMEZIMHUM NAPTHEPOM HAYKPB0T 0CBIMSAHCHKOT CHiAbHO-
mu. Y ooy cebiuno 00cAiOKyome YKpaiHCyKL pearii MemoouKy Ha6uanHsi THOEMHUX MOB 1 KYAbHLYp
Y KOHMeKCmi 8imuu3HAHUX MA C6IMO6UX, mpaouuii.

Hapasi ;KypHar € Paxoeum 6UOGHHAM Y 2dAy3T 1e0az02MHUX HAYK, 3A805KI 3YCUAAAM 2Ad6HOT pe-
daxmopKu ma pedxoaezii Kypuary y 2019 poui pimennam Amecmauiiinoi Koaezii Minicmepcmea oceimu
i HayKu VKpainu tiozo eKatoueno do Kamezopii B Jleperiky nayKosux gaxoeux éudanv Vxpainu. Hay-
KoBUil NOMeHUIAA UAeHI8 PeOKoAezii 00360A5€ NOCMTIHO POSUUPIOBATI TPOOAEMATMUKY JKYPHAAY: 610
icmopii MemoouKy HABUAHHSL THOZEMHUX MO6 00 WIMYHHOZ0 THIMEAEKINY Y (POPMYBAHHT MIKKYABHYPHOT
THULOMOBHOT KOMNEmeHMHOCL.

He zybasiuuce 6 oKeani oceimancbKux nooil, KypHaa éubydoeye 6eKmop eAacnux uinnocmei, cepeo
AKUX — 610M0BIOHICTID MIKHAPOOHUM 8UOABHUMUM CMAHOapmanm, 3ameepoKenum Komimemom 3 mny-
bAIK@UITIHOT NOATMUKY,; NIOMPUMANHHS NOAIMUKY 610KPUmMozo docmyny 00 HaAyKoeux nybAiKauii; 30iic-
HEHHS PeMeAbHOZ0 6HYMPIUHBOZO MA 308HIUHBOZ0 PEUCHIYBAHHS PYKONUCIS, HAOAHUX 0AsL YbAIKAUIH;
00MPUMAHHSL HOPM aKgOeMiuHOT 00bpouecHocT MouL.

Veaza K, 00 penpesenmamueHux NePcOHAATl CYyacHoi YKPaiHcbKoi THULOMOBHOT 0c8imuL OpieHMmYyE HA
«30AOMUTL POHO» KPeamusHO2o MemMOOUUHO20 MUCAEHHS, SKE 3AKAAAO UIMKY MPAEKIMOPII0 egheKinueHozo
HABUAHHSL THO3EMHUX MO T KyAbIYD 6 VKpaini. TIpu ubomy emuuna Cymuicme KypHAAY NOAsL2AE 1 8 peghop-
MYBAHHI Md MOOEPHIZAUTT CYHACHOT THULOMOBHOT 0C6IMI, a4 MAKOK ) NI020MOBUT HOBUX NOKOATHD HAYKOBUI6.

DsKyemo, wo Bu byru i € asmopumemnum i 6UCOKONPOPeCiuHUM Pax0UM 6UOTHHAM, NOMYKHUM
MEMOOUUHUM UEHIPOM.

BaKaemo KoAeKImusy pedKoreii HACHAzU NPOO0SKYBAMU U0 HA03BUUATIHO 8AKAUBY OisiabHicmb! Xail
nocmiiino 3pocmae KiAbKicmo asmopie i wumauis! Hexai He 6uuepnyomocs meopui cUALL OAsL 6UNLYCKY
Ho8UX HoMmepie KypHary! Ti0nozo ouintoants Bawoi npaui yKpaincvKo HAYKQBO0W CHiAbHOMOMW!

11[e pas eimaemo Bac i3 30-piuuam KypHary «IHO3eMHT MO6U» !
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I(upocepono simaro KoreKmue pedaxuiiinoi Koarezti,
pedaxutiino-eudasnuozo 6i00iry il Kagedpu nedazo2iKu
ma MemoouKy HA6UAHHA THO3EMHUX MOB
KuiscvKp20 HAULOHAALHOZ0 ALH2BICIIUYHO20 YHIBEPCUMENTLY
13 30-piunum 106ireem Paxoeozo eudannus «Inozemui mosus!

HayKoeo-memodununuii KypHar «IHO3eMHT MOBU» CMAE CBOEPIOHUM POPROCTOM BIMUUIHAHOT Memo-
OunHOT HAYKYU, HA CHIOPIHKAX K020 Pe3yAbMamu c60iX 00CAIOKeHb OPYKYIOMb MACMUMI 64eni ma Hay-
Koea onb VKpainu. Meni, K 0011l 3 ABMOPOK JKYPHALY, NPUEMHO, WO Ue BUOAHHS € 6420MUM PECYPCOM
HAYK0B020 3abesneuens MemoouUKyU HABUAHHSL THO3EMHUX MO8 | 8 3AKAA0AX 3a2dAbHOT cepednboi oceim,
iy euuil WKOAL! 3 JKYpHAAOM «[HO3EMHT MO6U» 51 NPOUWAL 006Ul WASX — 610 cHyOeHmcmed 00 6U-
Kaadanms y 3BO! Jlam’amaro, 5K m0s npogecopka 3 memoouKy uumyeard pobomu aemopie cmamei (3
YIMKUM 3A3HAUEHHAM CMOPIHOK, HOMEPA Md POKY 6UOAHHSA!), AK 5 CAMA YUMAAL CIMAMIMT Md 6HOCUAD
bibaiozpaghiuni dani 0o cnucky 0:Kepea céoei ducepmauti, K 3 mpenemom i XeUAI0AHHAM N00aéard nep-
wy HayKoey cmammio 00 OpyKy 6 KYpHAA... DAL MeHe 0cobucmo HayKoeo-memoouunuii KypHar «IHo-
3eMHI MOBU» — Ue NPUKAAD M020, SK mpeba npauosamu OAs CYCHIALCIEA MA PO36UBATIU 0OCAIOHUULKUTL
XUCTIL YUUMEAL8 THO3EMHUX MOB.

3a mpudusmv poKis Ha CHOPIHKAX IKYPHALY 6CebIUHO BUCBIMAIOBAHO HOBIMHI HAYKQBI 00CSZHEHHS 6 2d-
Y31 MeMOOUKYU HABUAHHS THOZEMHUX MO8, T 8MIULHO, WO CbO20OHT 61H WUPOKO BUSHAHUT A KQPUCHLYEMBCSL
BUCOKUM ABMOPUMEMOM ) BIMUUSHAHUX YHeHUX, T PaXIeUis-NpaKmuKie. «[HO3eMHI MOBU» — Ue HACAMTIe-
ped Kponimkg npausi KOAeKmuey gaxisuis-00Ho0yMuis 6UcOKONpogeciiinozo piens. 3a60aKy im mu Macmo
3MO0ZY OTAUMUCS C60TMU HAYKOBUMU 3000yMKaMU Tl OMPUMYBATIU 6AKAUBY CYUACHY THPHOPMAUTIO.

BasKar KypHAAY 3AAUUATUCS PAAZMAHOM CYUACHOT MemMOOUHHOT HAYKYU e Ha bazamo poKis, a Ko-
MAHOT — MBOPHO20 HAMXHEHHS, HEBUUEPTHUX 10eil 1, HATl20A06HTULE, 300P06 5 OA5 BMINCHHSL BCIX 3A0YMIB.

Kanoudam nedazoziunux HayK, 00uexm,

douenm Kaghedpu iHO3eMHUX MO8

eKOHOMIUHO20 (haKyrbmenty

KuiscoKp2o HAUTOHAABHOZ0 YHIBEpCUMENTY

imeni Jllapaca 1lesuenka Ana DbIYKOBA
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1l anosni Korezu,
dopozi wumayi ma asmopu XypHary “Inosemui moeu”!

Bi0 wupozo cepus 8imar Haw yrobrenuil i 3nanui no éciii VKpaini KypHa 3 weireem! e ne npo-
cmo dama — ue cumeoA bazamopiunoi npaui, HAMXHeHHs ma 6100aHOCTN CNpasl NONYASPUIAULT HAYKU,
PO36UMKY MeMOOUKY HABUAHHSL THOZEMHUN MO8 | MUKKYAbMYPHOT KOMYHIKAUTL.

JIpomszom poKie SKypHar ob eOnye HayKoeuie i nedazozis, cAyzye NAAMPOPMOt0 0AsL 0bMiny ideamu,
8I0KpUBAE HOBT 20PU3OHMU OASL 6CIX, XIMO 3AKOXAHUT Y MOBU Mma iXHE 6usuenns. Mu cnocmepiearu, sK,
PaA30M 13 16020 PO3GUMKOM 3POCMAAA T HAWA NPOPeciiing CHIAbHOMA.

Bipio, wo KYpHAA T HAOAAL ipousimamume, 36irvurysamume KoA0 00HO0YMULE T NOWUPIOBATIUME HOBL
3Hanns ma innosauti! baxaw pedauii, asmopam i vumauam uiKgeux ioeil, meopuoeo HAMXHeHHs ma
He3MIHHO020 Ycnixy!

3 nauKpawumu nobaxKaHHamu
doKmop nedazoziunux Hayx, npogecop,
npopexmop 3 HayKpeoi pobomu ma MiKHApoOHozo cnigpobimnuumed,
npogecop Kagedpu anzAiiicoKoi giroroeii
ma MemoouKy HA6UAHHsL AHZATICHKOT MOBU
JITepHONIALCHKO20 HAUIOHAADHOZ0 11e0a20214HO20
yHisepcumeny imeni Borodumupa Tramioxg,
uren peoKorezii Kyprary “Inozemmi mosu” Ipuna 3ADOPOKHA
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HAKOBHH DOPOTOBKAS:
30 POKIB CAYXKIHHI AIHTBOMEIITODHII

1llanosni Kprezu, asmopu ma yumayi!

1vo20 poKy cnirvHOma Paxieuis (HAYKOBUIS, BUUMEATS, BUKAAOAUIE 3AKAAOI8 6UWOT 0CBIML, CHLY0eH-
mié ma acnipanmis) y eary3i MemoOuKy HA6UAHHS THOZEMHUX MO6 BI03HAUAE SHAMEHHY 100II0 — MPUO-
UAMb POKi6 610 OHs 3ACHYBAHHS HAYKOBO20 JKYPHAAY “THO3eMHT MOBU ™, AKUT CMAB BAKAUBOIO IX010 HA
WASIXY PO3BUMKY 6IMUUSHAHOT ATHZ60MEMOOUKU.

3a ui mpu decamurimms éuiiwro 120 HoMepié JKYPHANY, 4 Ue NOHAD MUCAUY HAYKOBUX cameil me-
OpemuuH020 Ma NPAKIMUUHOZ0 XAPAKINepY, COMHI MemoouuHux po3pobox, nidzomoserenux paxieusmu 6
2aAy31 MemMOOUKYU HABUAHHS THO3EMHUX MO8 3 YCiei VKpainu. 380Ky uboMy JKYPHAN0ST Nepedosi Me-
moduuni i0ei byru 6npoeadiKeni 6 COmui 3aKaadie 3a2arbHoi cepedHbol 0C6iMmu Ma 6UULOT 0C6IMU — HOBIM-
HIMU MEXHOAOZISMU HABUAHHS, THHOBAUTIHUMU NIOX00AMU, KPeamUSHUMU NPAKMUUHUMU PO3PobKaMIL.

3 uacy ce020 3achyeanus Kyprar ob €0nas decsimxy noKoAiHb 00CAIOHUKIS, nedazozis i cmydenmis,
KL CIALHO POPMYBAAU NOMYXKHY CHiAbHOMY 00HOOyMUie. XK ypHar “Inosemmui moeu” cmae Hadiinoio
NAGMPOPMO0 0A51 06MiHY i0esMuU, NOUUPEHHS HAYKOBUX PO36I00K, anpobauii pe3yrvbmamie HAYKOBUX,
00cATI0KeHb acnipanmie ma 0oKmopanmie. 3a605Ku 3YCUAAAM ABMOPI6, peueH3eHmie ma pedaKuiiHoi
Kore2li JKypHAA CMaé MATOAHUUKOM 0As 01AA0ZY MUK HAYKOBUAMU, BUKAAOAUAMYU TA NPAKMUKIMU, K]
npaeHyms n02AUbAI0AMIU SHAHHS PO THOZEMHI MOSU Md KYALITYPU.

1/eii w06ireil — HA200d He MIALKYU 3240amu iCMOpit0, HA20A0CUMU HA 300byMKAX, a il 3azASHYMU 8 MATl-
bymue, adiKe nonepedy we bazamo nepcnexinus, 6UKAUKIS i 36epuiensv. Y nesnenuil, 4o Kyprar “‘Tnozemmi
mo6u” npodoeKyeamune bymi 0Keperom HAMXHEHHS, HAYKOB0T OyMKU Ma KOPUCHUX THHOBAUTH. DAKY0
YCIM, XMO 00KAAS 3YCUAL 00 CMBOPEHHS Ub020 JKYPHANY, PeOaKuiinil Korezii, aKa Hesmomno 0bara npo
AKicmy nybAIKauill, Ycim asmopam, SKi meopuru JKYpHAA, HUMAuam, SKi 6MiAl08dAl A8MOpPcyKi 10ei 6
Kumms. JlepeKonanuil, wo ;KypHaA Mae 4y00el nepcneKinueu po3sumxy i we bazamo poxie byde nayko-
8Uil 00PO206KA30M Y 2AAY3T MEMOOUKYU HABUAHHSL THOZEMHUX MOB.

JIpogpecop B’ suecras MOBKOBHH
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Szacowna Pani Redaktor,
Szanowni Paristwo,
Drodzy Czytelnicy,

Wyjatkowy to zaszczyt i ogromna aka-
demicka przyjemnos¢ oraz przywilej repre-
zentowal Komitet Nauk, Pedagogicznych
Polskiej Akademii Nauk, w wyjqtRowych
okolicznosciach obchodow jubileuszu trzy-
dziestolecia czasopisma naukowo-metodycz-
nego ,Jezyki obce”, Rtdrego wydawcq jest
Kijowski Narodowy Uniwersytet Lingwi-
styczny w URrainie. Wdzigcznosé, Ze moge radowac sig jubile-
uszowym wydaniem numeru czasopisma wynika réwniez z_fak-
tu, Ze spotkafo mnie wyrdZnienie i mam zaszczyt wspotpraco-
wal z Kijowskim Narodowym Uniwersytetem Lingwistyczmnym,
co jest dla mnie Zrédtem naukowej satysfakgji.

Z oRazji jubileuszu czasopisma ,Jezyki obce” pragne na rece
Redaktor Naczelnej prof. Chernysh Valentyna Vasylivna ztozyé
wyrazy wdzigcznosci za wieloletni trud i czas, jaki zechciata
poswiecic dla rozwoju periodyRu oraz serdeczne gratulacje z oRg-
2ji wyjatkowego jubileuszu, Rtory swiadczy o Rontynuacji naj-
lepszych akademickich tradycji czasopisma i daé wyraz swemu
uznaniu dla wyjgtkowych zastug Zespotéw Redakcyjnych cza-
sopisma, Ktére oddziatywaty na Srodowisko polskich pedagogéw,
badaczy problematyki opieRuticzo-wychowawczej i praktykow
zwrdconych Ru problematyce tresci, struktury, technologii, meto-
dyki nauczania jezyRgw obcych.

Obchody jubileuszowe czasopisma ,JezyRi obce” to czas
sprzyjajacy zatrzymaniu si¢ nad doRonaniami, zmaganiami
twdrczymi autoréw i autoreR artyRutéw z jakge zfozong mate-
riq tematu, jakg stanowiq badania nad aRtualnymi problemami
nauczania jezyRow obcych. Mam réwnies na uwadze, réZnorod-
nos¢ kognitywnq, wielos¢ znaczeri i senséw uRsztattowanych
woRGf pojecia jezyKi obce.

Niniejszy jubileuszowy tom czasopisma wpisuje sig realiza-
cje postulatow sformutowanych w fonie Zespotu Redakcyjnego
przez Redaktor Naczelng Rontynuujqc tym samym bogate i dtu-
gie tradycje czasopisma. RedaRgja periodyRu ma poczucie stuzby,
aby utrzymad i rozwijaé wysoki naukowy poziom debaty podej-
mowanej na famach czasopisma w stowie pisanym oraz umac-
niac jego autorytet w obszarze nauk jezyRoznawczych.

Z tego tytutu, oraz w podzigRowaniu za wieloletnie zaanga-
Zowanie w Zycie naukowe tworcow i Rontynuatorow idei, Rtora
lezata u podstaw powotania czasopisma naukowo-metodycznego
JJezyki obce”, oraz troski na rzecz najwyiszej jakosci publiRacyj-
nej, skfadam raz jeszcze serdeczne gratulacje oraz Zyczenia dal-
szych sukceséw i osiggnigc na niwie akademickiej, a takge wszel-
kiej pomysnosci'i sit niezbednych w stuzbie nauce, Rtorej celem jest
poszuRiwanie prawd nauRowych i ich upowszechnianie.

Przewodniczqca
Komitetu Nauk Pedagogicznych PAN
/-/ Prof. dr hab. AgnieszRa Cybal-Michalska

llanosna nani pedaxmop,
namui ma nanoee,
dopozi yumaus,

Das mene ocobrusa uecmv, 6eAUKA
aKglemiuna Hacor00a ma npusireil npeo-
cmaeasmu  Komimem nedazoziunux, Hayx,
JIoAbCoKoi aKgoemii HAYK, 34 BUHAMKOBUX,
obcmasun cesmKyeanns 30-i piunuui Ha-
YKOB0-MemoOuunozo Kyprary ‘“Inosemui
Mmosu”, wo eudacmvca KuiscoKum mauio-
HAADHUM ATHZBLCTUMHUM YHIBEPCUMEmMOoM 6
VKpaini. Mos 60auHicmp 3a MOKAUSICIY 610c6aMKY6amu Uel
106iACTIHUT BUNYCK, JKYPHAAY MAKOK, BUNAUSAE 3 MO20 PaKimy,
wo 0A5 mere byAo uecmio ma npusireem cnisnpaurosamu 3 Kuis-
COKUM HAUTOHANGHUM ATHZBICHIUMHUM YHIBEPCUMEMOM, U0 € 0ASL
MeHe 0KepeAoM aKgoemiunozo 3a0060AHHSL.

3 nazoou 106ire10 KypHary “Tnoszemmni mosu” Xouy 6UCAOBUMY
€6010 B0SUHICIID 20A08HOMY pedaKimopy, npogecopy Barenmuni
Bacuaieni Yepruu, 3a bazamopiuni 3ycurrs ma udc, aKi 60Ha
NPUCBAMUAL PO3BUMKY NePioOUUHO20 6UOAHHA, MA WUPO NpL-
eimamu 3 Wieo BUHAMKPB0I0 PiuHULEI0, AKA 0EMOHCIPYE Npo-
006KeHHs1 HAUKPAWUX, AKAOeMIMHUX, mpaouuill JKypHary. Xowy
MAKOK, BUCAOBUMNIL CB0T0 BOSUHICIL 30 BUHAMKOBT 00CAZHEHHSL
PeOaKUTIHUN KOACKIMUBIS JKYPHALY, AKI 6NAUHYAU HA CRIALHO-
1My NOABCOKUX, 0C6TMsH, O0CAIOHUKI6 NUManb oniky ma oceimu,
NPaKmuKie, wo 30cepedsKeHi Ha NUMAHHIAX 3MICTLY, CIPYKIypU,
MeXHOA0ZIT Ma MeMOOUKU HABUAHHS THOIEMHUX MOB.

JOsireiini ceamxyeanns Kypuary ‘Inozemui moeu” — ue
HA200a NOMIPKY8amu Ha0 00CAZHEHHAMU MA MEOPUUMU 3YCUA-
ASIMU agmopie cmamedl, NPUCBAMEHUMU CKAAOHIT memamuui 0o-
CAIOKEHHA AKIMYAALHUX, NUMAHD HABUAHHA THO3EMHUX M08,
MAKQK, BUSHAI KOZHIMUBHE PLSHOMAHIMMSA MA MHOXKUHHICTb
3Hauens 1 CMIUCALB, W0 8X00amb 00 nonammsa “fnosemui moeu”.

Ueii 106iretnuil BUNYCK KYPHALY 61003ePKANIOE Pearizauio
nocmyAamie, chopMyAbOBAHUX, 20A06HUM PeOAKINOPOM Y CKAd-
01 pedaxuiinoi KoAezii, mum camum npodosKyrouu baeamy ma
dasnio mpaduuito KypHary. Pedaxuiiina Koaezis 30bos azana
niompumysamu ma po3eusamu 6UcOKUi pisert HAYKOBUX OUCKY-
Cifl, W0 8e0YMbCs HA CMOPIHKAX IKYPHALY, Md 3MILHIOBAMY 020
asmopumen y 2ary3t AIHZ6LCHUKU.

V 36'a3Ky 3 uuM, a maxo:x, iz e0sunicmio 3a bazamopiumny
6100aHicny HAYKPBOMY JKUMINIO ME0PUT6 M NOCAID08HUKIE 10e],
AKQ ASIZAA 6 OCHOBY CMBOPEHHSL HAYKOBO-MEMOOUUHOZ0 SKYPHA-
Ay “Tnosemni mosu”, ma 3a ixmio 6100anicme Haueuwii aKocmi
6UOABHUMOT CNPABU, 51 1e PA3 BUCAOBAION C60T WUPT BIMAHHS Ma
HailKpawi 1obaxXanns nodarsuux, ycnixie i docsiznens 6 axaoe-
MUuHTHL cihepl, a MaKQK NPousimanms ma cul, Heobxionux oas
CAYKIHHA HAYUL, MEMOI0 AKQL € NOULYK MA NOWUPEHHS HAYKOBUX,
iCmuH.

Tor0ea Komimeny 3 nedazoziunux Hayx,
JToAbcoKoi aKgdemii HayK,
JIpogp., 0-p xab. Aznewxa Uubar-Mixarvcvka
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XYPHAN “IHO3EMHI MOBW”:
BUHUKHEHHA, CTAHOBJIEHHA TA PO3BUTOK

lMepwut Haykosul xypHan — Le Journal des Scavans —

nobayus ceim 5 cidHs 1665 poky y @paHuil

(8udpykysaHuti 8 AMcmepdami).

BiH b6ye 3acHoeaHuli M. de Canno (M. de Sallo),
KoHcynbmaHmom Cydy lNapnameHmy ®@paHuii.

ApoweHko T.
https://ekmair.ukma.edu.ua/server/api/core/bitstreams/2978514a-
d463-4587-abb4-2f2a9d9078c3/content

Cmammio npucessiHeHo onucy HapOOXXEHHSI ma 2eHe3ucy Hay-
KOBO-MemoOUYHO20 XypHary “IHo3eMHi Mosu” npomsiaom mpuod-
usamu pokie (1995-2025). BusHayeHO mpu emarnu OHMmo2eHe3y
uboe2o sudaHHA: 1995-2005, 2006-2015, 2016-2024 pokis. Y
Mexax KOXHO20 3 emariie 3a3HayeHo cknad pedakyiliHoi padu,
20/108H020 pedakmopa, 3acmyrHuka 20/108H020 pedakmopa,
8idrnoeidanbHO20 cekpemapsi ma pedakmopie po3dinie. OnucaHo
rpu3Ha4yeHHs1 KOXHo20 3 po3dinie Yaconucy. HasedeHo npizsuwa,
iM’st ma no 6amekosi asmopie cmamed, sk dobpe 8idomux, mak i
Hosadykig. [lpodemMoHcmpoeaHo opuziHarbHy 0OKIaduHKy ma nos-
Hull SMICT nepwozo Homepa XypHary, a makox 0bknaduHKu ma
ppazmeHmu 3MICTY nepwoeo ma ocmaHHbL020 HOMEPI8 KOXHO-
20 3 emanis. Cmucsio nodaHo memamuky nybnikayit npomsi2om
yux pokie. HasedeHo i npuknadu dodamky “bibniomeuyka XypHasy
“IHozemHi mosu”, siky eudasanu 3 1996 p. no 2014 p. 6K/IOYHO.
83asHaueHo i cyyacHi sumoau 0o nybrnikauil y XypHarii.

KnrouyoBi cnoBa: xypHan, cmamms, rnybnikauis, 6ibrniomey-
Ka, tosinel, asmop, npoghecop, dokmopaHm, acnipaHm, 3aknad
s8uwOi oceimu, Mo8Ha oceima, memamuka, MKKYbmypHe iHWo-
MOBHe CrlifiKy8aHHs, HayKkogea KOMyHiKauisi.

Sofiya Nikolaeva
Kyiv National Linguistic University, Ukraine
ORCID iD: 0000-0003-2522-2059

THE “FOREIGN LANGUAGES” JOURNAL:
EMERGENCY, EVOLUTION AND IMPROVEMENT

“The first scientific journal — Le Journal des Scavans -
was born on January 5, 1665 in France (printed in
Amsterdam). It was founded by M. de Sallo (M. de Sallo),
consultant to the Court of the French Parliament”.
Yaroshenko T.

https://ekmair.ukma.edu.ua/server/api/core/bit-
streams/2978514a-d463-4587-abb4-2f2a9d9078c3/content

The article is devoted to the description of the birth and genesis
of the scientific and methodological journal “Foreign Languages”
over thirty years (1995 — 2025). Three stages of the ontogene-
sis of this publication are identified: 1995 — 2005, 2006 — 2015,
2016 — 2024. Within each of the stages, the members of the edi-
torial board, editor-in-chief, deputy editor-in-chief, executive secre-
tary and section editors are indicated. The purpose of each of the
journal sections is described. The articles authors’ surnames, first

names and patronymics, both well-known and newcomers, are giv-
en. The original cover and full CONTENTS of the first journal issue
are demonstrated, as well as covers and fragments of CONTENTS
of the first and last issues of each of the stages. The topics of pub-
lications during these years are briefly presented. Examples of the
appendix “Library of the journal “Foreign Languages”, which was
published from 1996 to 2014 inclusive, are given. Modern require-
ments for publications in the journal are also outlined.

Keywords: journal; article; publication; library; anniversary;
author; professor, doctoral student, postgraduate student, institu-
tion of higher education; language education; subject; intercultural
foreign language communication, scientific communication.

HayxoBo-metogmunmii xypaan “lHozemHi MoBu”
(“Foreign Languages”) ISSN 1817-8510 Bunmaerscs 3
1995 p. i norenep. L{poropiu BiH cBATKYE CBOE 30-pivusi.
3acHoBHUKamMK Oyiu KuiBchKuil nepkaBHUI JiHTBIC-
TUYHHN YHIBEpCHTET, i3 ceprast 2001 p. — KuiBchkuii Ha-
[[IOHAJILHUH JTIHIBICTUYHUAN YHIBEPCHUTET 1 BUJABHUIITBO
“JIEHBIT” (mo 12.05.2015 p.), 3 12.05.2015 p. — Ku-
iBChKMH HAIlIOHABHUI JITHTBICTHYHHN yHIBepcuTeT. J{o
2018 p. TOIOBHUM pPeIaKTOPOM KypHaAITy Oyira JOKTOpKa
MeIaroTiYHUX HayK, podecopka, 3aBigyBadka Kadeapu
METOAMKM BUKJIAaJaHHs i1HO3eMHUX MOB U iH(poOpMaLiii-
HO-KOMYHIKaIiiHUX TeXHOJOTril (kadeapa mana pisHi
Ha3BW) KHIBCEKOTO HaIliIOHATHHOTO JTIHTBICTHYHOTO YHI-
Bepcurery HikosaeBa Codis FOpiiBHa. /lani nporsrom
JIBOX POKIB — JIOKTOpKa MEeAaroriyHuX Hayk npodecop-
ka Maiiep HaTtania BacuaiBua, a 3 2020 poky — 10k-
TOpKa TEJAaroTiuHuX Hayk, mpodecopka, 3aBigyBadka
KaeaApH Ne1aroriki Ta METOIMKH HaBYaHHS 1HO3EMHHUX
MoB Uepnum Banentnna BacuiiBua. 3a neii yac Bij-
Oysocst Oarato pi3HUX 3MiH, 3IIHCHUIIOCS YMMAJIO0 MPil
Ta JOCSITHYTO BETUKHUX 1 MAJIMX yCIIXiB.

Harenep xypHan € (paxoBUM BUIaHHAM Kateropii b
y Taiy3i nelarorivHuxX HayK, SKMi BUXOAUTH 4 pa3u Ha
pik, a Bci myOutikamii ast aBropiB 10 2025 poky Oymnu
0e3xomToBHUMU. JKypHan € BUAAHHAM 13 BIIKPUTUM
JIOCTYTIOM, TOOTO Bci myOutikamii mepedyBaroTh y Bijlb-
HOMY JOCTYIHI AJIsl KOpUCTyBauiB. 3rigHo i3 bymanem-
CBKOIO IHII[IaTUBOIO BIJKPUTOIO JOCTYIy KOPUCTYBaui
MOXYTh OC3KOIITOBHO YUTATH, 3aBAaHTAXKYBaTH, KOIIiIO-
BAaTH, TOLINPIOBATH, APYKYBaTH, IIYKAaTH Ta IIOKIUKATHU-
Csl Ha TIOBHI TEKCTHU CTaTell IbOTO KypHAIy, HE 3alUTy-
109H J03BOJTy BUAABILS a00 aBTOpA.




IHo3emHi moBM Ne 1/2025 ISSN 1817-8510 (Print), ISSN 2616-776X (Online)

Tol0BHUM 3aBIaHHAM KypHAIy € myOJikaiis pe-
3yJIbTATIB OPHUTIHAIGHAX TEOPETUIHHUX 1 TPHUKIATHUX
HAYKOBHUX JIOCHI/DKEHD 3 aKTyalbHUX MPOOJIEM METOTUKH
HaBYaHHS IHO3EMHHUX MOB 1 KYJIBTYP 3 METOIO ITOLIMPEHHS
Cy4acHOI HAyKOBOI IyMKH Ta HOBITHIX JOCSTHEHb y Ta-
Ty3i nejarorivHuxX Hayk. Pegkoneris npuiiMae 10 IpyKy
HE OmnyOJIiKOBaHI paHillle PyKOIHUCH (CTATTi, OIVISAH, pe-
LIeH3ii, BIITyKH, METOAMYHI pO3POOKH TOIIIO), SKi TPOXO-
IISITh nepesipKy Ha naaziam i 060cmMopoHHE “ciine” pe-
HeH3yBaHHs. [loqimMMO JKUTTEBUH HUIAX KypHAITY Ha
TpH €Tany Ta KOPOTKO CXapaKTePU3yeMO KOXKEH 3 HHX.

ETan nepwwun: 1995-2005 poku

Tonosnuii peoaxmop: nokt. nea. Hayk npo¢. Hiko-
naeBa C. IO.

3acmynnux eonosnozo pedaxmopa: KaHj. Tiell. HAyK
mpod. Cxisipenko H. K.

Bionosioanvnuii cekpemap: XaHA. TieA. HAayK MOOIM.
Onumenko K. 1.

Peoaxmopu posdinie: xaua. nea. Hayk aoin. bpaxauk
H. O., xauz. nen. nayk gou. ['amonosa C. B., kann. ne.
Hayk jo1l. I'puntok I'. A., ct. Buxut. Hlepcriok O. M.

[lepmuii HOMep >KypHaiy mobauyuB CBIT y OepesHi
1995 poxy. O0kinanuHKa Oyna He ayke MpUBaOIHBOIO,
mamip HesIKiCHUM, alle HaM YacoIlUC 3/1aBaBCs HeTepe-
BepuenuM. 1o x 10 3MicTy, To BiH OyB Opi€HTOBaHMA

Ha METOJMKY HaBYaHHS iHO3EMHHUX MOB y Pi3HHX 3aKJIa-
JlaX OCBITH, y TOMY YHCIi i HA HABYAHHS TOIIKUTHHST.

PyOpukn npuBabioBaiu CBO€IO Pi3HOMAHITHICTIO
Ta HeopauHApHICTIO. OCOOIMBO YUTAYIB I[IKABUIIN TaKi
po3ainu KypHaly, SK ‘3amponryeMo A0 JAHMCKYCii”,
“Hartanuna mkosa” ta “Jlonmomoxu cob6i cam. CTopiH-
Ka y4Hs .

[IpoBiaHni daxiBui YkpaiHu B raay3i METOIUKH HaB-
YaHHS 1HO3EMHHX MOB OITyONiKyBaJd CBOi KOHLICIILIi:
Crkasipenko H. K. (SIk HaBuatu iHo3emHHX MoB), Ilna-
xoTHUK B. M. (HaBuaHHs 1HO3eMHHX MOB Yy CEpeIHIH
LIKOJIi: KOHIEMNIist Ta 11 peanizanis), Cmenskosa JI. I1.
(Kosnmermiist BimOopy XymI0KHBOTO TEKCTOBOTO MaTepia-
Jy A7s1 MOBHOTO BY3y). Ilepiuri kpoku y myOmikauiiHii
JisUTBHOCTI 3po0mM MaOyTHI KaHIUAATKU Hayk [ omno-
Bay 1O. B. ta I'mazynosa T. B.

3uakoBuM ctaB 1 1996 pik. Lle pik 3acHyBaHHS 10-
JaTka 1o skypHany “biOmioreuka skypHaity “IHo3emHi
MoBu”. Vloro Meta — HaJaTH 3MOT'Y HAyKOBLIAM, HACAM-
nepesa acmipaHTaM i JOKTOpaHTaM, MyOliKyBaTH CBOi
MPaKTHYHI 3100yTKU Ta 3HAHOMUTH YUTAYIB i3 HOBITHI-
MM i[IesIMH B TaTy31 HABYaHHS IHO3EMHHUX MOB.

[Ipotsirom pgecsiTH pOKiB 3MiHIOBaBCS CKJIal pe-
MaKIiiHOl pamu >KypHaly; IOKpallyBaBCs TU3alH
0OKJTaANHKH; TTOCTYTOBO 301MbITyBaBCS THPaX 4aco-
MUCY; MOCTIHHO MiJBHIIyBanacs SKiCTh MaTepialis,
OmyOIIKOBaHUX Y HbOMY; OHOBJIIOBaJIacs TEMaTHKa Ta
pyopuku (monano pyopuxu “llnsx no eBpoinTerpa-

O6knaAuHKa nepLioro HOMepy XypHarny

3MicT nepLIoro Homepy XypHany

MpopoBxeHHA

nepLIoro AecATUNITTA

nepLUIoro AecATUNITTA

3micTy

1 [HO3EMHI MOBH
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uii”’, “3apyOikHa MeToMKa”, “3anpolieHHs 10 00ro-
BOPEHHS TOIIIO).

Y 2005 pomi 10 peAakiiHOl paan KypHaAITY yBiHII-
mu: akagemik AITH Ykpainu Apremuyk I'. 1., kann. ¢in.
Hayk Hazapos C. M., kanz. nen. Hayk goueHT Conosei
M. L., noxT. nex. Hayk npod. bopucko H. ®., nokr. ne.
Hayk npo¢. [Tnaxornuk B. M., 10KT. mej. HayK Tpod.

Tapuanosnscekuii O. b., 70KT. nen. Hayk npod. YepHo-
Batuii JI. M.

Y 1poMy K poLIi XKypHal BiICBSITKYBaB CBOE IECSTH-
piuust.

3a 1i pokd B KypHajdl OMmyOJiKOBaHO OPIEHTOBHO
400 HayKOBUX CTaTeH, pereH3iH, OTJIsIiB, METOJUIHUX
po3pobok Tomto. CBOE CJIOBO B Haylll CKas3ajad Bijomi

OGKknaauHKa nepLuoro Homepa
Bibnioteukn nepworo gecATURITTA
Mpuknap BiGnioteykn TeopeTMYHOro cNpPAMyBaHHS
AsTtopku: Hikonaesa C. 0., Metpauyk O. M., BpaxHwuk H. O.

Mpuknap BibnioTeukn NpakTMYHOro CNpPAMYBaHHS
«HaB4aHHs y4HiB cTapLUOi LWKONKM MoAerneni KOMYHIKaTUBHOI
noseAiHkun y BpuTaHii»

ABTopku: Kpackoscbka O. J1., CknsipeHko H. K., XomeHko O. B.

~NGLISKH

B

[HOTe4YKa

b10

JHO3EMHI MOBH»

HKVDHa

AMAEHb
cepneédb

BepeCEHDb

2004

teopetuku Ta npaktuku: birmu O. b., bopucko H. @.,
Bopoo6iiosa O. I1., 3ens JI. ., Mopceka JI. 1., Hikona-
esa C. 0., ITapmmkosa O. O., Ilerpamyxk O. I1., Ilna-
xotHuk B. M., Cepmioxos I1. 1., Cxmspenko H. K., Tap-
Hanonbschkuit O. b., Uepnum B. B., Uepnosaruii JI. M.,
buukosa H. 1., bimmsnrok O. 1., bopenska I'. E., bpax-
nuk H. O., Begens I'. E., BeroxoB A. M., I'anionosa C. B.,
Kamninina JI. B., Konominosa O. O., Honenoman M. 1.,
Onunenko K. 1., ITansueBcekuii C. C., ITanosa JI. C.,
ITonocunnikosa I'. 1., Poman C. B., Caxxko JI. A., Ca-
moimrokeBud 1. B., Coinnn €. C., Ycerumenko O. M.,
Xomenko E. I'., lllepctiok O. M. Ta iHmi.

Ha sxanb, nexrto 31 3rajlaHux aBTOPIB MILIOB Y 3aCBi-
. Hu3bKkuil iM yKJIiH 32 BMOTHBOBAHICTb 1 BIJJIaHICTh
HayIl ¥ xypHaiy. Biuna nam’sTh Ta mana!

OTxe, 3aBEpIINIIOCS MIEPIIC JECATUITITTS i MU YCTIIII-
HO PO3II0YaH ApYyTe.

ETan gpyrun: 2006-2015 poku

Tonosnuit pedaxmop: Nokt. nep. Hayk npod. Hiko-
naeBa C. O.

3acmynnuxu eonognoeo pedaxkmopa (6 pisni nepioou
yacy): kauj. nen. Hayk npo¢. Crxisipenko H. K., kan.
nea. Hayk gon. ['amonosa C. B., xaua. men. Hayk Jo-
neHtka Maiiep H. B.

Bionosioanvnuii cekpemap: KaHA. TIeA. HAyK JOIL.
Onumenko K. 1. (2005-2010).

Peoaxmopxu posdinie: xaHa. nieA. HayK jao1. bpax-
auk H. O. (2005 —2011), kaun. men. Hayk gor. ['amo-

1
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O6knaguHKa HOBINENHOro HomMepy XypHany
nepLuoro AecATUnITTA

®parMeHT 3MiCTy IOBiNIeMHOro HOMepy XypHany
nepLuoro AecATUniTTA

3MICT

KypHany “IHozemHi moBu” — 10 pokiB

Kadhenpi meTogmkun BUKNagaHHs iHO3€MHUX MOB
KniBCbKOro HauioHanbHOro MiHrBiCTUYHOrO
yHiBepcutety — 40 pokis

Eopucko H. @.

“3aranbHOEBPONENCHKI KOMMETEHLiT BONOAIHHSA
iHoO3eMHOI MoBOH: OBOMOAIHHA, HAaBYaHHS,
ouiHka”: AHani3 gesikux acnekTiB

Jlumeur C. B., MauHesa O. A.
HaBuyaHHS y4HiB cTapLUOi 3aranbHOOCBITHLOT LLIKOMN
HanmcaHHs TBOPY-ONMNCY aHrMiCbKO0 MOBOIO

Jigackoscbka O. A.
KoonepaTuBHO-iHTEPAKTMBHI TEXHOMOriT HABYaAHHSA
iHO3EMHUX MOB

bopuwoseupka B. [.
HaB4yaHHSA CTyaeHTIB-eKOHOMICTIB aHrMincbKkoi haxoBoi
MNEKCMKM 3 ypaxyBaHHSAM KOTHITUBHUX CTpaTeriv

Goeywesuy H. B.

PosButok emnarii y npoueci HaB4aHHsI CTYAEHTIB-
hinonoris rpynoBoro CnisikyBaHHSA aHrMincbKO
MOBO}O

O6knaguHKa nepLioro HoMepy XypHany
Apyroro AecATUNITTS

®parmeHT 3mMicTy NepLIOro HOMepy XypHarny
Apyroro AecATUniTTs
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3MICT

Hikonaesa C. fO.
MpoekTHa poboTa “Europe is more than you think” gns
YYHIB CTapLUOi UKo

lonosanyyk J1. I1.

Cunctema BnpaB s popmMyBaHHS B YYHIB 9-ro
KnacyaHrnoMoBHOI KyrnbTypHO-KpaiHO3HaBYol
KOMMeTeHL,iT

Csupudrok B. T1.

[OucTaHuinHe HaB4YaHHS CTYOEHTiIB-3a04HUKIB BULLMX
MOBHMX HaBYasnbHWX 3aknagis HanucaHHapeddeparty
HIMYLIbKOKO MOBOIO

Gexerap I. B.

TexHomnoris BUKOPUCTaHHS MOBHOMO NopTdorio
y npoueci HaB4aHHA ManbyTHix ginonoris
aHrMincbKoro NMCEMHOro MOBIEHHS

PomaH C. B., KoriomiHosa O. O.

DyYHKUIT NigpyYHMKa aHrnincbKoi MOBY AN NOYaTKOBOI
LLUKOMKX

lMoodociHHikosa I. I., bessiH 1O. I.

BukopucTtaHHa meTtoay NpoekTiB Ang opMyBaHHSA
npodecinHo-neaaroriYyHOT KOMMNETEHLUIT Yy CTyAEeHTIB
BULLIMX MOBHUX HaBYanbHUX 3aknanis

12
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voBa C. B. (2005-2010), kaun. mex. Hayk goil. [ puHIOK
I'. A., ct. Buxi. llepcriok O. M., kaH#. TIe. HAyK O,
[Mucanko M. JI., kann. nen. Hayk npod. Yepnum B. B.

[IpoTsiroM 1BOro NECSATUIITTS 3HAYHO 3MIiHMBCS Ta
pO3LINPUBCS CKJAA pedakuiiiHol paau xypHaty. Ha-
npukinii 2015 poky 10 HbOro BXoamiu: akagemik AITH
VYxpainu Apremuyk I'. L., mokr. ¢in. Hayk npod. Bacsko
P. B., nokt. mea. Hayk mpod. MatBienko O. B., mOKT.
nea. Hayk npod. birnu O. b., nokr. nea. Hayk npod. bo-
pucko H. @., nokr. dinoc. Knay6epr T. (Himeuunna),
nokt. ¢inoc. Kpecni K. (Kanana), kann. nen. Hayk Mak-
cumenko O. I1., mokT. nea. Hayk mpod. Mopcebka JI. 1.,
IOKT. nen. Hayk npod. [lapmmkosa O. O., HOKT. mej.
Hayk npod. IImaxorauk B. M., mokT. men. Hayk mpod.
Tapnanonscekuit O. b., noxT. nen. Hayk npod. YepHo-
Baruii JI. M.

Ycworo 3a nelt nepiox yacy Oyno Bumano 40 Home-
piB KXypHady. 3 MEpHIUM i3 HUX Y HbOMY JIECSATHIITTI
YUTa4yl 03HAHOMMJIUCS HanpuKiHIl Oepe3ns 2006 poky.
Bin mictuB 7 craTeil, 1Bi METOAWYHI PO3POOKH, Bipii
HAIlMX YUTA4iB, PEKOMEH/AL] CTapLIOKIaCHUKaM, Bpa-
KEHHS Bil TypHE €BpOINOIO.

Penaxuiiina xoserist )KxypHaiy NpoJOBXKyBaia yao-
CKOHAIIOBATH AM3aiH 0OKmaquHKu. [loyanu npykyBatu
3MICT JBOMa MOBaMHU: YKPalHChbKOIO Ta aHIJIIHCHKOIO.
36impmunacs KimbKiCTh CTaTell 1HO3eMHUMH MOBaMH.
3MmiHIOBaNacs TeMaTHKa IyOJikamii. 3amodaTkyBaiu

pyOpuku “ladopmarnis Pagm €Bpornn” Ta “Yuuremto
npo Pany €Bponu”. biiblie yBaru mpuiiieHO TakKuM
pobsiemMaM: OCydacHEeH1 MiAXO0AH 10 HaBYaHHS 1HO3eM-
HUX MOB, ()OPMYBaHHS Pi3HUX TUIIB MOBHHX 1 MOBJICH-
HEBUX KOMIIETEHTHOCTEH, OCOOIMBOCTI BUKOPUCTAHHS
iH(opMaLiiHO-KOMYHIKaLliHUX TEXHOJIOTiH y HaBYaH-
Hi 1HO3EMHHX MOB, OIIHIOBAHHS SKOCTI IHIIIOMOBHOI
OCBITH, METOJAMYHA KOMIETCHTHICTh BUMTENS 1HO3EM-
HOT MOBH. [loyanu ImpIie BUCBITIOBATH MPOOJIEMHU
HaBYaHHS 1HO3EMHHX MOB CTYJICHTIB HEMOBHHX CIICIli-
AJILHOCTEH TOLIO.

CBoi 3100y TKH IPOJOBKYBAJIN MPE3CHTYBATH BiJ10-
Mi BiTuu3HsHI HaykoBIli: biruu O. b., bopeupka I'. E.,
bopucko H. ®., l'amonosa C. B., I'puniok I'. A.,
3ens JI. 4., Maiiep H. B., Mopceka JI. 1., [lmaxot-
Huk B. M., Poman C. B., Cxusapenko H. K., Hikoae-
Ba C. 1O., Tapuononscekuii O. b., Yctumenko O. M.,
Yepuumr B. B., Yepnosaruii JI. M., IllkBapina T. M.
ta [lloBkoBuii B. M.

Io ixnix cTomax inuia monoas: Auaponik H. I1., Ap-
Banitomyso E. I'., bukons O. I1., bopmoserpka B. 1.,
Bputan 10. B., Tonopanuyk JI. II., Topneesa A. .,
T'opomgnuua JI. B., I'yrauk B. M., daukis O. I1., [lonu-
Ha A. B., IpsukoBa . O., Ky3smenko 1O. B., Menb-
vk €. 10., [Tucanko M. JI., [Togocunnikosa I'. 1., CBu-

O6knagMHKa OCTaHHbOro HOMepYy XypHany
ApYroro AecATUNITTA

®parmMeHT 3MiCTy OCTaHHbOIO HOMEpY XypHany
ApYyroro AecATUNITTA
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3MICT

Cepsikosa I. I., Banieypa O. P, YepHuw B. B.,
Ky4epura O. B.

HoBiTHI nigxoam Ao BMKNagaHHSA iHO3EMHUX MOB
y KOHTeKCTi npoekTy TEMIMYC “BaockoHaneHHs
BUKNaZdaHHS €BPOMNENCLKNX MOB: MoAepHi3aList
BUKNaZaHHS Yepe3 PO3BUTOK MariCTepCbKNX
nporpam Ha OCHOBI KOMOIHOBaHNX TEXHOMOriR”

Ocadya H. B.

Migcnctema Bnpae ansa opmMyBaHHSA
NiHrBOCOLiOKYNbLTYPHOT KOMMETEHTHOCTI B
aHrMoMOBHOMY YMTaHHI Ha ypokax KpaiHO3HaBCTBa

Karnbko B. O.
Developing English reading skills of secondary school
students

lMucarko M. J1.

KpuTepii aHanisy enekTMBHUX KypciB 3 HaB4aHHS
nepeknagy A yYHiB CTapLUMX Kracis LUKin
ginonoriyHoro npoginto

Kypuno /1. B.

MogentoBaHHs npouecy HaB4YaHHS NPOdECIHO
OPIiEHTOBAHOIO MOBIIEHHS ManbyTHIX BUKNagadis
aHrmincbKoi MoBM
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puatok B. I1., Cunexon O. C., Cimkosa I. O., fpoien-
ko O. B. Ta inmi.

[IpoTsiroM 1UX poKiB MPOJOBKYBAIOCS BUIAHHS JI0-
natka “bibmioredka xxypHany “IHO3eMHI MOBH ™.

3 36 BumaHux Oi0MIOTEYOK HAWOUIBIIY 3alliKaBie-
HICTh YNTAYiB BUKJIUKAJU TaKI:

e 2007 pik “OB0JIO/IIHHS aHTJIOMOBHHMHM CTaHIapTa-
MH KOMYHIKaTHBHOI MIOBEIIHKH B YCHOMY 1 THCEMHOMY
mosierHi ([Tucanko M. JI., Cxispenko H. K.);

e 2008 pik “Speak English Correctly” (Hepuum B. B.);

® 2009 pik “Teenagers’ Leisure. Museums” (I'opui-
€Ba A.);

e 2010 pix “KoMyHIKaTWBHO-IrpOBi MPUHOMH HaB-
JaHHS 1HO3eMHOI MOBH YUHIB mogaTkoBoi mkoiw” (I1ap-
mukoBa O. O.);

e 2011 pik “IaTepner-texnomnorii B mpodeciinii ais-
JHHOCTI BUUTENSI: BUBYAEMO Ta BHKJIAJAEMO 1HO3EMHI
moBH (Yepuum B. B.);

e 2012 pix “IHTepakTHBHE HaBYAHHS M1aJIOTIYHOTO
MOBJIeHHS MoJoamux mkossapiB” (Kouy6eit H. 11.);

e 2013 pik “Camo- i B3a€EMOKOHTpPOJIb PiBHS chop-
MOBAHOCTI KOMIIETEHIIi1 B aHTJIOMOBHOMY ayJlilOBaHHI"
(Kpamnuatosa 4. A.).

3aranom Oyno Bumano 80 6i0Ti0TEHOK; OCTAaHHIO Y
2014 pori uepes Hecrauy (hinancyBanHs. Lle Oymna cyTre-
Ba, aJIe HE TOJIOBHA HETIPUEMHICTB JIPYTOTO JICCATUIITTSL.

HenonpasHoto BTpaTolo cTaB BigXiJ 3a BHIHOKOJIO
KUTPKOX HamMx Kosier. Mu iM mupo ASKYEMO 3a CITiBII-
pamro. CBiTiia mam’siTh PO HUX HA3ABXKIU 3aJTHIIATHCS
B HAIINX CEPIIX.

Tak HEMOMITHO MM TIIHIUIA A0 KiHIM IPYToro Je-
CSATHIITTS.

ETan TpeTin: 2016-2024 poku

T'onoBHi pexrakTopu: nokT. mef. Hayk mpod. Hiko-
naea C. 10. (1995 — mouatok 2018 poky), AOKT. .
Hayk npo¢. Maiiep H. B. (2018-2019), nokt. men. Hayk
npod. Yepnum B. B. (2020 pik no TenepimHiii yac).

3acTYNHUKH TOJ0BHOI0 peAaKTopa B Pi3Hi poku:
KaHJI. rea. Hayk jgoil. Makiep H. B., kana. nes. Hayk Jo11.
Ycerumenko O. M., xan. niex. vHayk joi. [aciaank T. /1.,
KaHa. nef. Hayk goil. [Tucanko M. JI.

Penaxropamu po3ainiiB 10 2020 poky Oysau: TOKT.
nen. Hayk npo¢. Yepnum B. B., kana. mex. Hayk goilL.

O6knaguHKa nepLioro Homepy
BibnioTeukn gpyroro fecATUNITTA
“MNnaHyBaHHS YPOKIB aHrmifiCbKOT MOBHU
ana 3 — 9 knacis”

ABTopku: XomeHko E. I., Bacuneesa 3.C.

O6knaguHKa oCTaHHbLOro Homepy
Bi6nioTeukn apyroro aecATUNITTA
“®opMyBaHHS iHLLOMOBHOI COLLIOKYNBETYPHOI KOMNETEHTHOCTI
y npoLeci camocTiiHOT po60TK 3 aBTEHTUYHUMU TEKCTaMun
ONS YnTaHHA Ta ayaitoBaHHS”

Pepaktopku: MNMoHomapboBa HO. A, LepcTiok O. M.
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[Tucanxo M. JI., kann. men. Hayk goi. YctumeHko O. M.
Hanmani penkonerist >kypHaITy TpaifoBajga 0e3 peaaKTo-
piB pO3ILTIB Uepe3 Te, 10 IXHI CKIIa] 9acTO 3MIHIOBaB-
csi. CTaTTi peleH3yBall YICHU PEAKOJIETii.

[IpoTsiroM 1BOTO ACCATUIITTS Yac BiJ 4acy 3MiHFO-
BaBCs i CKJIAX peaKoJierii xxypHainy. Y cepeauHi i€l
JIeKaJv JI0 HbOTO BXOJIMIIN: TOKT. (i Hayk mpod. Back-
ko P. B., nokr. nmen. mayk npod. MatBierko O. B., oK.
nea. Hayk npod. birmua O. b., nokr. nea. Hayk mpod.
Bopucko H. ®., nokr. ¢inocodii I'apron C. (Benuxa
Bpuranist), mokt. nex. Hayk npod. 3amopoxna I. II.,
JOKT. men. Hayk npod. 3enst JI. fl., nokrop ¢inocodii
Knay6epr T. (Himeuunna), nokrop dinocodii Kpechi K.
(Kanana), moxT. men. Hayk mpod. JlaGinceka b. 1., nokT.
nea. Hayk npod. Makcumenko O. I1., noktop dimocodii
Moppic-Anam3 M. (Benuka bpuranis), 1OKT. nez. HayK
npod. Mopceka JI. 1., nokr. mexn. nayk npod. [Tapmmko-
Ba O. O., nokr. nex. Hayk npod. TapHanonscekuii O. b.,
noktop ¢inocodii Xyriy M. (Himeuuyuna) i JTOKT. e,
Hayk npod. Yeprosatuii JI. M.

3aranoM 3a ued nepioj BUAaBaiu, SIK 1 nepeabada-
nocsi, Mo 4 MPUMIPHUKU YacOMHUCy Ha piK. 3 MepIIuM
HOMEPOM TPETHOTr'O JECATHIIITTS YHUTadi O3HAHOMUIIH-
csi B O6epesni 2016 poky. Y mepimmx 4yuciax 4acorucy
MaiOyTHIM aBTOpaM HaraJaJid IpO STHYHI HOPMH ITy-
OnikamiiHOI MisSTPHOCTI Ta O3HAWMOMIII 3 OHOBJICHUMH
BUMOTaMu 110 ctaTeld. bynu BUCBiTIIeHI Taki mpodiemu:

1) HaBuaHHS 1HO3EMHHUX MOB Y 3araJIbHOOCBITHIX HaB-
YabHUX 3aKJIa/IaX: MKKYJIbTYpPHA 1HIIOMOBHA OCBiTa B
VYkpaiHi, METOAN BHUKJIAJaHHs KypciB 3a BUOOpOM, aHa-
73 eJIeKTUBHUX KYPCiB 3 HABYAHHS IMepeKiany; 2) HaB-
YaHHS IHO3eMHUX MOB Y BHIIMX 3aKJIa/1aX OCBITH: cydac-
Ha OCBITa B €roxy riiodaiisailii, KoHIenis (opMyBaH-
HSl METOJIMYHOT KOMITETEHTHOCTI MaiiOyTHEOT'O BUUTEIIS,
(hopMyBaHHS KOMIIETEHTHOCTI B PI3HUX BHUJIaX IEPEKIa-
Iy, 3MICT Tu(epeHIiHOBAaHOTO HABYAHHS BH/IiB MOBJICH-
HEBOI AiSTIBHOCTI, HALlIOHANBHO-KYJIBTYPHI 0COOIMBOCTI
AMIOHCHKOT MIXKOCOOHMCTICHOT KOMYHIKaIlii, 0COOIMBOCTI
PI3HUX BUJIB MPOEKTHOI MiSIIBHOCTI, HABYAHHS APYroi
iHO3eMHOI MOBH Tommio. Ha jormoMory mMonmoauMm yduTe-
J5IM oIy OJTiKyBaJIi CLIEHApii Mo3aKIacHUX 3aXO0/iB 1 I1a-
HiB-KOHCIIEKTIB YPOKiB, OTJIIAM OCBIiTHIX CailiTiB, a BU-
KJlajauaM — MOBHUM mopTdenb 3 mepekiany ta Oarato
IHIINX aKTyaJIbHUX MaTepiajiB.

Penmakmiitna konerist xypHary y 2016-2019 pokax
IpamroBaia HajJ MOKPAIIEHHAM E€CTETUKH OOKIIAINHKH
YacoNMCy. 3anpoCHiu 0 PEIKOJIETii HOBUX YJICHIB: 3a-
PYODKHUX 1 BITYM3HSHUX HAYKOBIIB Y T'aly3i METOJHKH
HaBYaHHS iHO3eMHUX MOB. Jlonmanmu pyopuxu: “TIpode-
cifiHa miAroToBKa AOKTOpiB (isocodii B ramysi OcBi-
Ta/nieparorika”’, “MeToauKka HaBYaHHS 1HO3EMHHX MOB
y HEMOBHHUX 3aKJiaJax BHIIOI OcBiTH, ‘“MeroanyHa
CKapOHMYKa BUKJIAaJaHHS 1HO3€MHUX MOB 1 KyJIbTyp”,
“CyuacHi TEXHOJIOTii HABYaHHS IHO3EMHUX MOB 1 KyJIb-

OGKnagMHKa NepLIOro HoMepy XypHany
TPeTbOro AecATUNITTA

dparmMeHT 3MiCTy NepLIOro HOMepy XypHany
TPeTbOoro AecATUNITTA

lModocuHHikosa I ., MenbHuk C. M.
Po3BWTOK HaBYarnbHOT aBTOHOMIi CTapLUOKINACHWKIB

3MICT
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y npoueci popMyBaHHS aHIMOMOBHOT NEKCUYHOI
KOMMETEHTHOCTI

bieuu O. b.
El oso traposo — BipTyanbHWIM NOMIYHUK y4YMUTENS ICMAHCHKOI
MOBM MOYATKOBOI LLKOMK

l'ymHuk B. M.

OcobnusocTi hopMyBaHHSI (POHETUYHOI YCBIAOMMAEHOCTI
y ManbyTHiX BYNTENIB Y KOMYHIKAaTUBHOMY BCTYMHOMY
KOPEKTUBHOMY KYpPCi 3 HiMELIbKOI MOBU

LlepbuHa M. b.
®PopMyBaHHS iHLLOMOBHOT KOMYHIKaTUBHOT KOMMNETEHTHOCTI
ManbyTHIX y4mTeniB iHO3eMHUX MOB 3acobamm KOMIKCIB

Bacunenko T. 1.

AkTyanizauis 3HaHb nig vYac hopmyBaHHSA y ManbyTHix
nepeknagadis aHrmOMOBHOI JIEKCUYHOT KOMMETEHTHOCTI
3 NMMCbMOBOIO Nepeknaay

Hikonaesa C. fO.

Mporpama BCTYMHOro icnuTy A0 acnipaHTypu 3i
cneuianbHocTi 13.00.02 — “Teopis i METOOUKA HABYAHHSA:
iHO3eMHi MoBK”
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Typ” Tompo. [lepiognyHO BKIIIOYANM Taki pyOpHKH, SK
“Sanporryemo g0 muckycii’, “Po3mymu. Ece”, “CmiBm-
pars 3i credkxonaepamu’’, “@panmis Ta cBit”’, “IIpo-
rpamu. Cunabycu” tomo. Po3mmpunu tematuky omy-
OJiKOBaHMX CTaTel Ta MOBH, METOJMKA HABUAHHS SIKHX
JoCHipKyBanacs. binblie yBaru HpUIUTMIN PO3ILTY
“KoHncynbrarii, penensii, ormsian”. Omy0mikyBanu 3Ha4-
HY KUTBKICTh CTYIEHTCHKHUX METOIWYHUX PO3POOOK Ta
perienHsiii Ha HayKOBi Ipaili, mepeBakHO Ha MOHOTrpadii
Ta HaBYAJIbHO-METOANYHI MOCIOHUKHU. Y ¢l CcTaTTi, moaa-
Hi 10 pelakiii, moyaau mepeBipsATH Ha OPUTIHAIBHICTD
3 BUKOPHUCTAHHSM KOMILJICKCHOTO OHJIAIfHOBOTO CEpPBiCY
UNICHECK. Pimenusm Arecramniiinoi konerii MiHic-
TepcTBa OcBITH 1 Hayku Ykpainu ([Jomarok 9 no Hakazy
MOH VYxpainu Ne 358 Bin 15.03.2019) sxxypnain “Inozem-
Hi moBu” (“Foreign Languages”) Bk/roueno 1o Kare-
ropii b [lepeniky HaykoBUX (axOBHX BUJaHb YKpaiHH.

[IpoTsiroM WX pOKIB pe3ylibTaTH CBOIX HayKOBUX
PO3BIZIOK MPOJOBXKYBaIM ITyOJIiKyBaTH 100pe Bimomi
aBropu: birma O. b., bopucko H. ®@., 3inykoBa H. B.,
Jla6inceka b. 1., Matiep H. B., Hikonaesa C.1O., [1apmm-
koBa O. O., Tapuononscekuit O. b., Ycrumenko O. M.,
UYepuosaruii JI. M., Uepnum B. B. ta inmi. Ha cropin-
Kax JKypHaly 3’SIBUJIKCS U Mpi3BUIA HOBUX JOKTOPIB 1
KaHIUIATIB HayK Ta MOJIOJMX HAYKOBIIIB, SIKi TOTyBa-
mucs 10 3axucTy awceprtamii: 3inmykoBa H. B., JIaGin-

ceka b. 1., Maitep H. B., Makcumenko JI. O., OnpxoB-
ceka A C., JImitpenko H. €., bessin 1O. I'., Bomons-
ko A. M., Kaninuyk A. O., Kopueesa 1. O., Kykca b. B.,
Kypuno JI. B., Jlazapenko C. B., Maptunenko O. €.,
Menpauk €. 0., Oropoguuk H. €., Ocamua H. B., Pyc-
Hak JI. A., Cepena O. M., Uyxuo O. A., lllesensko K. O.,
llep6una M. b. Ta ixmmi.

Y 2020 poui noyaBcs
HOBUM eTan po3BUTKY 4Yaconucy

Kypran owosamja JOKT. Men. HayK Mpodecopka.
Yepuumm BanentuHa BacuiiBHa, Ha J0OJIO KO BUMIAIH
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npo¢. 3amopoxkHa I. I1., nokt. mexa. Hayk nipod. 3ens JI.
S1., noxrop dimocodii Kimaydepr T. (HimeuunHa), TOKT.
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nies. Hayk rpod. Kosans T. 1., moxTop dinocodii Kpec-
ui K. (Kanana), n1okT. nex. mayk npod. Jlabinceka b. 1.,
mokTop ¢inocodii Moppic-Axam3 M. (Benmmka bpura-
His), TOKT. mea. Hayk mpod. Mopceka JI. 1., moxT. me.
nayk npo¢. Hikonaesa C. 1O., nokt. nen. Hayk mpod.
[Mapmukora O. O., gokr. nen. Hayk npod. TapHamnonb-
cekuit O. B., moxrop ¢dinocodii npod. Xyt M. (Himeu-
YWHA), TOKT. e, Hayk npod. YepHoBarwmii JI. M.

Penaxiifina koserisi KypHairy MpOAOBXKYyBalla PO3-
LIMPIOBATH HOMEHKJIATYPy PO3ALTIB XKypHaTy. 3a OCTaH-
HiX YOTHUPU POKHM AOAANH Taki pyOpHKH: “IHKIIO3MBHE
HaBYaHHS iHO3eMHUX MOB”, “IIpodecifina miaroros-
Ka MaiOyTHIX mepekianaviB”, “Meroanka HaBYAHHS
mepekiaay B 3aknamax Bumioi ocsitu”, “Tlpodeciitna
MiroToBKa A0KTOpa ¢inocodii”, “apyOikHuN IOCBiA
npodeciiHoi MiArOTOBKM MalOYyTHIX yYHTENIB 1HO3EM-
HUX MOB”, “JlocBig mpodeciiHOT MiAroTOBKM MaiiOyTHIX
YUUTEIB 1HO3eMHHX MOB”, “JlocBim poOOTH BUMTEINIB
1HO3EMHHX MOB”.

3HauYHO OCyYacHWIHM M TemaTWKy myOumikamiif. Oc-
HOBHUMH PO3IVIIHYTUMH NpoOiemMaMu OyJin: BIUIMB Ha
HaBYaHHs 1HO3EMHHUX MOB 1 KyJbTyp B YKpaiHi 3araib-
HOEBPOIECHUCHKUX PEKOMEH a1l 3 MOBHOI ocBitu 2020
p. BUJ@HHSI; CTPYKTypa KOMIICTCHTHOCTI B aKaJeMIiduHii
nmo0pouecHOCTI 3700yBaviB BUIOI OCBITH, TEOPETHUHI
3acaay HaBYaHHS iHO3eMHHX MOB y HoBiif ykpaiHCBKii
IIKOJTi; HABYaHHS HAayKOBOiI KOMYHIKaIlil 3700yBadiB
BHUIIOT OCBITH; UHU(POBI 3acO0M HaBYaHHS AJS POpPMY-
BaHHs PI3HUX KOMIICTEHTHOCTEH MaiOyTHIX Yy4HTEINiB
Ta BUKJIAJadiB 1HO3EMHUX MOB; IU(POBI IHCTPYMEHTH
JUIs. HABYAHHS Ta KOHTPOJIIO 1HO3EMHMX MOB 1 KyJIBTYD;
IepeBaru Ta HEAOJIIKM BUKOPHUCTAHHS LITYYHOI'O iHTe-
JeKTy Ais (OpMyBaHHS MDKKYJIBTYPHO!I iHIIOMOBHOT
KOMIIETEHTHOCT]; 3MICT 1 CTPYKTypa pi3HUX MOBHHUX Ta
MOBJICHHEBUX KOMIIETEHTHOCTEH; TIPUHIIMIIN HaBUaAHHS
JIpyToi iIHO3eMHOI MOBH; METOINKA BUKOPHUCTAHHS MiXK-
KYJIBTYPHOTO MTOPTQOJTi0; MPUHOMHI BUKOPUCTAHHS iTPO-
BUX HaBYAJBHHUX IIAT(OpM Ta Bi3yaJbHOrO0 HaBYAJIb-
HOTO CEpEeJIOBUINA; IHHOBAI[IHI TEXHOJIOTil HABYaHHS
(roonepaTuBHa, BEOKBECTOBA, KEICOBA, POEKTHA, 1HTE-

paKTHBHA, MAHIMETITIHIOBa, MIKPOHABYaHHS, PO3BUT-
Ky KPUTUYHOT'O MHUCJICHHS TOIIO); HaBYAJIbHI MPOTrPaMU;
OTJISIIN; PelleH31l; METOMWYHI po3poOkH Tormo. Ynmano
myOTiKaIiii mpUCBAYEHO MUTAHHAM MIKKYJIBTYPHOTO 1H-
HIOMOBHOT'O CITIJIKYBaHHS Ta HAYKOBOT KOMYHIKallii.

Ha cropinkax >kypHaiy 3a Il POKA MOKHA O3HaHOMH-
THUCS 31 CTATTSMU B)KE BIJIOMUX HaM JIOKTOPIB Mearoriv-
HUX Hayk: birug O., JImitpenko H., 3ens JI., 3agopoxHa
I., KoBamp T., KopueBa 3., Maiiep H., Marsienko O.,
Muxkurenko H., Mopceka JI., Hikonaesa C., Yepau B.,
[MapmmukoBa O., Cunexon O., Croinun €., TapHOmONB-
cbkuii O., [lloBkoBwii B.

[HTeHCHBHO IyOIIIKYBaIUCS 1 KaH/I. TSI, HAyK Ta J0K-
topu ¢inocodii: boiiko I'., bopenpka I'., I'mazynosa T.,
Hanxis O., IpstukoBa f., Konoron O., Kopons T., Ky-
nina B., Menbnuk €., [aciunuk T., [Togocunnikosa I,
Ceupugiok B., Tpons T., Yerumenko O., @adpuyna .
Ta IHIII.

3asBumu mpo cebe 1 HoBi aBTOpH: AHimerko O., bo-
ok C., bynnikoBa I'., bospkina I'., ['puxyn 1O., JImu-
TpieBa €., 3inuenko A., Kanenceka B., Kupiii A., Ko-
Banb C., [lanina O., [lerposa T., [Ipsnka A., PyGrosa
C., Carmcaii JI., Ceparox A., [llumanceka B. Ta Garato
IHIITHX.

[Ty6mikarmii B xypHami “IlHo3emHI MOBH~ 1 3apa3
CIIPUSAOTH YCIIITHIN MiATOTOBIII HAYKOBIIIB /10 3aXUCTY
JUCepTalliil TOKTopa HayK Ta JoKTopa ¢izocodii.

3 TakMMU HaJ0AHHSM MU T IIHIUIH 10 KiHIS TPEThOT
JICKAJIM JKUTTS )KyPHAIY Ta BUAAJIU OCTAaHHIN HOMEp 4a-
COIUCY LBOTO JACCATHIIITTSI.

3uuy xypHaiy “lHO3eMHI MOBH~ HOBHX JOCSATHEHb,
JTOBTUX POKIB XKHUTTS, IIIKAaBUX JOCIITHUKIB, SIKi 32 JIOTI0-
MOTOFO I[LOTO BUJIAHHS JIIJIMTUMYTHCS CBOIMU HAyKOBH-
MU 3100yTKaMu. Hexaii cTarTi 3aBXI1 3a10BOJIbHSIOTH
[IKaBiCTh, HAJIMXAIOTh YUTAUIB, a POOOTA HaJ BUIIYCKa-
MU TIPUHOCHUTH 3aJI0BOJIEHHS ¥ KopucTh. [llacTs ta 310-
POB’sl BCIM, XTO CTBOPIOE T Yacomwc!

JoknanHime 3 iHpopMami€ero mpo KypHal MO>KHA 03-
HaiomuThcs Ha caiTi http:/fl.knlu.edu.ua/index

Hama Hadxo0xeHHs1 00 pedaKuii
YxeaneHo do Opyky
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ONLINE COLLABORATIVE TEACHING:
THE POWER OF PROFESSIONAL CONNECTIONS

The research intends to describe and conceptualize a long-
term online collaborative teaching between Ukrainian and American
teacher-training institutions. Initiated as a pilot web-blended class to
“facilitate engagement and globalize horizons” (Powell et al., 2014,
p. 44), the class appeared to become a platform for nurturing inter-
national professional connections, leading to scalability and longev-
ity of partnership formats. The research questions aim to identify
attitudes toward international collaboration and the opportunities
the collaboration provides for English teacher preparation. The find-
ings demonstrate that once a university-to-university friendship yet
invigorated with bilateral interest in global engagement, it evolved
into sustainable educational multiple-member partnerships, pow-
erful enough to significantly promote internationalization in teacher
training, diversify instruction, and engage Ukrainian colleagues and
students from other universities (Kuzmina et al., 2024, Matviienko &
Kuzmina, 2020; Matviienko et al., 2022). Equally, co-teaching and
international collaboration positively affect scientific research and
professional development at both ends and nurture educational
community networking in Ukraine and abroad.

Key words: internationalization, global perspective, long-term
online collaborative international teaching, teacher education, nur-
turing professional networking, teacher program transformation.
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OHNAWHOBE KOJIABOPATUBHE BUKIAOAHHS:
NOTYXHICTb NPO®ECINHUX 3B’A3KIB

HocnidxeHHs Mae Ha Memi onucamu ma KoHuenmyarnisysamu
00820CMPOKOBE CrliflbHE OHalH-8UKITIa0aHHsT MK yKpaiHCbKUMU

ma amepukaHCbKUMU 3aknadamu nid2omosku eyumeriie. 3aro-
YamkoeaHul 5K ninom+uli eebamiwaHull Krac 0515 “cripusiHHSI 83a-
emo0ii ma enobanizauii copuzoHmie” (Powell et al., 2014, p. 44)
cmae nnameopmoro 071 PO38UMKY MiXKHAPOOHUX MpogheciliHux
38’s3kie, Wo npussesio 0o macwmabysaHHs ma dogzompusario-
cmi ¢hopmamis napmuepcmea. lumaHHsi OOCIOXEHHS CrpsIMO-
8aHi Ha 8U3Ha4YeHHS cmaesieHHs 00 MiXXHapoOHOI crienpayi ma
moxxnueocmed, siki 6oHa Hadae Onsi Md20mosKu y4umeriie aHe-
niticbkoi Mmosu. Pe3ynbmamu 0ocrnidxeHHs1 0eMOHCMpPYomb, WO
Kosuckb posrnodyami sik Opy»KHi 8iOHOCUHU Mix d8oma yHieepcume-
mamu, siKi, 0OHak, nidxuesnrosanucsi 3auikaseneHicmwo 00 MiKHa-
POOHOI criienpauyi 060X cmopiH, 80HU repemeopunacs Ha cmilki
oceimHi 6azamocmopoHHi napmHepcmea, docmamHbO MOMYXHi,
wob cymmeso cripusmu iHmepHauyjioHanisauii mo2omosku y4u-
merie, ypisHOMaHimHUMU suknadaHHs ma 3aslydamu yKpaiHCbKUX
Konee i cmydeHmis 3 iHwux yHisepcumemis (Kuzmina et al., 2024;
Matviienko & Kuzmina, 2020; Matviienko et al., 2022). Cniisgukna-
0OaHHs ma MiXXHapoOHa criigripauysi makox no3umueHO 8ruearme
Ha Haykoei 0ocniOXeHHs1 i npoghecitiHull po3sumok 060x cmopiH
ma crpusiromb CMBOPEHHIK MePEeX OC8IMHbBOI criinbHOMU 8 YKpa-
iHi ma 3a i Mmexxamu.

KnrouoBi cnoBa: iHmepHaujioHanidauisi, 2nobasibHa nepcriex-
muega, 00820CMPOKO8E CrliflbHE MiXXHapPOOHe 8UKITa0aHHS 8 PEXU-
Mi oHnaliH, nedazoaiyHa ocgima, po38UMOK MPOECILIHUX MEPEX,
mpaHcghopmauis nedazoeiyHux npozspam

1. Introduction

Collaboration between educators in higher education
has always been essential, entailing joint research, prac-
tical experience exchange, and the development of pro-
fessional community networks. It is common knowl-
edge that collaboration in education facilitates inclusion
and “trust relationships,” contributing to current and
future teachers’ professional empowerment and student
success in in-service teaching (Boada, 2022; IPGCE,
n.d.; Kolleck et al., 2021, p. 89; Oh et al., 2017; Ryti-
vaara et al., 2023; SOE, 2023; Taylor, 2022). According
to Kolleck et al. (2021), “teacher collaboration is an in-
tentional interaction between teachers who are connect-
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ed... by common professional goals and tasks” (p. 92).
It has always been easier to partner and interact, sticking
their heads together when working in the same locations
and institutions; like-mindedness and collegiality arising
from common professional aspirations and spatial prox-
imity matter for the initiatives to be generated in abun-
dance and innovations to be shared swiftly, leading at
least to effective educational tandems and at most to pro-
ductive professional teams and communities united by
the togetherness of professional objectives and orien-
tations (Boada, 2022; Kolleck et al., 2021; Kuzmina et
al., 2024). However, with the processes of globalization
and internationalization of education (de Wit, 2019; Gro-
mov et al., 2022; Kuzmina et al., 2023: Matvienko et al.,
2022), wherein educational technologies play a pivotal
role in connecting globally, collaboration transcends the
boundaries of home countries and habitual formats of
interaction, facilitating international engagement, add-
ing telltale global perspectives, and enabling scholars to
make together a powerful impact on the “global educa-
tion battlefield” (Gromov et al., 2022; Kuzmina et al.,
2024; Matvienko & Kuzmina, 2020: Matvienko et al.,
2022; Mclntosh & Nenonene, 2022; Powell et al., 2014;
Powell et al., 2015; Tripses et al., 2018). International
collaboration underpinned by dedication and deliberate
effort positively affects students and professors, result-
ing in “meaningful exchanges” for both parties to benefit
(Naicker et al., 2021, p. 499). Furthermore, digitalization
improves the quality of education, makes collaboration
multidimensional and sustainable despite distances, and,
in the Ukrainian case, helps withstand global and local
crises (Goeldi &Thees, 2024; Kaminskyy, 2024; Kursh
et al., 2024; Kuzmina et al., 2024; Lavrysh, 2024; Lu-
cenko et al., 2023; Matvienko et al., 2021). Importantly,
technology-assisted international interaction is capable
of “building a sense of global citizenship” (Naicker et
al., 2022, p. 502).

2. Methodology

Since the research is empirical, it intends to consol-
idate a decade-long international virtual co-teaching
initiated as a person-to-person connection between pro-
fessors from Vinnytsia Mykhailo Kotsiubynskyi State
Pedagogical University (VSPU), Ukraine, and South-
east Missouri State University (SEMO), the USA; how-
ever, expanding yearly due to the bilaterally increased
interest in the outcomes and impact, the partnership has
reached a profound scalability. Reflecting on the expe-
rience, the study considers the benefits of establishing
long-term professional connections, integrative net-
working, and academic activities related to co-teach-
ing, such as joint class development, research, and
project work in foreign language teacher training. The
research applies mixed methods, prioritizing descrip-
tive and qualitative methods for data collection. Preser-
vice teachers majoring in English language education
and minoring in German, as research participants, were

annually surveyed for feedback, while instructors ex-
pressed their opinions verbally.

3. Antecedents of Collaborative Teaching and
Networking

The Fulbright Fund’s impact on fostering mutual
understanding between countries can hardly be un-
derestimated. Created in 1946, the Fund has affected
many personal and professional lives, providing access
to American higher education, ensuring hands-on re-
search, establishing long-term professional contacts,
and developing international partnerships (Lally & Is-
lem, 2023; Powell et al., 2015; Tripses et al., 2018).
VSPU benefited from collaboration with Fulbright
Ukraine in 2009-2010: the articulation agreement was
signed between VSPU and SEMO in 2011, officially
solidifying academic research, co-teaching, work on
online infrastructure, and professional development.
Consequently, the first tangible step in the partner-
ship became the development of a web-blended class
backgrounded in the Fulbright research “Teacher Can-
didate Preparation in the U.S. Universities,” complet-
ed on SEMO’s campus (Powell et al., 2014; Powell
et al., 2015; Randolph, 2012), which gradually trans-
formed into a pilot Web-Blended Education project
of online international collaborative teaching (Powell
et al., 2014; Powell et al., 2015). Initially, the project
engaged a VSPU language instructor, three professors
from SEMO, and a Fulbright awardee from the Univer-
sity of Bradley, Illinois, who served her Fulbright grant
at VSPU in 2012. The collaborators worked on SKYPE
for synchronous lectures to give Ukrainian students in-
sights into American teacher preparation (Figure 1).

The self-developed class infrastructure on Google
Apps with Java runtime accommodated weekly asyn-
chronous communication and forum discussions (Powell
et al., 2014; Kuzmina et al., 2024). In the long run, that
international experience outcomes persuaded eleven oth-
er instructors from Southeast University College of Edu-
cation and English Department to join the project, which
changed the class orientation from teacher training in the
USA to “Web-Blended Education for English Skills,”
complying with the majoring field of the students en-
rolled in the class (Figure 2).

Persistence and commitment to strengthening “inter-
nationalization pursuits” for better education services
(Kuzmina et al., 2023, p. 84; Matvienko & Kuzmina,
2020) profoundly motivated the project’s initiators to
engage new counterparts. Notably, professional coun-
terparts’ networking augmented from affiliating to a
non-governmental international educational organiza-
tion, “Global Community: Uniting for Equity” (GCUE),
as its subsidiary in Ukraine, “Community of Educators:
Uniting for Justice and Equity in Education” (GCUE,
n.d.). The GCUE members from the USA, Japan, Co-
lumbia, and Canada accomplished the mission of GCUE
to advocate for equity through education and significant-
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Figure 1. The online lectures with Dr. D. Powell and Dr. M. Noe from SEMO
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Figure 3. The increased number of universities and countries involved
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ly enriched and streamlined teacher training programs
content, with twenty-six co-teachers from nine univer-
sities located in four foreign countries: the US, Canada,
Japan, Colombia (Figure 3).

4. Enriching educational practices and providing
opportunities

Focusing on the symbiosis of pedagogy and language
studies since “the purposes of pedagogical and language
education... are interconnected” (Matvienko & Kuzmi-
na, 2020, p.161), international co-teaching specifically
addressed teaching English through the prism of cultural
and social issues based on pedagogical science in parallel
underpinning teacher education with a significant global
perspective. Considering other advantages, the authors
admit that co-teaching secured meaningful opportunities
for broadening and updating the program content, ex-
ploring different online platforms, adopting new instruc-
tion formats for better digital literacy, developing joint
COIL projects, and engaging other Ukrainian universi-
ties in scientific research and projects. (Figure 4).
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*joint
conference
presentations
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Figure 4. Opportunities for students
and instructors-collaborators

Based on VSPU’s experience and conceptualizing the
benefits regarding new class developments, exploring
new platforms and formats of instruction, “Foreign Ex-
perience in Teacher Preparation,” “Interdisciplinary Ap-
proach to English Language Education,” and “Traditions
of Academic Collaboration: International Experience”
became online classes developed jointly and designed
on Google Apps, Google Classroom, and Moodle. Due
to their innovative formats, content, and international
engagement, they were included in teacher education
programs in different years of study, including under-
graduates and graduates (Kuzmina et al., 2023; Kuzmina
et al., 2024), so that students’ exposure to international
pedagogical and language education experiences would
grow permanently and consistently. To comply with the
immediate needs in English teacher preparation and to

benefit from foreign colleagues’ professional wealth of
knowledge, the emphasis was made on:

- International Experience in Educational Technolo-
gy Applications for English Language Education.

- Interdisciplinary Approach to English Language
Education.

- Building Subject Literacy on the Principles of Di-
versity, Equity, and Inclusion

- Advantages of International Communication and
Collaboration for English Teacher Education. Intercul-
tural Competence.

Additionally, Ukrainian teacher educators and stu-
dents have been broadening the realm of professional
preparation by and large, addressing routinely Inclu-
sive Language Education for English Literacy; Teacher
Leadership and Teacher Ethics; Artificial Intelligence
and Academic Honesty; Educational Technologies in
the Time of Crisis; Literature to Enhance Linguistic
and Critical Thinking Skills; Content-Based Activities
to Enhance Critical Thinking Skills; Student-Generated
Activities to Master Vocabulary; Gamification and Al
for Learning English; Reading Competence as a Critical
Element for Social Justice; Cultural Proficiency, Equity,
and Inclusion; Cultivating Kindness in the Classroom;
Culturally Responsive Assessment; Social-Emotional
Learning; Stress and Trauma Responsiveness in Teacher
Education.

Regarding joint scientific research, based on the sub-
stantial practical experience and topicality of subjects
studied and regular observations of student communi-
cation with foreign experts were viewed as relevant to
globalized and internationalized education, local and in-
ternational findings were impactful (Powell et al., 2014;
Powell et al., 2015; Powell et al., 2016; Tripses et al.,
2018; Matvienko et al., 2021; Kuzmina et al., 2023; Kuz-
mina et al., 2024).

5. Impacting behavioral patterns and attitudes

Student and teacher interest in international collab-
oration varied, and attitudes were not always homoge-
nously positive. First, the time difference had to be ad-
justed. Second, co-teaching required additional effort
and preparation. Nevertheless, attitudes underwent sali-
ent changes with time, leading to a pronounced tendency
toward more positivity due to a conscious recognition of
novelty, international perspective, learning from native
speakers, and the ever-growing potential of collaborative
efforts for better English language education. Under-
standably, students and instructors needed time to over-
come fears and ill-preparedness for learning online and
for improving technology literacy (Blayone et al., 2017;
Powell et al., 2014; Matviienko et al., 2021), which re-
sulted in only 32% of students who approved learning
online, with 27% recognizing international collaboration
as a strength at the early stages of the collaboration in
2013-2014 (Powell et al., 2015). However, by 2023, the
attitudes had changed: 100% of students acknowledged
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the importance of digital literacy, and 95% — admitted in-
ternational exposure as mandatory in English teacher ed-
ucation (Kuzmina et al., 2024). Notably, as professional
contacts have already been established, co-teaching fore-
grounded other types of online partnerships, such as joint
co-learning on kindness and trauma-informed learning,
computer-assisted language learning, and anxiety related
to assessment (Goeldi & Thees, 2024; Kuzmina et al.,
2023; Kuzmina et al., 2024).

Similarly, 70,4% of students agree that collaborative
interaction has apparent benefits for personal develop-
ment, and 93.8% claimed there are great opportunities
for professional growth (Kuzmina et al., 2023; Kuzmi-
na et al., 2024). Most students appreciate international
co-teaching and are grateful to foreign instructors for
teaching them.

The three research questions summarized students’
attitudes and feelings:

1. What is your attitude to online international collab-
oration? Out of the suggested options, “positive,” “satis-
factory,” and “unsatisfactory,” the option “positive” was
chosen by the majority. Some students could not help but
express emotions and comment on interactions as “won-
derful and invaluable experiences,” and concluded that
“to exchange experiences, learn from each other” is
crucial and “it is good that my university collaborates
and enriches Ukrainian education” because “collabora-
tion improves our knowledge of English and pedagogy.”

2. Was the class co-taught with guest lecturers inter-
esting, and why? Among the answers prevailed approv-
al of its “intensiveness,” “direct communication with
American professors,” and "novelty.” Several students
wrote that they “were impressed with so much different
and rich information,” specifying “learning equity and
special education,” “online methodologies of teaching
English,” “teacher leadership,” “academic honesty,” a
discussion of technology use.” Many wrote that they were
glad to be “part of these classes because they were sig-
nificantly charged with inspiration and motivation to be-
come better teachers of English”” and “it was an incredi-
ble and unique opportunity” that “completely changed...
points of view about online education and international
collaboration.” Some feedback revealed some criticism
toward VSPU: “I liked the atmosphere and how students
can be free in their thoughts and actions; this is precisely
what our university needs,” “I wish our professors were
as positive and respectful as American professors.”

3. “Do you have any suggestions for improvement?”’
showcased that students would like to develop joint in-
ternational classes and projects further “with foreign
professors and students from other countries.”

Similarly, foreign professors assessed the work of
Ukrainian students in complementary terms, characteriz-
ing them as “amazing with great questions to engage in
the learning, diligent, professionally curious, passionate
about teaching and thoughtfully considering the philoso-

phy and practice of teaching, which is an excellent work
[of VSPU] that prepares them for successful careers.”

Conclusions

Given that online collaborative international teaching
is one of the educational achievements substantiated by
technological progress and is an outcome of improved
technology literacy and undergoing internationalization,
the authors underscore the importance of professional
collaborative networking development and maintenance
for transforming teacher education programs, making
them more relevant to the modern world’s standards.
Technology literacy is vital for establishing partnerships
worldwide. However, the ability to pinpoint common
goals and create integrative and inclusive intentional
interaction is essential. Facilitated engagement in inter-
national scientific collaboration and research enriches
academic and cultural experiences and, at the same time,
provides students with the necessary professional skills.
Routine communication with native speakers on profes-
sional subjects improves pedagogy and English language
education. Lastly, educators engage in and unite on com-
mon problems while respecting the differences and au-
thenticity of their educational practices to powerfully
affect the future of schooling elsewhere.
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TUNONOriA NPOEKTIB
AnAd ®OPMYBAHHA KOMMNETEHTHOCTI
B MOHOJIONYHOMY MOBJIEHHI MAUBYTHIX YYUTENIB
ICMAHCbKOI MOBMU

IcnaHcbka moga € 00Hier 3 HalnowupeHiwux Mog ceimy: 80Ha
Haniqye noHad 407 minbloHie Hociig, € OOHIE 3 OQIUIlIHUX MO8
OOH i mae 6azamo peezioHarnbHUX 8apiaHmMie 3 8nacHUMU KyIlb-
mypHUMU ma Cymo MO8HUMU ocobnusocmsamu. Lle 3ymoernoe
3pocmaHHs rnonumy Ha sikicHy rnedaeoeiyHy oceimy 3 Hag4aHHS
icrnaHcbKoOi MO8U, Y MOMY Yuchi coyjaribHe 3aMOBIIEHHST YKpaiH-
CbKO20 CYyCrilbcmea Ha BUCOKOSIKICHY nid20mosKy MmaltbymHix
y4qumenis ujei Mosu.

lpobnema ¢hopmysaHHs KOMMIEMEHMHOCMI 8 MOHOJ02i4HO-
My MoerseHHi MallbymHix y4umerie icrnaHCbKOI MO8U € akmyarib-
HUM 3aB0aHHSIM OC8IMHIX rpozpam 3 MpogeciliHoi Mid2omosKu
MalibymmHix yqumernie iHO3eMHUX MO8 8 YKpaiHi. Y 38’a3Ky 3 uum
rocmae HeobxiOHicmb 8uKopucmaHHsa egekmueHuUx mMemodie
Hagsy4aHHs, 00HUM 3 SIKUX MOXe bymu npoekmHa mexHonoeis. Mo-
Pi8HSHO 3 MpaduyiliHUM Hag4YyaHHSIM MOHOJI02{4HO20 MOBIIEHHS
BUKOPUCMaHHSI MPOEKMHOI mexHosiozii € asaHeapOUCMCbKUM |
npupoOHUM Midxodom A0 080/100iHHSI KOMIMTEMEHMHICMIO 8 MOHO-
J102i4HOMY MOBJIEHHI.

lMpoekmHa mexHonozisa doriomazae cmeoprosamu 3b6asiaHco-
8aHe i KoMrsieKkcHe oceimHe cepedosulue, y KoMy iHmeeposaHo
iHWOMOBHY KOMYHiKauito ma po3e’sizaHHs1 npobremHux 3asldaHb
3a0ns1 po38UMKY meopyYyoeo rnomeHuiany 3006ysadie oceimu.
3as0dsiku iHWOMOBHIl npoekmHil disribHoCcmi cmydeHmu OnuHsI-
ombCA 8 cumyauisix peasbHO20 8UKOPUCMAaHHS 8Uydy8aHoi Mo8uU,
aKkyeHm 3 0807100iHHA JiIH28ICMUYHUM KOMIMOHEHMOM MOHOI02i4-
HO20 MOBJ/IeHHSI 3MilllyembCsl Ha 3Micmosull KOMIOHEHM 080J10-
OiHHS KOMMeMeHMHiICcMI 8 MOHO02i4HOMY MoereHHi. Kpim moeo,
PoEKMHa mexHos1o2isi dae MOXXugicmb iHmMezpysamu 8US4YEHHS
iHO3eMHOI Mo8U 3 iHWUMU ducyurnliHaMu ma Hackpi3Ho ¢hopmyaa-
mu Ko4o8i yMiHHS 21-e0 cmonimmes.

Y uit nybnikaujii asmopu 06rpyHmosyoms akmyarsnbHicmb
npobriemu ¢hopmysaHHs 8 MalilbymHix y4umernie icriaHCbKoi MosuU
KOMIemeHmMHoCcmi 8 MOHOJ102i{4HOMY MOBJIEHHI 3 8UKOPUCMAaHHAM
iHHOBaUIUHOI MPOeKMHOI mexHonoeil, 0oCHiOXyrmb miyMayeH-
HS mepmiHa “npoekm” y cy4yacHit nedazoaivHill Hayui, Hadarmb
eriacHe 8U3HaYeHHsI MOHAMMS MPOEKMY 8 MemooOuyi Has4yaHHs
iHO3EMHUX MO8 i Kyribmyp, NPOrnoHYOMb MemMoOUYHy Murosozit
npoekmis i HagodssMpb Npuknadu NPoexkmie Ot hopMy8aHHsI KOM-

rnemeHmMHocmi 8 MOHOIT02iYHOMY MOBIIEHHI MalbymHix yyumeriie
icrnaHcbKoi Mo8U.

KnrouoBi cnoBa: malibymHi dumerni iciaHCbKOi MO8U, KOMIe-
MeHMHICMb Y MOHOI02iY4HOMY MOBJIEeHHI, MPOEKMHa MeXHOMog2Is;
npoekm, MemoOuYHa muriosio2isi MPOEKMIS.
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TYPOLOGY OF PROJECTS FOR DEVELOPING
PRE-SERVICE SPANISH TEACHERS’ COMPETENCE
IN SPOKEN LANGUAGE PRODUCTION

The Spanish language is one of the most widely spoken lan-
guages in the world, with over 407 million native speakers. It is one
of the official languages of the United Nations and has numerous
regional variations, each with its own cultural and linguistic char-
acteristics. This growing global influence increases the demand for
high-quality pedagogical education in Spanish language teaching,
including the Ukrainian society’s need for well-prepared pre-ser-
vice Spanish teachers.

The issue of developing pre-service Spanish teachers’ compe-
tence in spoken language production is a pressing task for educa-
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tional programs focused on professional foreign language teacher
training in Ukraine. Consequently, there is a need to implement
effective teaching methods, one of which is project-based learning.
Compared to traditional instruction, project-based learning pre-
sents an innovative and natural approach to acquiring competence
in spoken language production.

Project-based learning helps create a balanced and compre-
hensive educational environment that integrates foreign language
communication with problem-solving tasks to enhance students’
creative potential. Through foreign-language project activities, stu-
dents experience real-life situations in which the target language
is actively used, shifting the focus from merely acquiring linguistic
components to mastering content-based competence in spoken
production. Additionally, project-based learning allows for the inte-
gration of foreign language studies with other academic disciplines
while fostering key 21st-century skills.

In this publication, the authors justify the relevance of develop-
ing pre-service Spanish teachers’ competence in spoken language
production through innovative project-based learning. They ana-
lyze the interpretation of the term “project” in contemporary peda-
gogical science, propose their own definition of the project concept
in foreign language teaching methodology, present a methodolog-
ical typology of projects, and provide examples of projects aimed
at fostering pre-service Spanish teachers’ competence in spoken
language production.

Key words: pre-service Spanish teachers; competence in spo-
ken language production; project-based learning; project; method-
ological typology of projects.

IMocranoBka mpodsaemu. [lutanas GopmyBaHHsI Ta
PO3BUTKY KOMIICTEHTHOCTI B MOHOJIOTIYHOMY MOBJICHHI
MaiiOyTHIX y4WTeNiB i1HO3EMHOI MOBH € 3aBXIW BaKITH-
BUM, OCKIJIbKH BUMTENb Ma€ OyTH 37aTHUM HE JIMILE YiT-
KO, TTOCJTITOBHO, 3B’SI3HO Ta B IIKaBUii CIIOCIO MOsSCHIOBA-
TH HaBYAJILHUH MaTepiall, ajie i MOCTIHHO JEMOHCTpPYBa-
TH Y4HSIM O€3/10raHHe YCHE MOHOJIOTTYHE MOBJICHHS, SIKE
BOHHU HACHiTyBaTUMYTh. SIKIO B TpOIIECi iHITOMOBHOL
MiATOTOBKYM MaiOyTHIX YYUTENIB y 3aKJa/iaX BUMIOI OCBi-
TH MPUALLIETHCS. HEJOCTATHRO YBaru (POPMYBaHHIO KOM-
MIETEHTHOCTI B MOHOJIOTIYHOMY MOBJIEHHI, TO B TIOZaJIh-
LIOMY 1€ TIPU3BOANTH 10 TPYAHOLIIB MOJOJMX (axiBIiB
y (hopmymroBaHHI iHCTPYKIIIH y4HSIM Ta yTpUMaHHI yBa-
TH KJIACcy 1 CIIPUYHHSE TICUXOJIOTIYHUHN TUCKOMQOPT i
Yac myOiuyHuX BUCTYMIB. ToMy GopMyBaHHS 1 PO3BHTOK
KOMIIETEHTHOCTI B MOHOJIOTIYHOMY MOBJICHHI € aKTyallb-
HUM 3aBJIaHHSIM OCBITHIX MPOrpaM 3 MiArOTOBKK MaiOyT-
HIX yYUTENiB IHO3eMHUX MOB B YKpaiHi.

VY 3B’s3Ky 3 MM IOCTae NoTpeda MOUIyKy Ta BHKO-
PHUCTaHHS METOJIIB, TEXHOJIOTIH 1 3ac001B HABYAHHS, 5IKI
0 edextuBHO (hopMyBal B MAaHOYTHIX YUHTENIB iHIIO-
MOBHY KOMIIETEHTHICTh Y MOHOJIOTIYHOMY MOBJICHHI.
OIHUM 13 TOTEHIIIMHUX UIAXIB JOCATHEHHS TaKOi METH
MoOKe OYTH BIPOBAKCHHSI B OCBITHIM HPOLIEC MPOEKT-
HOT TEXHOJIOT1, sika 0a3y€ThCs Ha PO3B’sA3aHHI CTYICHTa-
MU TIPOOJIEMHO-TIONTYKOBHX 1 JOCHITHUIIPKUX 3aBIaHb,
CTIPSIMOBAaHHMX HacaMIlepe Ha IOCATHEHHS TPaKTUIHOTO
pe3yabTaTy, 3Ha4yLIoro Ul KOKHOI'O YYaCHHUKA 1HIIO-
MOBHOT IPOEKTHOT IiSTBHOCTI.

[NopiBHSHO 3 TPAIMIIIIHOI peai3alliel0 OCBITHBOTO
Ipolecy Ha TEMAaTHYHO 130JbOBAHUX 3AHATTAX 3 1HO3EM-

HOi MOBM BHKOPWCTAaHHS HAaBUAIFHHUX IIPOEKTIB € aBaH-
rapIMCTCHKUM, KOHCTPYKTUBICTCHKUM HAIPSMOM, OLTBIII
NPUPOAHUM IMIIXOIOM 10 OBOJIOAIHHA MIKKYJBTYPHOIO
THIIOMOBHOIO KOMYHIKaTHBHOIO KOMIIETCHTHICTIO, 30Kpe-
Ma KOMITETCHTHICTIO B MOHOJIOTTYHOMY MOBJICHHI, JI¢ CTY-
JIEHTaM HE TIOTPiOHO MMEepPEeMUKATH yBary MiX OKPEMHUMH
TemMaMu. [IpoekTHa TEXHOJOTIS J0moMarae CTBOPIOBATH
30aaHCOBaHe 1 KOMIUIEKCHE OCBITHE CEPEIOBHILE, Y SIKO-
MY iHTErpOBaHO iHIIOMOBHY KOMYHIKAIIiO Ta PO3B’ I3aHHS
MpOOJIEMHHX 3aB/IaHb 3215l PO3BUTKY TBOPYOrO TTOTEHIIi-
aJTy CTyIEHTIB. 3aBISKH IHIIOMOBHIH TIPOEKTHIH MisSUTHHO-
CTi CTYICHTH ONUHSIIOTHCS B CUTYAIlISIX PEATbHOTO BHUKO-
pHCTaHHS BUYy4yBaHOI MOBH, aKIIEHT 3 OBOJOIHHS TeMa-
TUYHUMU MOBJICHHEBUMU 3pa3KaMU (JIIHTBICTUYHHUA KOM-
MIOHEHT HAaBYaHHS MOHOJIOT1YHOTO MOBJICHHST) 3MILIYE€ThCS
Ha 3MICTOBHI KOMIIOHEHT OTTaHYBaHHSI KOMITETCHTHICTIO B
MOHOJIOTIYHOMY MOBJICHHI: CTYICHTH 30CEpPEIKYIOTHCS
HE Ha BUBYCHHI MOBH, a Ha MPOOJIEMHUX, iH(OpMAIriii-
HO-JIOCIITHAIIPKUX 3aBJIAHHSX, IO CIIPHUSE yCBITOMIICH-
HIO [UIEH Ta MOKJIMBOCTEN OBOJIOAIHHS 1HO3EMHOK MO-
BOIO, BKJIFOUCHHIO MPOIIeCy (POPMYyBaHHS KOMIIETCHTHOCTI
B MOHOJIOTIYHOMY MOBJICHHI y TBOPYY IPOAYKTUBHY Jii-
SUTBHICTB cTyaeHTiB (Y crumenko, 2019, c. 33).

Ille ogHIEr0 OCOONMBICTIO €T TEXHOJOTIT € MOKIH-
BICTh 1HTETpaLii NPOEKTHOI'O HABYAHHS 1HO3€MHOI MOBH
3 iHmmmu quctuitinamu (Cyrulies & Schamne, 2021, p.
3), 10 chpusie Kpallii KOOpAWHAIIl MiXKAUCIHILTIHAD-
HUX 3B’S13KiB B OCBITHROMY ITPOIIECi Ta MiABUIICHHIO Ha-
BUAJHHOI MOTHBAIII] i aBTOHOMIii cTyAeHTIB (Y CTHMEH-
ko, 2020, c. 51). Takox nOBenEHO, IO BUKOPUCTAHHS
MPOEKTHOI TEXHOJIOTI] B OCBITHROMY MpOLIEC] HAWOIIBII
ONTUMAJIBHE JUIS IHTErPOBAHOTO (OPMYBAHHS Ta PO3-
BUTKY KIIOYOBUX YMiHb 21-ro ctomirtsi (YCTUMEHKO,
2019, c. 31-32; Ycrumenxo, 2022).

[IpoexTHY TEXHOJIOTIF0 MOYXHA €(DEKTHBHO 3aCTOCOBY-
BaTH B HaBYaHHI OyJlb-IKMUX MOB, 30KpeMa icranchkoi. Lle
OJIHA 3 HAWTIOIIMPEHILINX MOB CBITY, SIKa HaJIuye OiibliIe
407 MiJBpHOHIB HOCIIB, Ta € ojiHi€er0 3 odiriitHux MoB OOH.
Bonnoyac BoHa Mae 0arato perioHaIbHUX BapiaHTIB 3
BJIACHUMH KYJIBTYPHUMH Ta CYyTO MOBHHUMHE OCOOJIHBOCTSI-
MH. Yce I1e 3yMOBITIOE 3pOCTaHHS TIONUTY Ha SIKICHY Tie/ia-
TOTiYHY OCBITY 3 HABUaHHS iCIIAHCHKOI MOBH, Y TOMY YHCJTi
COLllaJIbHE 3aMOBJICHHS YKPAiHCHKOTO CYCILIBCTBA Ha BHU-
COKOSIKICHY ITiITOTOBKY MaiOyTHIX YUHUTeEIiB 1i€] MOBH.

AHami3 ocTaHHix mociaimkeHb i myoaikamiii. [Tpo-
€KTHA TEXHOJIOT1sI Ma€ TaBHIO 1 ITITHY iCTOPIIO PO3BUTKY
Ta aKTHBHO BIIPOBA/KYETHCS B CyYacHY OCBITHIO IMPaK-
tuky (Ycrumenko, 2015, ¢. 317-331). 3-momix mociif-
HUKIB, SIKI IPUCBATHIIM 1l 3HAUHY yBary y cBoiil akase-
MIYHIH IisTIBHOCTI, € 0araTo BITYM3HIHHUX Ta 3aKOPJIOH-
HUX HayKOBIIIB. ¥ 20-My CTOJITTI pO3IIOYaBCs OypXiu-
BHIA pO3BHTOK HOBOI (pistocodii ocBiTH, TOOYyA0BaHOI Ha
i71esIX OCHOBOIIOJIOKHUKIB MeToty MpoekTiB JIk. J[ptoi,
B. Kinmarpuka, Y. P. Piwapaca, K. M. Byasopra,
P. B. Crimcona, E. Komminarca ta in. Croroasi rirodais-
He peOopMyBaHHs TEOpii 1 MPAKTHKH MPOEKTHOTO HaB-
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YaHHSI TPUBAE 1 MPOEKTHY TEXHOJIOTII0 BU3HAHO SIPOM
negaroriku 21-ro cromitrs (Scott, 2023) Ta cydacHOIO
METaTEeXHOJIOTIEI0 3aBISKH 11 KOMIUIEKCHOCTI Ta YHIBEp-
canbHOCTI (Ycerumenko, 2019, c. 32).

3aranbHOAMJIAKTUYHI ~ OCOOJMMBOCTI  OpraHizarii
MPOEKTHOT AiSTLHOCTI 37100yBadiB OCBITH Ha Pi3HHUX PiB-
HSIX JTOKJIQJTHO OMMCAHO B Mparsx 0araThboX Iearoris.
H. O. Honycenko, M. B. Enbkin, I. I'. €pmaxkos, O. B. 30-
cumenko, C. C. I36am, B. O. Kupnuyk, O. M. KobGep-
HuK, B. O. Koanenko, O. O. Kocorosa, I'. FO. KpaBuen-
ko, H. @. Kyryenxko, T. I. Mantyna, H. I1. HaBonokosa,
O. B. Onomnpienko, M. JI. [lenareriuenko, O. M. Ilexo-
ta, I. II. Iligmacuit, A. A. Ilymina, O. f. CaBdenko,
H. b. Camotinenko, C. O. Cucoesa, A. JI. [lumbanapy,
M. M. Yemnins, B. Barron, J. Bastian, P. C. Blumenfeld,
S. Boss, W. Emer, M. English, J. L. Eyring, T. S. Fougler,
K. Frey, M. Grant, H. Gudjons, B. Hackl, D. Hénsel,
J. H. Helm, J. Larmer, H.-J. Lee, K.-D. Lenzen, L. Katz,
M. Knoll, M. Kolk, J. S. Krajcik, J. Krauss, T. Markham,
R. W.Marx, J. R. Megendoller, S. Mitchell, R. J. Newell,
C. Rathkey, J. Ravitz, E. Soloway, J. W. Thomas,
M. Thomas, T. Vander Ark, K. Wetzel, H. Wrigley Ta in.
BUBYAJIM IUTAHHSI iCTOPIi, Teopil 1 MpaKTHKK opraHizamii
MPOEKTHOTO HaB4aHHs. Taki gpocmiguuky, sk E. . Ap-
Bamitomyio, FO. I'. bessin, 1. B. Jlyoko, O. B. Kipro-
Ba, B. B. Crpimens, O. b. Taprnononscekuii, B. B. Ti-
toBa, O. M. Ycrumenko, O. M. [lumban, A. 1O. Yy-
¢dapmiueBa, G. H. Beckett, A. Biilent, S. Burwood,
H. Dunford, A. Finch, 1. Fragoulis, D. L. Fried-Booth,
S. Gaer, M. M. Grant, S. Haines, J. Henry, J. Hudson,
T. Hutchinson, M. Legutke, D. Phillips, R. Ribé,
J. Simpson, T. Slater, F. L. Stoller, H. Thomas, N. Vidal,
B. Wetz, M. Wicks, J. Wildman Ta iH. npucBsITHIN CBOi
npani TCOPETUIHUM Ta TMPAKTHYHUM aclleKTaM YIpoBa-
JOKEHHSI TIPOEKTHOI TEXHOJIOT1] B MPOIeC HaBYaHHs iHO-
36eMHHX MOB IIKOJAPIB 1 CTyAeHTiB. OpgHak mpoOiema
e(heKTHBHOTO BUKOPUCTAHHS IMPOEKTHOI TEXHOJIOTiI B
rporieci GopMyBaHHS KOMIETEHTHOCTI B MOHOJIOT19HO-
MY MOBJICHHI MallOyTHIX yYHUTENIB iCIAHCHKOi MOBH J10C1
3aJIMIIA€THCS 11033 YBAarolo HayKOBIIIB.

Mera cratri. lle g0CmiKeHHS TPUCBSIYEHO BU3HA-
YEHHIO TIOHATTS MPOEKTY B CyYacHI METOAMWIII HaBYaH-
HSI IHO3€MHUX MOB 1 KyJIBTYp Ta pO3pOOJIEHHIO METOTNY-
HOI THUTIOJNIOTIT TPOEKTIB JUIsi (POpMyBaHHS KOMITETEHT-
HOCTI B MOHOJIOTIYHOMY MOBJICHHI MalOyTHIX YUHUTEIiB
iCIIaHCHKOI MOBH.

Buxkiaan ocHoBHOro martepiany pociaizxenns. [le-
peryciM BapTO BUTIyMAaUUTH ITOHATTS IPOEKTY B HALIO-
My JOCIIJDKeHHI. Y TearorigHiil JiTepaTypi IpoeKTOM
HA3MBAaIOTh TaKy OpraHizamiiHy Gopmy podoTu 37100y-
BaviB OCBITH, 5IKa, HA BIIMiHY BiJl OKPEMOTO 3aHSTTS UM
HaBYAIBHOTO 3aXO0[y, 30pi€HTOBaHa HAa BHUBYCHHS Ha-
BYAIILHOT TeMH / PO3JIUTY 1 € CKJIAJ0OBOIO YaCTHHOKO Ha-
BUAIBHOTO Kypcy / KypciB (Yctumenko, 2015, c. 342).
CTOCOBHO BUMTENS / BUKJIAa4ya MPOEKT — L1 AUTAKTHY-
HUH 3aci0 GopMyBaHHS Ta PO3BUTKY HPOEKTHOI KOM-

METEHTHOCTI 3/100yBadiB OCBiTH, TOOTO 3aci0, KWl 1a€
3MOTy HaBYaTH y4HIB / CTy/I€HTIB caMOCTil{HO BU3Haua-
TH Wi MaifOyTHBOI MPOEKTHOI AiSIIBHOCTI, MOETAIHO
IUIaHYBaTH TIPOEKTHY poOOTY ((hopMyITroBaTH 3aBIaHHS
Ta OYiKyBaHi pe3yJbTaTH, BU3HAYATH TEPMiIHH BUKOHAH-
HS TOIO), TOKPOKOBO JOCATAaTH IIOCTABIICHUX ITLICH,
NPE3EHTYBaTH W 3aXMIIATH PE3yJIbTaTH MPOEKTHOI Iisi-
JBHOCTI, aHANI3yBaTH Ta OLIHIOBATH BJIACHY MPOEKTHY
poboty (Ycrumenko, 2021, c. 411). CtocoBHO yuHS /
CTYJICHTa MPOEKT — 1€ HABYAJbHO-III3HABAJbHA IiSUIb-
HICTb, CIPSIMOBaHA Ha PO3B’SI3aHHSA IIKABOI 1 TPAKTUIHO
3Hagymoi mpobiemMu, chopMyITHOBAHOI Y BUTJIISII METH
1 3aB1aHb MPOEKTHOI pobOoTH. HaBYambHUM MPOEKTYBaAH-
HSIM, BIJIIIOBIAHO, € IPOLIEC POOOTH HAJl MPOEKTOM 3a IS
JOCSITHEHHS 3aIJIaHOBAHOTO pe3yibTaTy y popMaTi neBs-
HOTO TPOAYKTy. OTXKe, IPOEKT TPAKTYIOTh AK CIIbHA
HaBYAJILHO-ITI3HABAIbHA, JOCTIIHUIIBPKA, TBOPYA, irpoBa
JisUTBHICTD YYaCHHUKIB IIPOEKTYBAHHS, SIKA MA€ y3rOfKe-
HYy METy, METOJH, CIIOCOOU IiSUIBHOCTI, CIIPSIMOBaHa Ha
JOCSITHEHHS CHUIBHOTO PE3yJIbTaTy 3 pO3B’sI3aHHS 3Ha-
yymioi npoonemu (Ycrumenko, 2015, c. 342-343).

VY ramy3i METOAMKM HaBYaHHS IHO3EMHHUX MOB MPOEKT
PO3TISIIAIOTH SIK HaBYAIBHY TISUTHHICTh YUHS / CTY/ICHTA,
HaJlJIeHy aKTHBHICTIO Ta CIIPSIMOBAHY Ha 3aCBOEHHSI 3HAHb
1 BIIMOBIJIHUX 1HIIOMOBHUX HaBUYOK Ta BMiHb (J{yOKo,
2012, c. 57), a TakoX SIK CaMOCTIMHO CIJIAHOBaHY Ta pe-
aJli30BaHy poOOTY, y SIKiii MOBJICHHEBE CIUIKYBaHHS 1H-
TErpoBaHe B IHTENEKTYaIbHO-eMOIIHHANA KOHTEKCT 1HIIIOT
nisuteHOCTI (Ycetumenko, 2015, c. 343). B acmekri ipode-
CiIfHO-Opi€EHTOBaHOI iHITOMOBHOI MiATOTOBKA MaiOyTHIX
(axiBUiB TPOEKT BH3HAYAIOTH SIK KOMYHIKQTHBHO-II3-
HaBaJIbHY JISUTBHICTB, 10 CTBOPIOE YMOBH ISl CITLIBHOI
TBOpYOT poboTH 3700yBadiB OCBITH 1 MOJICIIOE TXHIO Ha-
YKOBO-JIOCITHATIEKY, (PaxoBY MiSUTBHICTB, MM dYac SKOL
CTYJICHTH DPEaJli3ylOTh BJIACHI MOJJIMBOCTI IJIAHYBaHHS,
BUKOHAHHS Ta O(OPMIICHHS MEBHOrO MpodeciiiHo-crpsi-
MOBAHOTO MPOIYKTY 3ac00aMH YCHOTO / MTMCEMHOTO MOB-
nenns (Turosa, 2001, c. 7), a60 SK MPOIYKT HaBYAIBHOL
TUSUTBHOCTI 3/100yBaviB OCBITH, HANPHUKJIAJ TTHCHMOBHMA
TekcT 3 mpodeciiinoi TemaTuku (Uydapmivena, 2010, c. 2).

MaeMo 3a3Ha4MTH, 10 OTOTOXHIOBATH MPOEKT JIMILE
3 OKpPEMHM HPOIYKTOM MPOEKTHOI AisTIBHOCTI, TOOTO
pEe3yIABTATOM MPOEKTHOT POOOTH, HE 30BCIM KOPEKTHO,
X04a TaKUH MiJXiJ 10 TPAKTyBaHHS MOHATTS MPOEKTY €.
Tak, y 3apyOiXHilf METOIUITI HABYAHHS 1HO3EMHUX MOB
IIPOEKT MOXYTbh PO3YMITH SIK IEBHUH MPOIYKT IPOEKT-
Hoi pobotu yuHiB (Hutchinson, 2001, p. 2). [leski 3axin-
Hi aBTOPH PO3MIIAAIOTH MPOEKT SIK MOETAIHY IPOEKTHY
nisutbHICTB 3100yBauiB ocBith (Fried-Booth, 2002, p. 6;
Phillips et al., 2002, p. 6). Inun 3apyOixHi JOCITiIHU-
KM BU3HAYAIOTh IPOEKT K CKIAJHE, KOMIUIEKCHE, PO3-
ropHyTte mnpobiemue 3aBnaHus (Beglar & Hunt, 2002,
pp.- 96-97), mikase, 3Hauymie ‘“‘mMakpo-3aBmaHHs~ (Ribé
& Vidal, 2003, p. 5), TpuBane crijgbHE AOCITIIHUIBKES
3aBJlaHHs, K€ MOKPOKOBO BHKOHYIOTH 3a YKIQJCHUM
wianoM (Beckett, 2000, p. 54), pe:xuM HaBYaHHS Ha OC-
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HOBI BUKOHAHHSI TEMaTUYHUX 3aBJlaHb Y MPOLEC] CIijib-
HOI TPOEKTHOI POOOTH, CIPSMOBAHOI Ha CTBOPEHHS
nesHoro mipoaykry (Legutke & Thomas, 1991, p. 157),
TOOIpKY TEMaTHYHUX BIPaB i3 B3a€EMOIIOB’ I3aHOTO HaB-
YaHHS JEKUIBKOX BHU/IB 1HIIOMOBHOI MOBJIEHHEBOI Jisi-
JBHOCTI B TIPOLIECi MPOEKTHOT pOOOTH, 1110 3aBEPIIYETHCS
CTBOPEHHSIM KiHIeBoro npoaykry (Haines, 1989, p. 1),
MIPEAMETHO-IHIIIOMOBHE 1HTETPOBaHE 3aBIAHHS, SKE Ja€
3MOTY OITHUMI3yBaTH IPOIEC OBOJIOIIHHSA iHO3EMHOIO
MOBOK B KOHTEKCTI BUKOHAHHS Pi3HUX BUJIB HaBYaJlb-
Ho-mi3HaBanbHOI AistmbHOCTI (Hedge, 1993, p. 276) un
MiJ] 4ac OIMAaHyBaHHS IHIIOT HABYAJIBHOI JAMCUMUILTIHUA
(Stoller, 2002, p. 109-110).

binbmr pamionansHUME BBaskaeMo morsian E. I'. Ap-
Baitomyno (2006) ta O. B. Kipmosoi (2008) momo
BHU3HAYEHHSI MPOEKTY SIK CUCTEMH 1HIIOMOBHUX KOMYHi-
KaTUBHHX BIpaB i 3aBAanb (ApBanitomyio, 2006, c. 32;
Kipmiosa, 2008, c. 4), ogMHHUIII HABYAJIBLHOTO MPOLECY,
UMKy ypokiB (ApBanitoryno, 2006, c. 32). Ogaak Mu
He noninstemo nymky O. B. Kipmosoi (2008) crocoBHO
TOT0, IO TIPOEKT 1 IPOEKTHA POOOTA € TEPMiHAMHU-CHHO-
HiMamH (C. 4), OCKUIbKY HOHSATTA “TIPOEKTHA poOOoTa” MH
OB’ sI3y€MO HE 13 CUCTEMOIO BIIPAB 1 3aBJIaHb YU IUKIIOM
YPOKIB SIK OJIMHMIICIO OpraHi3aiii 0CBITHHOTO MPOIIECy,
a 3 MPOEKTYBAHHIM, PI3HUMH BUIAMH HaBYAIHHO-TII3-
HaBaJbHOI AISUTBHOCTI 37100yBaviB OCBITH T 4Yac BH-
KOHAHHs IHIIOMOBHHX BIIpaB i MPOOJIEMHUX 3aBIaHb,
TOMY BBa)Ka€EMO MOHATTS “NpoekTHa podoTa” (pobora
HaJl IPOEKTOM, POOOTa 3 BUKOHAHHS ITPOEKTHUX BIIPaB
1 3aBJ]aHb) CHHOHIMOM IOHSATTSA “NIPOEKTHA JiSUTbHICTE .

TaxkuM 9UHOM, ¥ CBOEMY JOCIIDKCHHI MU BH3HAYa-
€MO MPOEKT SIK Komniekc abo cucmemy ( 3aiexHcHO 6i0
CMpPYKmMypu ma mpusaiocmi npoeKmy) 6npas i 3a60aHb,
PO3POONICHUX 3a05 OP2aHi3ayii MEopUuoi, NOULYK080-00-
CHIOHUUBKOL, CAMOCMINHOL, HABUANIbHO-NIZHABANLHOI,
IHULOMOBHO-KOMYHIKAMUGHOI  OisibHocmi  3000y8ayis
oceimu 3 po36 I3aHHA NPAKMUYHO 3HAUYWOI npod.iemu,
pe3yibmamamu Kol € CMEOpPeHHs, NpeseHmayis, 3a-
Xucm ma auanimuyHe OYiHIOBAHHSA NEGHO20 NPOOYKMY.
Takox BiZi3HAYUMO, 110 B TIPOIIECI Ta 3aB/SKA BUKOHAH-
HIO BIIpAaB 1 3aBJIaHb MIPOEKTY Y 37100yBaviB OCBITH, KPiM
(hopMyBaHHS Ta PO3BHUTKY IHITOMOBHOI KOMYHIKAaTHB-
HOI KOMITETEHTHOCTI BTOPHHHOI MOBHOi OCOOHCTOCTI,
3/1aTHOI OpaTW y4acTh y TOJI031 KyJIbTYp, IHTEIpOBa-
HO (h)OPMYETHCS 1HIIOMOBHA MPOEKTHA KOMIIETEHTHICTD
(Ycerumenko, 2021) Ta kinto4oBi BMiHHS 21-TO CTONITTS,
SIK-OT: YMIHHSI KPUTHYHOT'O W KPEATHMBHOTO MHCJICHHS,
CHIKyBaHHs Ta criBmparii (Ycrumenko, 2022).

Po3rnsHeMo muTaHHS TUTIONOTIT MPOEKTIB y METOIHII
HaBYaHHS 1HO3EMHUX MOB 1 KynbTyp. Y (axoBux my0i-
KallisiX MOKHA 3HAWTU KiacuQikallii / TUIONOTIi MPO€EK-
TiB, TPYHTOBaHUX HA THX UM THUX KPHUTEPisAX / O3HaKaX,
SK-OT: 3@ BHIOM HaBYaJIbHO-INI3HABAIBLHOI ISIILHOCTI
3100yBaviB OCBITH, 32 THIIOM IPOEKTHOTO TPOAYKTY, 3a
CIOCOOOM TIOIIYKY iH(OpMAIIii, HeoOXiTHOT I pO3B’ M-
3aHHA MPOOJIEMHO-AOCTITHULBKOTO 3aBJaHHs, 33 PiBHS-

MU BOJIOJIIHHS 1HO3€MHOIO0 MOBOIO, 32 TPHUBAIICTIO TPO-
€KTY, 3a KUIBKICTIO HOTO YYaCHHKIB TOLIO. 3 KPUTUYHUM
aHaTi30M Kiacu]iKalii / THTIONIOT1H MPOEKTIB, ICHYIOUNX
y CydYacHili METOAWI HaBYaHHS iHO3EMHUX MOB, MOXKHA
03HAWOMHUTHCH Yy cTaTTi ‘“THUIOIOris MPOEKTIB Y HABYaHHI
iHo3eMHNX MOB” (Ycrumenko, 2016a). Crimparounch Ha
THUTIONOT IO, OITyOTiKOBaHy B i mpari (c. 351), Mu mpo-
MOHYEMO METOJUYHY THIIOJIOTIIO MPOEKTIB st (hopmy-
BaHHS KOMIIETEHTHOCTI B MOHOJIOTIYHOMY MOBJICHHI Maii-
OyTHIX y4nTeniB icaHchkoi MOBH. Hara tumonoris Oa-
3YETHCS HA TAKUX O3HAKAX MPOEKTIB, SK-OT: JOMIHYIOUHN
BUJ JSUTFHOCTI YYaCHHKIB 1HIIOMOBHOTO MPOEKTYBAHHS
i opMaT 0OpPMIICHHS MPOEKTHOTO MPOIYKTY, IPEIMET-
HO-3MICTOBa rajy3b IHIIOMOBHOI MPOEKTOI AiSUIHOCTI
CTYJICHTIB, CTPYKTypa MPOEKTY, TPUBATICTh MMPOEKTY, Xa-
paKkTep KOHTAKTIB YYaCHHKIB IHIIOMOBHOI IIPOEKTHOT [Tisl-
JLHOCTI, KiTBKICTh YYACHHKIB MPOEKTY, XapaKTep KOOop-
JTMHAIIT TIPOEKTHOI isUTBHOCTI CTY/IEHTIB 3 OOKY BHKIIa-
Jadya iHO3eMHOI MOBH, OIEPTS HA MIIPYyYHHK 3 IHO3EMHOI
MOBH, CIOCIO CIIIKYBaHHS CTYJICHTIB 3 MPEJCTaBHUKAMU
IHIIIOMOBHOI CIiIbHOTH (1UB. Tabum. 1).

HaBenmemo jesiki NMpUKIagy MPOEKTIB Ui (HopMy-
BaHHsI KOMIIETEHTHOCTI B MOHOJIOITYHOMY MOBJICHHI
MalOyTHIX y4YWTEINiB iCIIAHCHKOI MOBH. 3a THIIOJIOTIY-
HOIO O3HAKOI0 “OoMinyrouuii 6u0 OisLIbHOCI YUACHUKIG
IHUWOMOBHO20 NPOEKMYBAHHA | hopmam opopmiIeHHs
NPOEKMHO20 npodykmy”, sika BU3HAYAE CIOCIO BHKO-
HaHHS TPOEKTHOTO 3aBAAaHHSA, CTBOPEHHS 1 MpE3eHTallii
KIHIIEBOTO Pe3yJbTaTy MPOEKTHOI AisTbHOCTI CTYACHTIB,
MPOEKTU MOXKYTb OyTH:

1) BUpOOHMYMMU: CTBOPEHHS ayIiOMOIKACTY, Y KO-
My CTYICHT NPOAYKYE MOHOJIOTiYHE BHUCIOBIIOBAHHS
MIEBHOTO THITY 3 i1CITAHCHKOMOBHOI KYJIBTYPO3HABYOI Te-
MaTHKH, a00 CTBOPEHHS ayIioTiay 1CTTAHCHKOI MOBOIO
JUTSL @KCKYPCil B My3ei 4d 1o MicTy;

2) iHpOpMAIIITHO-TOCTI THUIIEKUMU: YCHA IPe3eHTa-
Iist 3 pe3ynbTaTaMyd ONMUTYBaHHS OJHOKYPCHHKIB IIOJO
KiHeMaTorpaiuHuX yrmono0aHb (CTyJCHTH TPOBOIATH
ONMTYBaHHS, aHATI3YIOTh OTPUMAaHI BiAIOBI/II, TOPIBHIO-
FOTh J]aHi 32 IEBHUMH KaTETOPisIMHA, TTiI0UBAIOTH TiICyM-
KU, YCHO 3BITYIOTh IIPO BUKOHaHy poOOTY, HAOYHO Jie-
MOHCTPYIOTb 1 KOMEHTYIOTh CTATUCTUYHY 1H(OPMALIi0);

3) ornsAOBUMHM: YCHHH BIATYK a00 yCHA peleH3is Ha
NEepersIHyTHH QiTbM YU IPOYUTAHY KHUTY;

4) oprani3aliiHO-IrpOBUMH: POJLOBA Tpa y dopma-
Ti cmiBOeciin 3 mpaneBIamTyBaHHS a00 JpaMaTH3aIis
¢dparMeHTa 3 IPOUYUTAHOTO TBOPY.

Bapro 3a3HaunTy, 1m0 32 Li€I0 TUMOJIOTIYHOIO O3HAa-
KOO MTPOEKTH MOXKYTh MaTH XapaKTEPHCTHKU OJHOYACHO
JICKIIbKOX 3 Ha3BaHMX BUIIIE TUIIIB, TOOTO OyTH KOMOIHO-
BaHWUMHU / 3MIIIAHUMU (HATIPHUKIIAJ, BUPOOHUYINH Ta OTJIsI-
JIOBHH TPOEKT ab0 BUPOOHWIMA, iH(MOpMAITIITHO-TOCITI -
HUIIBKHIA Ta OpPTaHi3amiiHO-IrPOBUI MPOEKT), OCKUTHKU B
MeKax OJHOTO MPOEKTY CTYAEHTH MOXYTh BUKOHYBaTH
JICK1JIbKA BUJIIB MPOEKTHOT JISUTLHOCTI Ta/ab0 CTBOPIOBA-
TH Pi3HI POIYKTH CBOT IPOEKTHOT POOOTH.
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Tabnuus 1

MeToaunyHa Tunonorisi NpoekTiB Ans ¢popMyBaHHA KOMMNETEHTHOCTI
B MOHOJIOM4YHOMY MOBJEHHi ManbyTHIX yuuTeniB icnaHCbKOiI MOBMU

TunonoriyHi o3HaKu NPOEKTIB Tunu npoekTiB
1. [JloMiHytounin BUA OisiNbHOCTI y4aCHUKIB iHLULOMOBHOTO e BUPOOHWMYI
NPOEKTYBaHHS i opMaT 0POPMIIEHHSI MPOEKTHOTO e iHdopMaLiNHO-4OCTiAHULbKI
npoayKkTy e Ornsaosi
e OpraHi3auinHo-irpoBi
2. MpeameTHoO-3micTOBa rany3b iHLIOMOBHOI NPOEKTHOT ® MOHOMPOEKTU
[isANbHOCTI CTYAEHTIB ® MiXNpegMeTHi
e HaONpeoMETHI
3. CTpykTypa npoekTy e MpOCTI
e cKnagHi
4. TpuBanicTb NPOEKTY e KOpOTKOTpMBani
e cepegHbOTpMBani
e JoBroTpmeani
5. XapakTep KOHTaKTiB Y4aCHUKIB iHLUOMOBHOI MPOEKTHOT ® BHYTPILLHI
LiANbHOCTI e perioHanbHi
® MiXXHapOaHi
6. KinbKicTb y4aCHUKIB MPOEKTY e iHOMBIAyanbHi
e MapHi
e [pynosi
7. XapakTep KoopauHauil NPOEKTHOI AiANbHOCTI CTYAEHTIB e i3 BiAKPUTOID, ABHOK KOOPAMHALED
3 BOKy BMKnagava iHo3eMHOT MOBW e |3 MPUXOBaHOK, HEABHOK KOOPAUHALIED
8. OnepTa Ha nigpyYHUK 3 iIHO3EMHOT MOBM e 3 0MepTaAM Ha NiApYYHUK
e Ge3 onepTd Ha NiAPYYHMK
9. Cnocib cninkyBaHHSA CTYAEHTIB i3 NpeacTaBHUKaMM ¢ i3 6e3nocepenHiMMN KOHTaKTaMm
iHLLOMOBHOI CMifIbHOTH e i3 ANCTaHLINHUM CMiNKyBaHHAM
o 3i CMiNKyBaHHAM Yepe3 aBTeHTUYHI TEKCTU

3a THITOJIOTIYHOIO O3HAKOIO ‘‘mpedmemuo-3micmosa
2any3b IHUOMOBHOI NPOEKMHOI disibHOCmi cmyOdeHmis”
MH PO3PI3HAEMO MOHOIPOEKTH, MDKIIPEAMETHI MMPOEKTH 1
HaJnpeIMeTHI TPOEKTH. MOHONIPOEKTH BUKOHYIOTh Y Me-
Kax OfiHi€T ray3i 3HaHb, HANPUKIIA IPOEKTH 3 KPA€3HAB-
40i TeMaTuku. MKIIpeAMETHI IPOEKTH MOYKYTh OXOTLITIO-
BaTH TEMaTUKy 3 JIBOX-TPbOX Taiy3eil 3HaHb. Haanpes-
METHI MPOEKTH TIOB’sI3aHi 3 TNI00ATFHIMH MPOOIeMaMH 1
noTpeOyIoTh iHTerpawii 3HaHb, HABUYOK Ta YMiHb 3 PI3HUX
rajy3ei, HarpyKIIaa 3 iCTOpii, Kpae3HABCTBA, COLIOJIOTIT,
ekoJiorii Torto. HaBeaemo npukiiay npoexkTiB yist Gop-
MyBaHHSI KOMITETEHTHOCTI B MOHOJIOTIYHOMY MOBJICHHI
MaiiOyTHIX yYUTENiB iCITAaHCHKO1 MOBH:

1) MOHOTIPOEKTH: MOHOJIOT-OIIHC IIPO MIEBHE CBSTO B
Icnanii um iHIIIH iCIAaHCHKOMOBHIN KpaiHi;

2) MIDKMIpEIMETHI: MOHOJIOT-PO3MOBiAb 3 elIeMeHTa-
MH MOHOJIOTY-TIOBIJJOMJICHHSI T4 MOHOJIOTY-OITUCY TIPO
JKUTTS 1 CITAIIIHY BiOMOI JTFOAMHHY B icTopii Icnanii un
1HIIOT 1CTTAaHCPKOMOBHOT KpaiHH, SK-OT TPO apXiTeKTO-
pa Anronio ['ayni i TpuBane OyaiBHULTBO Horo Xpamy
Cesitoi Poqunu B bapcernoni;

3) HampeaAMETHI: CTYJICHTH CTBOPIOIOTH YSBHI MOJi-
TUYHI TapTii, AKi OepyTh ydacTh y BHOOpUINA KammaHii
B ONHIN 3 iCIMTAHCBKOMOBHHX KpaiH, Ta TOTYIOThH MOHO-
JIOTH-NIEPEKOHAHHS [l BUCTYIIB Ha 3aKJIIOYHUX Jeba-
Tax, € MPE3eHTYBATUMYTb CBOi MApTiliHi MporpamMu npo
pi3Hi chepu KUTTS KpaiHu (BHYTPIIIHS 1 30BHILIHA TO-
JIITUKA, EKOHOMIKa, colliajibHa cepa, €KOJIOTis, OCBITa,
KYJIbTypa TOIIIO).

Hacrtymna tumnonoriuna o3Haka — 1€ “‘cmpykmypa
npoexkmy”, 3a KO0 MU BHOKPEMJIFOEMO IIPOCTI MPOEK-

TH (JIeKiJbKa BIpaB i 3aBJaHb 3 PO3B’sI3aHHSI HEBEJINKOT
npobiemMu a60 YacTWHU OinbIn CcKiamHoi mpoOiIemm)
1 CKJIaZHI TPOEKTH (pO3TaTyKeHa chcTeMa BIIpaB 1 3a-
BJIaHb JUIA PO3B’SA3aHHS OUIBII 3HAYYIIOI MPOOJIEMH).
Harpuknan:

1) mpocTi: MOHOJIOT-PO3MOBIAb PO CBiH yItOOICHHN
MY3WYHUH TYPT;

2) CKJamHi: MATOTOBKA IO JIITEpaTypHOTO BEYOpa,
JIe CTYACHTH PO3TOBIIATUMYThH IPO CBOI yIFOOJIEHI TBO-
pu abo mpo CBOIX YIIOOJIEHHUX TEPOiB i3 MPOYUTAHUX
KHI)KOK Ta KOMEHTYBaTUMYTh NPOOJIEMAaTUKy TBOPIB,
BYMHKH MEPCOHAXKIB, KyJIbTYPHO-ICTOPUYHUN KOHTEKCT
TOIIIO.

3a TUTIOJIOTIYHOIO 03HAKOIO “‘mpusanicmos npoeckmis”
PO3PI3HSIOTH TaKi MPOEKTH:

1) xopoTKoTpHBaIi (He OlIbIIe OAHOrO MicALs): 00-
MiH MOHOJIOTaMH-PO3yMaMH IIOA0 OCTaHHIX HOBHH YH
MOJIiH, 1110 CTaJIHMCh B YHIBEpPCUTETI / MicTi / KpaiHi / cBiTi
Ta 3aIliKaBWJIN CTY/ICHTIB;

2) cepeTHLOTPUBA (IO TBOX MICAIIIB): yCHa (MOHO-
JIOT-OITUC) Ta Bi3yallbHA MPE3eHTAIlis [P0 YSIBHUN OCTPiB
Mpii UM izeanbHy KpaiHy, e CTyIeHTH Oakanu O IpoKu-
TH CBOE KHTTS;

3) moBroTpuBaii (0 OJHOTO POKY): CTYJEHTH TPO-
JyKYIOTh MOHOJIOTH-TIEPEKOHAHHS B POJIi PIENTOPIB, SKi
PEKIaMYIOTh 1 TPOJAOTh YKHUTIO HAa YSIBHOMY OCTPOBI
Mpii 9H B i/IeabHil KpaiHi 3 MONepeIHhOr0 MPUKIIAIY.

Hacrynna Tumnonoriuna o3Haka — “xinexicms yuachu-
Kig npoexmy”, 3a KO0 MPOEKTH MOXYTb OyTH THIUBITY-
anpHuMU. [le He nuie iHAMBIAyalbHA MPOEKTHA POOOTA
CTYJIeHTa, ajie i BUKOHAHHS 1HIMBIyaJbHUX 3aBIaHb Ha
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MEBHUX €Tarax 4i KPOoKax CIHUJIbHOI pOOOTH MPOEKTHOTO
KOJIEKTHBY, a/DKE KITFOYOB1 BMIiHHS 21-10 CTOMITTS hopmMy-
FOTBCSI caMe 3a TPYTIOBOi opraHizaii HapdanHs. Tomy map-
Hi Ta TPYNOBI THUIH TPOEKTIB MAIOTh JOMIHYBAaTH B IPO-
€KHOMY HaB4aHHI. HaBeaeMo mpukiaan mpoekTiB 3a Li€l0
03HAKOO JIJ1s (POPMYBAHHS KOMIIETEHTHOCTI B MOHOJIOT14-
HOMY MOBJICHHI MalOyTHIX yYHUTENIB iCITaHCHKOT MOBH:

1) iHOUBigyaJIbHI: CTYIEHTH TMPAIOIOTh HA 1HIH-
BiJlyaJbHUMH 3aBJaHHSIMM B MEXax MapHUX abo rpy-
MOBUX INPOEKTIB Ha OyAb-Ky TEMaTHKy, HalpUKJIaJ
CTYJEHT IPaLIOBaB 3 IEBHOIO JIITEPAaTypOro abo MPOBO-
JIMB OMUTYBAHHS Y IHTEPB 10, MICIsl YOTO PO3MOBiJac
CBOIM TIPOEKTHIA KOMaH/Ii, SIKy BaXJIHBY iH(pOpMaIrio
BiH 3700yB JJIsI BHKOHAHHS TPYIIOBOTO IPOEKTHOTO
3aBlaHHS Ta sK i1 MOXKHa BUKOPHUCTAaTH B IOAAJbIIIH
KOJIGKTHBHIH po0OTi;

2) mapHi: CTYJCHTH yABOX CIHIBIPALIOIOTh HAJ MPO-
€KTHUM 3aBJIaHHSM, 110 NOTpeOye 0OMIiHY JIOCBIJIOM Ta
B3a€MOJIIT JUISI CTBOPEHHS CIIUIBHOTO MPOAYKTY, SK-OT
ITITOTOBKA YCHOI Ta MYJIbTHMEIIHHOT TIPEe3eHTAIlil;

3) rpymoBi: Tpu ab0 YOTHUPHU CTYJEHTH Pa3oM IIpa-
LIOIOTh HAJl TPOEKTHUM 3aBJIaHHSM, SIKE BUMArae BMiHb
cHiBIpalli, CIIBTBOPYOCTi, CIiBBIAMOBIJAJIBHOCTI 1
MPOAYKTUBHOT KOMYyHiKalii Ta € HaiOiunbpm HabIu-
XKEHHUM [I0 PEaJIbHOTO JKUTTS: XTOCh 13 NPOEKTHOI KO-
MaHJ! BUBYAE iCTOPiIO MPOOIEMH, Ky AOCTIIKYIOTh,
XTOCH 3J1HCHIOE MOIIYK Bi3yaJbHOTO MaTepiany, XTOCh
KOMILITIOE 3100yTy iHQOpMAaLilo Yy BUIIIAAI MyJIbTUME-
JIHHOT mpe3eHTarlil Tomlo.

TakuM YWHOM, Yy KOJCKTUBHHUX IIPOEKTAX YYaCHU-
KW CHUTBHO y3TOKYIOTh TUIAH TPOEKTHOI POOOTH, PO3-
MOJTUTSIIOTE O0OB’SI3KM Ta POl (ApaMaTypr, XyJIOXKHHK,
pexucep, oneparop, ACTEKTUB, KPUMIHAIICT, MCHXOJIOT
TOLIIO), TOMOBJISIOTCS PO TEPMIHM BUKOHAHHS 3aBJaHb,
OOMIHIOIOTBCSI OTPUMAaHUMH JaHUMH, YXBAIOIOTH CIiJTb-
Hi pIIEHHS I[0I0 HACTYIHUX KPOKIB MPOEKTHOI POOOTH,
00TOBOPIOIOTH (POPMAT MPOEKTHOTO TPOIAYKTY, CITIIIHHO
TOTYIOTBCS IO HOTO IyOJiuHOI Tipe3eHTallii, aHali3yroTh
pe3ynbTaTti KoMaHaHoi podoTu. HaBiTh mig yac rpynoBux
00rOBOpPEHb YYaCHUKH TMPOEKTHOTO KOJICKTHBY BHKOHY-
10Th TeBHI (QYHKIIT: Jiziep, TeHepaTop ilieid, MOTHBaTop,
aHAJIITUK-CTPATer, aAMiHICTpaTOp, CeKpeTap, TeXHIYHUN
(haxiBerb TOIIO. Y TaKUX MPOEKTAX HAA3BUIANHO BasKIIH-
BOIO € KOOpAMHALIHA POJIb BUKJIaa4a.

3 morssiny xapaxkmepy KOOpOUHayii npoekmHoi disi-
JILHOCMI cmYyOeHmie i3 ODOKy 8UKIA0aUd IHO3eMHOI MOBU
MIPOEKTH MOXKYTh OyTH:

1) 3 BIOKPHUTOIO, SBHOIO KOOPAWHAITIEIO, KOIH BUKJIA-
Jlad BUKOHY€E BJIAcHI (YHKIII, CIPIMOBY€E TPOEKTHY PO-
0OTYy CTY/JICHTIB, OPTaHI30BYE€ TI€BHI €Ty MPOEKTYBAHHSI,
HaNpUKJIaj] y poJii MOpagHuKa, KOHCYJIbTaHTa, (acumira-
TOpa i MOTHUBATOpPA OPraHI30BYE Ta KOOPAUHYE MPOEKT 3
MIPOBE/IEHHST MaicTep-Kiacy 3 MPHUTOTyBaHHS BapiaHTIB
naesbi, HOMyJISIPHUX B PI3HUX 1CIAHCBKOMOBHUX KpaiHax;

2) 3 NPUXOBAHOO, HESBHOIO KOOPIMHALIEIO, KOJH
BUKJIaJlad Ha MEBHUH 4Yac CTa€ MOBHOLIHHMM YYacCHH-

KOM IPO€KTHOTO KOJIEKTUBY 1 BUKOHYE MEBHY POJIb 200
3aBJIaHHS MIPOEKTY, HANIPUKIIA] Y MiATOTOBLI “Karncynu”
KyJIbTYpH Y KpaiHu 33151 i1 MOJaJIbIIOTO 3iCTaBICHHS Ta
00OroBOpEHHS 3 yYaCHHKaMH MDKHAPOJHOTO MPOEKTY 3
1CTTaHCHKOMOBHOT KpaiHHu.

3a TUTIOJIOTIHHOIO O3HAKOIO ‘‘Xapaxkmep KOHMAaKmis
VUACHUKIB THULOMOBHOI NPOEKMHOI OisibHOCMI ™™ TIPOEK-
TH TIOJIUISFOTh HA TaKi THIIHU:

1) BHyTpimHi: 10 cBita “Jle0r0T mepmokypcHuKa”
CTY/ZICHTH B MEXax CBO€i akajeMiqHol rpynu / Kypcy /
(bhakyapTeTy / YHIBEpCUTETY / MicTa TOTYIOTh YCHY TIpe-
3eHTaIlif0- “BI3UTIBKY” CBO€i TPYITH 13 CYNPOBIAHUM TY-
MOPHCTUYHUM KOJIaXKEM;

2) perioHanbHi: CTYJICHTH TOTYIOTbCA O y4acTi B
perioHaJIbHOMY KOHKYPCI YW OJIMITIaJ, JIe¢ HeOOX1JTHO
BUKOHATH KOMYHIKAaTHBHE 3aBIaHHS 3 TPOJYKYBaHHS
HEBHOT'O TUILY MOHOJIOTY 3a 33[JaHOI0 CUTYAIlI€l0;

3) MDKHaApOJHI: CTY/ICHTH Tl KEPIBHUIITBOM BHKIIa-
Jada JOJTy4aloThCs 10 Y4acTi B IEBHOMY MIKHApPOIHO-
My OHJIAMH-TIPOEKTI 1 AMCTAHUIIHO B yCHIH (opmi crif-
KYIOTBCS 31 CTYJICHTaMU 3aKOPJIOHHUX 3aKJIaJliB OCBITH,
a0o cTyieHTH OepyTh y4acTh y MKHAPOJHOMY KOHKYPCi
3 IpaleBIallTyBaHHs y 3aKOPAOHHOMY MOBHOMY Tabo-
pi i TOTYIOTh MOHOJIOTH-TIEPEKOHAHHS JUI MalOyTHBOT
CIIBOECIIN 3 EKCIIEPTHUM KYPI.

CyuacHi MiIpyYHUKH 3 1HO3EMHHUX MOB, OCOOJIUBO
ABTCHTUYHI, SIK TPaBHJIO, MICTATh OKpEeMi TeMaTHYHi
MIPOEKTHI 3aBJaHHSA, SKi JTalOTh 3MOTYy 0€3 T0IaTKOBHX
3yCHJIb OPTaHi3yBaTH iHIIOMOBHY MPOEKTHY IisIIBHICTD
CTYJICHTIB 3a JIiHIHHOIO a00 IHTETPATHBHOIO MOJIEILTIO
(Ycrumenko, 2016b, c. 54-55; Yerumenko, 2017, c. 46;
Yerumenko, 2020, c. 49-50). 3a BiacyTHICTIO B miApyy-
HUKY MPOEKTIB 3 IEBHOT MPOOIEMaTHKH BUKJIaaueBi 10-
BOJHUTHCS CAMOCTIHHO JOOMPATH 3 Pi3HHUX JKEeperT HeoO-
XiTHUY HaBUAIBHHUNA MaTepias Ta po3poOisTH MPOEKTHI
BIIpaBU i 3aBAaHHs. OTXKe, 3 NOMIAY onepms Ha niopyy-
HUK 3 IHO3eMHOT MOGU TIPOEKTH 715 (POPMYBAHHS KOMITE-
TEHTHOCTI B MOHOJIOTIYHOMY MOBJICHHI MaifOyTHIX y4u-
TEJNIB 1CITaHCHKOT MOBH MOKYTh OYTH TaKHMH:

1) 3 onepmsm Ha MIPYIHUK 3 ICTTAHCHKOT MOBH: CTY-
JCHTU BUKOHYIOTH IIPOEKTHI BIIPABU 1 3aBOAHHSA 3 MiJ-
PYUHHKA, 32 SKMM HaBYAIOTHCS;

2) 6e3 onepms Ha MiIPYYHHK 3 ICTIAHCHKOT MOBH: BH-
KJIa/1a4 [POIIOHYE JAi0paHi 3 THIINX JPKEPesT Ta CaMOCTii-
HO po3po0JieH] HaBYaJIbHI MaTepiaju g OopraHizarii
MIPOEKTHOI TisSTHHOCTI CTYICHTIB.

Jlesiki aBTOpH HAroJIOUIyIOTh HA BUOKPEMJICHHI TaKoi
THUIOJIOTIHHOT O3HAKH MPOEKTIB, AK “CIOCIO CIUIKYBaHHS
3 Hocisimu moBu” (Legutke & Thomas, 1991; Legutke,
1993; Apsanitomnyso, 2006; Ycrumenko, 2016a), amke
MOJKJTBICTh CIIUIKYBATHUCH 13 TIPEICTABHAUKAMH 1HIIIOMOB-
HOI CIIUTBHOTH B TIPOIIeCi BUBYCHHS 1HO3EMHOI MOBH J10-
JaTKOBO MOTHBYE J10 OBOJIOAIHHS MIXKKYJIbTYPHOIO 1HIIIO-
MOBHOIO KOMITETEHTHICTIO 1 3aHypIO€E 37100yBayiB OCBITH B
inmmomoBHe cepenouie (Legutke, 1993, p. 314; Appani-
tomyo, 2006, c. 52; Ycrumenko, 2016a, c. 351).
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CyuacHa mnapagurMa MiKKYJIbTYpHOI 1HIIOMOBHOI
OCBITH 30pi€HTOBAaHA HE Ha “‘miajor’, a Ha “moJyior”’
KYJIBTYP, BEJECHHS SIKOTO MOKJIMBE 32 YMOBH (OpMYy-
BaHHS OCOOJIMBOTO THUITY 1JIGHTUYHOCTI CyO’€KTIiB MiXK-
KYJIBTYPHOT B3a€MOJi1 — IIIOPaTiCTUYHOI 11€HTUYHOCTI
(Council of Europe, 2020, p. 30). ®opMyBaHHS TOTOB-
HOCTI 1 37JaTHOCTI TUX, XTO BUBYA€ MOBH, CTAaBaTH y4ac-
HHAKOM 0araTOMOBHOTO 1 TIOJKYIBTYPHOTO TJIO0ATBHOTO
COLIIOMY € IPIOPUTETHUM 3aBJAHHSM METOJUKH HaB-
YaHHS 1HO3€MHHUX MOB i KyJlbTyp chorojHi. Kpim Toro,
B OHOBJICHUX 3arajbHOEBPOIEHCHKUX PEKOMEHIAMLISAX 3
MOBHOT ocBitTh (2020) 3aKpimyieHO BiIMOBY BijJ yTOMiY-
HO1 MOJIeNT JJOCKOHAJIOTO BOJIOJIHHS KOKHOIO BHYJyBa-
HOIO MOBOIO, II[0 HEMOJKJIMBE HABITH /I CAMHX HOCIIB
MOBH (p. 24), a MOHATTS B3ipPIIEBOT0 HOCisi MOBH BU3HAHO
HEOJHO3HAYHUM, CIIIPHUM 1 3aMiHEHO y BCiX JECKPUITO-
pax iHIIMMH TepMiHaMu, SK-0OT: “MoBelb”, “crmiBOeci-
HUK”, “iHIIA cTOpoHA”, “IHIINHA yYacHUK’, “KOPUCTYBad
Buy4yBaHoi MoBH~ Tomio (p. 257). Tomy B HammomMy mo-
CJIJKeHHI THITOJIOTIHHY O3HAKYy ‘“‘CItoci0 CIIKyBaHHSA 3
HOCISIMH MOBH~ MU TPAaKTYEMO SIK “cnocib cniikysawHs
cmyoeHmie 3 npeoCcmagHUKAMU [HULOMOBHOI CHINbHO-
mu”. 3a WIEI0 03HAKOIO MPOEKTH JIsi (POPMYBAHHS KOM-
METEeHTHOCTI B MOHOJIOTIYHOMY MOBIICHHI MaiOyTHIX
YUIHUTEIIB 1CTTAHCHKOT MOBH MOTISIEMO Ha TaKi THIIH:

1) i3 GesmocepeHIMA KOHTAKTaMH, KOJH CTYACHTH
MAalOTh 3MOTY CHIJIKYBaTUCS 13 MPEACTaBHUKAMU 1CTIaH-
CHKOMOBHOI CHIJIBHOTH B MPOILECi NPOEKTHOI poOOTH B
ayJIMTOPHHMIA Ta / a00 Mo3aayUTOPHUN Yac;

2) 13 JUCTaHIIWHUM CITUIKYBaHHSM, KOJH TiJ 4ac
MIPOEKTHOI POOOTH CTYACHTH CITUIKYIOTHCS 3 TIPEICTaB-
HUKaMHM 1CIIaHCBKOMOBHOI CHUIBHOTH AMCTaHLINHO, Ha-
MPUKJIa] 3aC00aMHU 1HTEPHET-3B 513Ky, y TEJIEKOMYHiKa-
LIHHUX MIXKHAPOJIHUX MPOEKTAX TOIIO;

3) 31 CIIUIKYBaHHSM 4Yepe3 aBTEHTUYHI TeKCTH, KOJIH ITi][
9ac 1HITOMOBHOI TIPOEKTHOI MTISUTEHOCTI CTYACHTH TIPAITIO-
FOTh 3 aBTCHTUYHUMH JPKEPETaMi Pi3HUX CTHIIIB 1 YKaHPIB,
i3 SIKUX 3700yBalOTh MOTPIOHY TH(OPMAIIIIO IS TTOah-
LIOTO MPOAYKYBaHHS MOHOJIOTYHUX BHUCIIOBITIOBAHb.

PesyabTaTu gocaimkennsi. Otxe, y uiid myonika-
1ii MH OOTPYHTYBAIIM aKTyaJbHICTh HAYKOBOI MpoOIie-
MU (opMyBaHHS B MaHOyTHIX YYHTENIB 1CIAHCHKOL
MOBH KOMIIETEHTHOCTI B MOHOJIOTIYHOMY MOBJICHHI 3
BHKOPHCTAaHHSM 1HHOBAIlITHOT MPOEKTHOT TEXHOJIOTI],
JOCHIIUIN TAyMaueHHS TepMiHa “NPOEKT” y CydyacHUX
OCBITHIX, TEIaroriyHuX HayKax, 3alporOHyBad Bjac-
HE BU3HAUCHHS TOHSTTS MPOEKTY B METOJAWII HaBYaH-
HS IHO3EMHHUX MOB 1 KYJIbTYp, IPEACTaBHIN METOIUYHY
THUTIOJIOTIIO TIPOEKTIB 1 HABENIW TIPUKIIAAM MPOEKTIB IS
(hopMyBaHHS KOMIIETEHTHOCTI B MOHOJIOTIYHOMY MOB-
JICHHI MailOyTHIX YYHUTEIiB iCIIaHCHKOi MOBH.

IlepcnekTHBY MOJAMBIIMX PO3BiIOK MU BOaYaEMo
B 7000pi HABYAILHOTO MaTrepiany Ta po3poOieHHi Mmij-
CHUCTEMH BNpaB s (HOPMYBaHHS B MaHOYTHIX y4HTE-
JIiB ICTIAaHCHKOT MOBU KOMITETEHTHOCTI B MOHOJIOTIYHOMY
MOBJICHHI 3aC00aMHU MPOEKTHOT TEXHOJIOT1.

KoHdonikT iHTepeciB
ABTOpPU HE MalOTb MOTEHLINHOIO KOHAIIKTY IHTEpeCIB,
KM BM Mir BNNWHYTY Ha PiLLIEHHS NPOo ony6nikyBaHHS
uiel cTaTrTi.

BUKOpUCTaHHA WTYYHOro iHTENEKTY
He BukopucToByBaBCS.
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ACQUISITION OF CORE COMPETENCIES BY UNIVERSITY
BACHELOR DEGREE LEARNERS IN THE FRAMEWORK
OF DISCIPLINE “BUSINESS ENGLISH”

Business and industry leaders persist in urging higher education
institutions to cultivate graduates who possess not only expertise in
their respective fields but also critical soft skills. These include team-
work, creative thinking, complex problem-solving, and adaptability in
varied environments. Furthermore, as automation increasingly dom-
inates manufacturing processes, the demand for a diverse skill set
will undoubtedly grow. Consequently, colleges and universities must
remain at the forefront of curriculum and program development to
equip students with the most relevant skills for the evolving economy.
The article research results have revealed that students’ core compe-
tencies will be always actual, demanded as well as properly identified
and formed on conditions of: engaging in continuous dialogue with
local businesses and industry representatives at both state and na-
tional levels to align practical expectations with academic practices;
implementing innovative curricular changes to incorporate real-world
expectations throughout all academic programs; equipping students
with the skills necessary to collaborate effectively within their field,
utilizing technology and working in diverse, multidisciplinary teams;
instructing students to apply their disciplinary knowledge in innova-
tive and creative manners; developing a thorough record of student
learning that accurately reflects their mastery and educational pro-
gress; mapping and analyzing the academic structure of the core cur-
riculum within the system. Moreover, the novelty of the ongoing study
might be proved with additional core competencies to the “Business
English” curriculum such as a competency of adaptability and leaning
flexibility, lifelong-learning competency and partnership competency
acquisition of which will increase Bachelors’ academic and profes-
sional preparation and enhance their competitiveness on the labor
market in certain business sector.

Key words: skills, core competences, adaptability and flexi-
bility, life-learning, partnership, curriculum, Business English, aca-
demic studies, collaboration, disciplines, industries.

BacunuwwuHa Hatanis MakcumiBHa,

[AOKTOp NefaroriyHnx Hayk, npodecop,

npodecop kadenpu iHO3eMHVX MOB Ta nepeknaay,

OHM “OepxaBHuii yHiBepcuTeT “KWiBCbKMIA aBiauiiHn iHCTUTYT”
ORCID iD: 0000-0002-0003-9998

filologyN@gmail.com

300BYTTA KNOYOBUX KOMNETEHTHOCTEN
CTYOEHTAMU-BAKANTABPAMMU
B PAMKAX aucuUunmniHn
“MINOBA AHITMINCbKA MOBA”
nig YAC HABYAHHA B YHIBEPCUTETI

Jlidepu 6isHecy ma iHOycmpil Haroneanueo 3akukarme suLi
3aknadu oceimu euxogysamu 8UIMYCKHUKI8, siKi 8oroditomb He

nuwe 0oceidom y 8idnosiOHUX aary3six, a U KoUmUYHO 8axiusuMU
Hasuykamu cninkysaHHs. [Jo Hux Hanexamb KomaHOHa poboma,
meopye MUCIIEHHS, P038’A3aHHs CKnadHux rnpobnem i 30amHicmb
adanmysamucs 00 pi3HOMaHimHuUX ymos. Kpim mozo, OCKinbKu
asmomamu3saujis ece binbwe OOMiHye y 8UPOBHUYUX rnpoyecax,
rnonum Ha pi3HoMaHimHi Hasuy4ku, 6e3CyMHIeHO, 3pocmamume.
Omxe, yHieepcumemu MoBUHHI 3anuwamucs rnpogioHUMU 8 po3-
pObrieHHI Hag4albHUX r1aHie i npoepam, wob o3bpoimu cmydeH-
mig 8i0no8iOHUMU Hagu4Ykamu O eKOHOMIKU, WO po38UBAEMbLCS.
Pe3synbmamu docnidxXeHHs1 cmammi roka3arsnu, Wo OCHO8HI KOM-
nemeHuii cmyde+Hmis 3asxou 6ydymb akmyansHumu, 3ampebysa-
HUMU, @ MaKoX HanexHuMm YUHOM 8U3Ha4YeHUMuU ma cghopmosa-
HUMU 3@ maKux ymoe: ydacmi 8 rnocmitiHomy 0Oiano3si 3 micuesum
bisHecom ma npedcmasHuUKamMu MpoMucsioeocmi i Ha Oepxkas-
HOMY, | Ha HaujoHarIlbHOMY PigHSIX Ol y3200XKEeHHS MPakmuy4yHUX
OYiKygaHb 3 akaleMiYHUMU rpakmukamu, yrnpoeadxeHHs1 iHHo8a-
UiiIHUX 3MiH y Hag4arsnbHi rnpoepamu Os1si 8K/IHOYEHHSI KOHKYPEeHm-
HUX KoMmrnemeHmHocmed y 8ci akadeMidHi npozpamu; 036pOEHHS
cmydeHmie Hagu4ykamMu 8UKOPUCMaHHS HO8IMHIX mexHosioziti ma
Hagu4ykamu pobomu 8 PIZHOMaHIMHUX MynbmuouUCYUNITiHapHUX
KomaHOax, HeobxiOHUMU Orisi echekmuegHOI criienpaui y ceoill 2a-
1y3i; Hag4aHHs cmydeHmig8 3acmocosysamu c8oi ducyuniHapHi
3HaHHS 8 HOBAMOPCLKUX | meopyux cumyauisix. Kpim mozo, Hogu-
3Ha NMomoYyHo20 O0CITIOKEHHS Moxe bymu niomeepdxxeHa dodam-
KOBUMU OCHOBHUMU KOMremeHuiamu 00 HagsyarlbHOI npozpamu
“[linosea aHenitickka Mog8a”, makumMu sIK KOMremeHuiss adanmus-
Hocmi ma 2Hy4YKocmi, KoMremeHuii Hag4yaHHs 8rpodos8X Xumms
ma KomnemeHuii napmyepcmea, Habymmsi sKux nidsuwums axka-
demiyHy ma npogbeciliHy nidecomosKy bakanaspie ma ix KOHKYpEeH-
MOCPOMOXXHICMb Ha PUHKY fpaui 8 neeHomy cekmopi bizHecy.

Knou4oBi cnoBa: Hasuyku, Kro4osi komrnemeHuii, adanmus-
Hicmb | 2Hy4Kicmb, 6e3nepepsHe Hag4yaHHs, napmHepcmeo, Ha-
8yasnbHul rinaH, 0irnosa aHenilicbka Mosa, akademMidyHe HagYaHHS,
cnignpaus, oucyurniHu, 2anysi.

Problem Statement. The notion of ‘core skills’ has
emerged as a pivotal topic in discussions regarding post-
16 education and training policies. The precise definition
of these skills has been the focus of extensive debate,
which remains unresolved. Various organizations, in-
cluding the CBI, FEU, NCVQ, and NCC/SEAC, have
developed differing lists of core skills, and a universally
accepted version has yet to be established. Nevertheless,
there is a broad consensus that proficiency in core skill
areas such as communication, numeracy, information
technology, and problem-solving is essential for indi-
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viduals, both as learners in foundational education and
training and as prospective employees in dynamic and
adaptable job roles. Furthermore, there is a shared belief
that core skills can serve as a catalyst for the necessary
reforms in post-compulsory education and training.

Critics of highly specialized A levels have identified
core skills as a means to incorporate breadth and bal-
ance into the academic curriculum. Proponents of com-
petence-based vocational education regard these skills
as vital for facilitating skills transfer and ensuring the
portability of qualifications. Additionally, advocates for
a unified post-16 curriculum perceive them as a potential
link between academic and vocational pathways. There
is a general consensus that these skills are essential com-
ponents for student advancement to higher levels of ed-
ucation and training, as well as for meeting the National
Education and Training Targets. Some, such as Nicholas
Tate from SCAA, argue that these skills can also serve as
a means to reintegrate moral values into the curriculum
(Anthony P., Smith N., Strohl J., 2021).

Core skills have attained a nearly revered status with-
in specialized discussions surrounding Post-Compulsory
Education and Training (PCET). Nevertheless, as this
article will demonstrate, there is scant evidence that the
instruction of core skills is achieving the outcomes that
are often anticipated or attributed to it. The levels of stu-
dent achievement in vocational courses related to mathe-
matics and language are still perceived to be significantly
inadequate, falling well short of the standards observed in
similar courses in countries such as France, Germany, and
Sweden. This deficiency is arguably a contributing fac-
tor to the low rates of course completion and progression.
Furthermore, core skills have yet to be integrated into
A-level programs, and there is minimal evidence to sug-
gest that their incorporation into vocational courses has
effectively narrowed the gap between academic and voca-
tional education. Employers continue to express concerns
regarding the insufficient level of core skills among young
recruits, and there remains no evidence that the teaching
of these skills has resulted in a workforce equipped with
more adaptable competencies. In fact, some evidence sug-
gests that in specific areas of vocational training, such as
NVQ Bricklaying, the adoption of competence-based ap-
proaches to core skills may have diminished the overall
competence of trainees, as they have been instructed sole-
ly in performing narrowly defined tasks without a solid
foundation in the essential knowledge and skills that sup-
port these tasks (Barack, L., 2024).

The central thesis of this article posits that core skills
teaching cannot serve as a substitute for ongoing gener-
al education, regardless of any modifications made. The
primary issue highlighted is that core skills instruction,
as it is often delivered in vocational programs across
various continental nations, falls short of fulfilling the
broader educational needs. Achieving the valuable goals
associated with core skills education necessitates a more

focused and rigorous commitment to general education.
The distinct emphasis on core skills within the English
educational framework stems from a specific pedagog-
ical history, and it is essential to examine this history to
comprehend the policy developments and inherent con-
straints of this approach (Barack, L., 2024).

Analysis of Recent Research and Publications. It is
evident that the 21st century demands new dimensions of
knowledge and skills that are integral to being an educat-
ed individual. A crucial responsibility of the University
System of Georgia (USG) will be to consistently evalu-
ate and update the fundamental components of its degree
programs to ensure they align with the essential learning
requirements of our evolving world. Furthermore, the
USG and its affiliated universities must maintain a col-
laborative relationship with local businesses, as well as
state and national industries, to guarantee that graduates
possess the relevant skills deemed necessary.

According to Carnevale and Smith (2021) from the
Center for Education and the Workforce at Georgetown
University, the emerging knowledge-based economy ne-
cessitates a distinct array of knowledge and skills that
employers seek in their future workforce. These compe-
tencies encompass foundational skills in reading, writ-
ing, and mathematics, alongside the ability to learn ef-
fectively; strong communication skills, including listen-
ing and verbal expression; adaptability, which involves
problem-solving and creative thinking; teamwork capa-
bilities, such as interpersonal skills, negotiation, and col-
laboration; organizational effectiveness and leadership;
personal management skills, including self-esteem and
goal setting; and resilience (Carnevale & Smith, 2021).

Higher education institutions must remain proactive
in ensuring that their graduates acquire the skills that are
considered essential by the business and industry sectors.
This can be achieved through the reform of curricula or
the creation of comprehensive rubrics that evaluate the
integration of these skills within the current curriculum.
Institutions must diligently strive towards this objective,
which may involve collaboration with local and regional
corporate and governmental partners willing to support
the development of these skills in educational settings.
Additionally, it may necessitate a transformation of
teaching methodologies to emphasize skill acquisition
over mere knowledge dissemination in academic courses
(Carnevale A., Smith, N., 2024).

The landscape of work is evolving and will continue
to do so in the foreseeable future. Recently, entrepreneur
Mark Cuban articulated his concerns regarding the im-
pact of automation on manufacturing and various indus-
tries, suggesting that it will necessitate a fundamentally
different type of workforce. Cuban stated, “I personally
think there’s going to be a greater demand in 10 years for
liberal arts majors than there were for programming ma-
jors and maybe even engineering, because when the data
is all being spit out for you, options are being spit out for
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you, you need a different perspective in order to have a
different view of the data. And so having someone who
is more of a freer thinker.”

It is posited that the growing reliance on technology
will create a divide within the labor market. Traditional
middle-skill positions are likely to face increasing auto-
mation. Conversely, roles that necessitate a high degree
of situational adaptability, interpersonal communication,
and the creative application of complex motor skills are
less likely to be supplanted by machines. Likewise, posi-
tions that demand advanced problem-solving, analytical
thinking, and design capabilities will be occupied by in-
dividuals who can leverage technology in innovative and
efficient manners. While many current middle-skill jobs
may be overtaken by automated systems, a significant
number will transition into roles that involve collabora-
tion between humans and machines. Ultimately, the crit-
ical factor will be the ability to integrate knowledge and
skills creatively within a dynamic environment. Future
higher education curricula must therefore emphasize the
creative application of disciplinary knowledge alongside
the development of emerging technological tools.

Contemporary higher education primarily trains
students to perform tasks independently. When collab-
oration is necessary, it typically occurs within groups
composed of peers from the same academic discipline.
However, this approach is increasingly misaligned with
the practices of modern industries, where the benefits of
cognitive diversity in developing and refining solutions
to intricate challenges are becoming increasingly evi-
dent. Therefore, a crucial aspect of future higher educa-
tion will be to equip graduates with the ability to apply
their disciplinary knowledge within a diverse team, fos-
tering effective collaboration among varied perspectives
(Carnevale A., Smith, N., 2024).

In addition to developing these competencies, educa-
tional institutions must equip students with the language
necessary to engage with employers regarding the skills
they have acquired. It is essential for students to be able
to translate their classroom learning into workplace ap-
plications. This capability will help to close the commu-
nication gap that often exists between businesses and
universities concerning skill development. Achieving
success in this regard will necessitate a greater invest-
ment by colleges and universities in their career planning
and advising services.

A survey conducted in 2014 revealed that 47 percent
of first-year students sought career guidance immediately
upon entering college. By 2018, this figure had risen to 67
percent among all incoming first-year students. This trend
indicates a growing demand for career planning and ad-
vising within higher education, as well as an opportunity
to strengthen connections between post-secondary institu-
tions and K-12 education. To address the future needs of
students, colleges and universities must not only provide
comprehensive academic counseling but also ensure that

students have access to career counseling. This level of
support should include guidance on students’ general apti-
tudes and talents for various career paths, as well as essen-
tial skills for job applications, such as resume development,
participation in mock interviews, and access to electronic
databases for their career portfolios (King, M., 2021).

Purpose of the Article. Language learning strategies
are recognized as crucial factors in achieving successful
language acquisition. Learners who adeptly apply suitable
strategies are more capable of managing uncertainties relat-
ed to task requirements, articulating their thoughts, or as-
sessing their own abilities. A notable difficulty for non-na-
tive speakers is the concurrent challenge of learning to write
while simultaneously acquiring the language. The empha-
sis on strategies, particularly in the context of academic
writing, has frequently been neglected, especially among
learners with lower proficiency. In the field of second and
foreign language education, both educators and researchers
have focused on identifying and implementing the language
learning strategies utilized by successful learners. It is posit-
ed that proficient language learners may employ distinctive
strategies that could be advantageous for others. There is a
belief that language learning strategies can greatly enhance
the current state of academic writing, which presents vari-
ous challenges for university students.

The purpose of the article is to identify and give the
analysis of such core competencies like adaptability and
flexibility, lifelong-learning and partnership along with
case study examples of their practical implementation
the during study of “Business English” course.

Presentation of the Main Research Material.
“Business English” is a course designed for students,
aimed at equipping them with essential language skills.
This program is directed to facilitate effective communi-
cation in various formal and informal settings, enhance
fluency and confidence in professional English usage,
and empower participants to focus on their individual
language learning requirements.

The primary objective of the “Business English”
course is to enhance students’ overall language proficien-
cy, with a particular focus on business-related language.
This goal is achieved through the students’ acquisition,
command, and mastery of both theoretical knowledge and
practical skills. Such competencies will empower them to
engage in business-related communication, interpersonal
interactions, and systemic understanding, enabling them
to communicate effectively in English across a variety of
business contexts. This proficiency will be applicable in
both public and private organizations, agencies, and com-
panies within Kosovo and internationally, which may re-
quire business language services.

More specifically, the “Business English” course
seeks to cultivate the following knowledge, skills, and
competencies in students:

— A foundational understanding of essential busi-
ness vocabulary and related subject areas pertinent to
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their future careers, sufficient to enhance their ability to
comprehend and communicate fluently in English across
diverse business scenarios.

— The capability to identify, describe, analyze, and
synthesize issues related to business language, allowing
them to articulate their thoughts and ideas with increased
precision, and to apply their course knowledge both in-
dependently and collaboratively.

— Proficiency in utilizing authentic business resourc-
es, conducting terminological research, managing infor-
mation, and employing computer-assisted translation
software, terminology, and other IT tools for profession-
al business applications.

— The ability to collaborate with various profession-
als engaged in the business process, such as CEOs, di-
rectors, managers, bankers, financial advisors, business
English translators, and subject matter experts, thereby
enhancing their teamwork, negotiation, meeting, and
leadership skills.

— Improving students’ self-perception as business
professionals, along with their self-confidence, focus,
memory, initiative, and creativity, fosters a strong sense
of intellectual curiosity and motivation.

Additionally, cultivating communicative and trans-
ferable skills in English enhances their abilities in organ-
ization and planning, problem identification and resolu-
tion, as well as monitoring, self-evaluation, and revision.

Students will exhibit effective communication and
organizational skills, assuming responsibility for both
individual and collective achievements.

— Students will showcase their ability to strategi-
cally apply knowledge within educational and business
contexts, ensuring adherence to ethical and social con-
siderations throughout the learning experience.

— Students will demonstrate the ability to articulate
and justify their decisions regarding business matters,
evaluate the contributions of others involved, and ex-
press their viewpoints in a manner that minimizes or re-
solves potential conflicts.

— Students will show proficiency in identifying, de-
scribing, and analyzing the various interpersonal dy-
namics that influence business processes.

— Students will collaborate effectively with one anoth-
er in the capacities of colleagues and researchers, recog-
nizing potential challenges in each scenario and formulat-
ing strategies to address or negotiate these issues.

— Students will acknowledge the benefits and possi-
ble pitfalls of collaborative efforts, equipping themselves
to prevent or resolve conflicts as they arise (King, M.,
2021).

In the framework of the ongoing study, considering
the “Business English” course findings we are going to
suggest three core competencies acquisition of which
will increase Bachelors’ academic and professional
preparation and enhance their competitiveness on the la-
bor market in certain business sector.

Competency of Adaptability and Leaning Flexibility.
There is a pressing need to continuously develop more
agile degree programs, and simultaneously, significant
opportunities are emerging to create a more adaptable
learning environment than ever before. In recent years, a
range of computer-assisted learning tools has been intro-
duced to improve education across various disciplines,
from mathematics to psychology.

These technology-driven platforms, which utilize
predictive analytics, offer immediate and personalized
feedback to students striving to acquire new skills or
knowledge. Such tools deliver essential real-time pro-
gress updates to both students and educators, while in-
creasingly leveraging insights from learning science to
customize the delivery of instructional content and as-
sessment methods to suit individual learners.

Additionally, these technologies equip instructors
with resources to intervene when students encounter dif-
ficulties with the material. Although these computer-as-
sisted learning tools have predominantly been utilized in
the fields of science and social sciences, we anticipate
a gradual expansion in the adoption of adaptive learn-
ing platforms and artificial intelligence across a broader
range of subjects in the near future.

Furthermore, learning technologies facilitate collabo-
rative learning opportunities that were previously unfea-
sible. For instance, digital document readers enable both
instructors and students to annotate texts and share their
notes with classmates. Likewise, students can interact
with their peers or pose questions to the instructor while
engaging with the reading material (Figure 1) (King, M.,
2021).

Adaptability and Flexibility

‘ 0N “Embracing Change

mPiVOﬁ ng Strategy
mmapting to.Customer Needs

Embracing Technology

Resilience in the Face of Challenges

Figure 1. Benefits of Adaptability
and Flexibility Competence

Case Study of the University of Georgia. The Univer-
sity of Georgia has launched the Active Learning Summer
Institute (ALSI), a program designed for faculty to engage
in a six-week course redesign initiative aimed at fostering
the implementation of active learning strategies. The cur-
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riculum encompasses backward course design (Wiggins
and McTighe), the alignment of instructional objectives
with assessments and learning activities, rubric develop-
ment, the Transparency in Teaching and Learning frame-
work, session-level lesson planning utilizing the BOPPPS
model, and principles of Universal Design for Learning,
among other components. This intensive six-week insti-
tute is anticipated to influence the educational experience
of over 8,000 students in its inaugural year.

Competency of Lifelong-learning. Historically, high-
er education has been characterized by a defined tem-
poral structure. Students typically transition from high
school to college, engaging in undergraduate studies and
potentially pursuing graduate education as a precursor to
entering the workforce. However, this progression has
recently become more dynamic, and it is anticipated that
the demand for such flexibility will grow in the coming
years as individuals increasingly require opportunities
for lifelong and comprehensive learning.

While every higher education institution aims to fos-
ter lifelong learners, the ongoing educational journey of
graduates tends to be largely disconnected from their col-
leges. Aside from alumni who return for advanced stud-
ies at the master’s or doctoral levels, most graduates have
minimal educational engagement with their institutions
after graduation. Future workers are expected to change
not only their employers but also their professions mul-
tiple times throughout their careers. In fact, many may
find themselves in fields that are not yet established. As
a result, there will be a persistent and vibrant need for
graduates at all levels to update or reorient their skills
to remain prepared for emerging job opportunities and
various life stages (Figure 2) (Wells, K., 2020).

Metacognitive
skills

Attributes
of lifelong
learner

self-directed
learner

Reflective
behavior

Self-
monitoring
skills

Figure 2. Life-learning Competence Cultivation

Case Study of the Boise State University. Boise State
University provides pre-tenure faculty with a range of
professional development opportunities aimed at pro-
moting the use of evidence-based teaching methods.
Participants are encouraged to establish a network of
colleagues throughout the campus for consultation re-
garding their teaching practices, as well as to create a
teaching portfolio that will be beneficial during the ten-
ure and promotion evaluation process. Each participant
is required to complete ten professional development ac-
tivities, of which four are mandatory, focusing on course
design, digital fluency, service learning, and assessment
process mapping. Additionally, participants are invited
to select at least six further activities, which may include
attending a pedagogical conference, joining a teach-
ing-learning community, or delivering a teaching pres-
entation. Furthermore, participants are required to write
a reflection paper that articulates their insights gained
about the teaching process and outlines their plans for
ongoing professional growth.

Competency of Partnership. To address future chal-
lenges, universities must cultivate strong partnerships
that will enhance their core functions. While universities
have effectively collaborated with local communities to
provide services and activities for residents, these part-
nerships have been somewhat limited in scope. Addi-
tionally, although universities have engaged with busi-
nesses and industries to foster research and innovation
initiatives, collaborations that align with the educational
objectives of universities have not progressed as swiftly.
A portion of this issue can be attributed to the universi-
ties themselves.

Historically, higher education, particularly in terms of
curriculum and pedagogy, has operated in a somewhat iso-
lated manner, with minimal input from corporate or com-
munity stakeholders. To maintain their relevance moving
forward, universities need to improve their engagement
with business and community partners (Figure 3).

How Partnerships Enhance Core Competencies

‘/;:" Access to new resources

\
Complementary strengths
Shared risk

Increased market reach

Improved innovation

Figure 3. Strengths of Partnership Competency

Institutional collaborations with businesses and in-
dustries are expected to grow, and it is also anticipated
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that coalitions of institutions will establish more robust
partnerships to enhance efficiencies in response to the
rising costs of delivering their offerings. The University
System has been a leading innovator in online education,
uniting a consortium of schools to leverage economies of
scale in providing online courses and degree programs.
In the future, both higher education and K-12 systems are
likely to adopt systemwide and collective-impact part-
nerships to foster a coordinated educational ecosystem
across the state. Indeed, it is possible that the distinctions
among higher education institutions will increasingly fo-
cus less on the educational content, which may become
quite similar, and more on the unique experiences that
each institution provides (Wells, K., 2020).

Case Study of the Walmart. Walmart has introduced
an initiative for employees pursuing degrees in business
or supply chain management, allowing them to contrib-
ute just $1 daily towards their education at one of three
designated nonprofit institutions. The company will cov-
er the remaining expenses associated with tuition, books,
and fees. This collaboration between Walmart, the larg-
est private employer in the United States, and the Uni-
versity of Florida, Brandman University, and Bellevue
University aims to facilitate affordable or even debt-free
college education for participating employees. Addition-
ally, Guild Education plays a crucial role in this program
by managing the educational benefits. Guild offers en-
rollment and success coaching to help students and em-
ployees effectively navigate the complexities of higher
education while balancing their work commitments.

Prospects for Further Issue Exploration. A cohe-
sive curriculum, which encompasses various pathways,
must possess a principle of integration; there must be an
element that binds it together beyond its formal structure.
Without this, it will not be regarded as a unified entity,
even if it is conceptually part of a singular framework.
There needs to be a sense of unity in the foundational
aims and objectives. This unity cannot be adequately
provided by core skills for several reasons. Firstly, core
skills were not initially developed with the entire post-16
curriculum and qualifications system in mind, but were
primarily intended for vocational courses. It is therefore
unsurprising that they have not been incorporated into A
levels, as they are based on a concept of ‘competence’
that fundamentally conflicts with the knowledge-orient-
ed rationale of academic courses. Secondly, due to their
limited and specific objectives, core skills cannot func-
tion as a common core for both academic and vocational
programs. It can be argued that no curriculum area orig-
inating from the workforce, characterized by its intricate
division of labor and diverse social stratifications, can
attain the level of universality necessary to serve as a
shared foundation for education.

Future curricular innovations and modifications
within the classroom must create avenues for students
to develop and refine these critical skills. Pedagogical

advancements, such as the flipped classroom model and
improved integration of technology, will facilitate op-
portunities for students to practice and recognize these
skills. Furthermore, collaborative projects and enhanced
case studies that address real-world corporate and com-
munity challenges will enable students to apply and hone
their abilities. Additionally, it is essential for college and
university students to engage more deeply in high-im-
pact experiences, including undergraduate research,
leadership roles, cooperative education placements, in-
ternships, mentorships with local and regional enterpris-
es, and study abroad programs, to further solidify these
competencies (Wolf, A., 2022).

In the future, higher education institutions will seek
to establish methods for verifying that students are ac-
quiring these vital skills. Although this concept is not
novel, many universities are now implementing alter-
native transcripts and badges to document and validate
skill acquisition. Others are utilizing electronic portfoli-
os to capture and authenticate these competencies. Such
portfolios offer students the chance to compile a lasting
record of projects or classroom artifacts that showcase
their abilities to prospective evaluators.

Recent research has significantly explored how the
design of higher education curricula impacts student
learning and overall degree attainment. By analyzing
the course transcripts of graduates within the System,
we have identified which courses in the curricular
framework play a disproportionately influential role in
the overall learning experience. Success in these key
courses is closely linked to further academic achieve-
ment, while difficulties in these areas often result in
challenges in other subjects (Young, M., Hodgson, A.
and Leney, T., 2023).

Recent research indicates that enhanced student
learning in fundamental courses not only contributes
to success in those specific classes but also positively
impacts overall achievement throughout a degree pro-
gram. At present, this research has primarily focused
on course-level evaluations; however, we foresee a fu-
ture where a more detailed approach becomes feasible.
By mapping the academic genome that identifies the
core learning components of the System’s curriculum
and the interconnections among them, we can conduct
an in-depth analysis of the learning elements crucial
for a better grasp of subsequent concepts and overall
success. This mapping will serve as the foundational
framework for competency-based education and per-
sonalized learning analytics platforms. Similar to how
the public availability of Google Maps data has spurred
various innovative applications like Zillow and Yelp,
and how the mapping of the human genome has facil-
itated gene-specific medical advancements, we expect
that mapping the System’s academic genome will fos-
ter future innovations in learning.
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BUKOPUCTAHHA TED TALKS Y BUKITAOAHHI
NMPO®ECINHO OPIEHTOBAHOI AHITIINCbKOI MOBU
Y TEXHIHHUX YHIBEPCUTETAX

SkicHa mMosHa nidzomoska maubymHix ¢haxieuie 3 iHQOp-
mayitiHux mexHonoeit (IT) nepedbayae suKopucmaHHs HU3KU
asmeHmMuYHUX Mamepiarnie, ki Hadarmb MOXIugicmb 8UKMa-
Oayam osHaliomumu cmydOeHmig 3 npogeciliHoO OpieHMOB8aHOK
aHerilcbKOK MOB0H, YPi3HOMaHIiMHUMU 0ceimHill npouec i 3po-
6umu (oeo binbw yikasum ma rnpuknadHum. Memor cmammi
€ posensad knacugikauii 3ag0aHb 3 sukopucmaHHsam TED Talks
8 rpogheciliHo opieHMO8aHOMY aH2/TOMOBHOMY KOHMeKcmi rio-
eomosku cmydeHmie eanysi IT y 3aknadax euwoi oceimu. 3a
Qudakmuy4HOK yHKUiEer PO3pPi3HAoMb 3a80aHHs, SKi cripsimosa-
Hi Ha ¢hopmysaHHSs MPOgeciliHoO OpieHMOBaHUX MOBHUX KOMIie-
meHmHocmel, ma 3ag0aHHs1, sIKi akueHmymp y8azy Ha po3au-
MOK rpogheciliHo OpPiEHMOBaHUX MOB/IEHHEBUX KOMMIEMEeHMHO-
cmell. Kpumepili dugpepeHuiauii 3aédaHb 3a pieHeEM 80/100iHHS
iHo3eMHo Moot do3s0s1si€ 8paxosysamu iHOUgIOyaribHi 0co-
6nueocmi cmydeHmie eany3i IT, 30kpema ixHi pieHi B1 ma B2.
3a gpopmoro sukoHaHHS 3a80aHHSI MOXymb 6ymu adarnmosaHi siK
0n1s iHOusiOyarnbHOI, mak i 0rd napHoi Yu epynosoi pobomu. Kpu-
mepili iHmeepaujii pis3Hux eudie Mo8/1eHHEOI OisiflbHOCMI MOsISI-
eae€ 8 iHmeapysaHHi 8 3a80aHHI aydito8aHHsI 3 2080PIHHSAM, MUCh-
mom | yumaHHsm. Kpumepit 8idbopy TED Talks 3a memamukoro
nepedbayae subip npomoes 3 npogheciliHo opieHMosaHUM ¢hOKY-
com. 3a criocobom npedcmasneHHs1 y 3ag0aHHsx saucmynu TED
MOXymb 6ymu gukopucmaHi sk MogHicmio, mak i gppazmeHmap-
HO. 3a chopmamom rposedeHHs1 3as0aHHsI Ha ocHosi TED Talks
MOXYMmb MpPOroHysamucsi 8 OHnalH- ma ognalH-cpopmamax.
TED-ripomosu MOXymb npOnoHyrmucs y 3ag0aHHsaX 8XiOHO20,
MomoyHo2o ma nidcymkogo2o KoHmpormno. DopmMu KOHMPOIo
B8UKOHaHHS1 3ae0aHb Ha 6a3i TED Talks nepedbayaromb 2eme-
POKOHMPOIIb, 83aEMOKOHMPOSIb, CAMOKOHMPO/Ib, a8MmomMamu3o-
8aHUll KOHMPOsb. Takum YUHOM, 3a80aHHs, CMEOPEHI Ha OCHO8I
TED Talks € pisHomaHimHumu i moxyms 6ymu adanmosaHi 0o
nompeb cmydeHnmie 2any3i IT ma cneyugiku 0ceimHb020 npo-
uecy, a makox sukopucmaHi 0nsi OCsieHEeHHST PI3HUX Hasyarslb-
Hux uinet. Tomy TED-npomosu sucmynatome yHigepcanbHUM i
eeKmuBHUM IHCMPYMEHMOM y 8uknadaHHi aHanilicbKoi Mosu
pPogheciliHo20 CripsIMy8aHHS.

KnwouoBi cnoBa: TED Talks; npogbecitiHo opieHmosaHa
aHernilicbka Moga;, MpogheciliHo opieHmosaHa aHa/IoMo8Ha Komre-
meHmHicmb; aydito8aHHs, 2080PIHHS, YUMaHHS i MUCbMO; IHO3eM-
Ha mosa; cmydeHmu 2any3i IT.
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THE USE OF TED TALKS IN ESP TEACHING
AT TECHNICAL UNIVERSITIES

High-quality language teaching of prospective information
technology (IT) specialists involves the use of a range of authentic
materials that enable teachers to introduce students to English for
specific purposes (ESP), to diversify the educational process and to
make it more interesting and applied. The purpose of this article is
to consider the classification of tasks using TED Talks in the Eng-
lish for specific purposes context of teaching IT students in higher
education institutions. The “didactic function” criterion encompasses
tasks aimed at developing professionally oriented language com-
petences and tasks focused on the development of professionally
oriented speech competences. The criterion for differentiating tasks
based on the level of foreign language proficiency takes into account
the individual characteristics of IT students, specifically at the B1
and B2 levels. In terms of the “form of performance” criterion, tasks
can be adapted for individual, pair, or group work. The criterion for
integrating different types of speech activity is to combine listening
with speaking, writing, and reading in the task. The criterion for se-
lecting TED Talks by topic is to select speeches with a professional
focus. According to the criterion of “‘the way of presenting material,”
TED Talks can be presented either in full or in fragments within the
tasks. Regarding the format criterion, tasks based on TED Talks can
be offered in online and offline formats. In terms of types of control
criterion, TED Talks can be integrated into tasks for diagnostic, form-
ative, and summative assessment. Forms of assessment for tasks
based on TED Talks include hetero-assessment, peer assessment,
self-assessment, and automated system assessment. Thus, tasks
based on TED Talks are diverse and can be adapted to the needs
of IT students and the specifics of the educational process, making
TED Talks a universal and effective tool for achieving various edu-
cational goals in ESP teaching.

Keywords: TED Talks; English for specific purposes; profes-
sional English language competence; listening, speaking, reading
and writing; foreign language; IT students.
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IlocTanoBka mpodjeMH y 3arajbHOMY BHIVISII.
SlkicHa MOBHA MATOTOBKA MaOyTHIX (haxiBiiB 3 iH(OP-
Mamiifanx TexHonoriit (IT) mepenbadae BHKOpHCTAHHS
HU3KH aBTEHTHMYHUX MaTepialiB, sKi JAlOTh 3MOTY BH-
KJIa/ladaM O3HAaHOMUTH CTYACHTIB 13 mpodeciiiHo opieH-
TOBaHOIO aHTJIIHCHKOIO MOBOIO, YPI3HOMAHITHUTH OCBIT-
HIl TIpoIIeC 1 3pOOUTH HOTO OLIBII IIKABUM Ta MPUKIIA-
HuM. lllupoknii miama3oH aBTEHTHIHUX MaTepiajiB Bix
npodeciiHuX cTateld 0 MyJIbTHMEIIHOTO KOHTEHTY
BimoOpakae crienu(iky MOBH, )KaproHy 1 CTHJIIB 1HIIO-
MOBHOTO CIIIJIKYBaHHSI, 1110 iX BAKOPUCTOBYIOTb Y peajlb-
HOMY (haxoBOMY cepesoBHILi. OCKIIBKHA MK aHTTIOMOB-
HUM HaBYaHHSM Ta 3700yTTAM mpodeciiiHuX 3HaHb, Ha-
BHYOK 1 BMiHB € O€3ITOCepeIHiN 3B’ 130K, TO 3aHyPCHHS B
1HO3eMHY MOBY Ye€pe3 aBTEHTHYHI MaTepiaiu 10oMarae
CTyA€HTaM 30araTUTH CJIOBHUKOBHH 3amac, pO3BHHYTU
KPUTHYHE MHUCICHHS Ta BMiHHSI pO3B’S3yBaTH MpoOie-
MU, HEOOXI1/IH1 JUIsl Opi€eHTallil B peallbHUX BUPOOHUYNX
cuTyamisx. Taki MaTepiaiau NalOTh 3MOTY CTYACHTaM
Kpamie 3pO3yMITH TpodeciiiHi HIOAHCH, ITiABUIIATH
MOTHBAIIIFO Ta 3alliKaBIEHICTh, & TAKOXK MiATOTYyBaTHCS
JI0 YCITIITHOI B3a€MOJiT Y MPOQeCciitHOMY CepeOBHIILI.
3pemToo, BUKOPUCTAHHS aBTEHTUYHUX MaTepialiB y
BHBYCHHI aHIIIHCHKOI MOBH MPOQECiHHOTO CIPSIMyBaH-
Hs 30aradye OCBITHIN OCBiJ CTYJCHTIB B IHIIOMOBHIH 1
(haxoBiHi TUTOTITHHI.

OnHuM 3 HaWIiKaBIIMX aBTEHTUYHUX PECYPCIB €
TED Talks. A6pesiarypa “TED” po3mmdpoByeThbCs SIK
“Technology, Entertainment, and Design” — TexHoJIOT1i,
po3Baru Ta u3aiiH. Lle BiAHOCHO KOPOTKI BUCTYTIH (TIPO-
MOBH) aHTIIIHCHKOI0 MOBOIO Ha KoH(pepeHtisx TED, sxi
CIpsSMOBaHI Ha OOMIH IIKaBUMH iJIeIMHU Ta JTyMKaMH 3
LIMPOKOTO KOJia TE€M, BKJIIOYAIOUM HayKy, TEXHOJIOTII,
MHUCTEUTBO Ta couianbHi nuTanHs. KoxxHa nomnosiap mne-
peBaxkHO TpuBae Bij 6 10 18 xBuiuH (OyBae i Oibiie),
a Crikepam#u € ekcrieptd B rneBHux ranyssx. TED Talks
ITUPOKO JTOCTYIHI B [HTEpHETI 6€3KOMTOBHO, IO J03BO-
nsie Oyb-KOMY OTPUMATHU JOCTYII 0 KOHTEHTY.

AwnrnomoBHi opurinaneii Buctynu TED Bigmzepka-
JIIOIOTh PealibHi CleHapii, JonoMaralo4u CTyIeHTaM po3-
BHMBATH aHTJIOMOBHI KOMIIETEHTHOCTI, TIOB’s13aH1 3 IXHBOIO
npodeciiiHoo Ta akagemigHo chepamu. Lle crmpusie
(hopMyBaHHIO B CTYACHTIB yIIEBHEHOCTI B IHIIOMOBHOMY
(haxoBomy crinkyBanHi. Kpim Toro, y TED Talks 6epyTs
y4acTh CIIKEPH 3 PI3HUM JIOCBIIOM, 11O I03BOJISIE CTYACH-
TaM BiI4yTH PI3HOMAaHITHI aKLIEHTH Ta CTUJIi MOBJICHHSI, &
1€ MOJIITITY€ TXHI BMIHHS CIIPHHAHSITTS Ha CITyX.

3anmygenns TED Talks B anrmomoBHEe HaBYaHHS 3a-
0XO0UYy€ CTYJIEHTIB OpaTH yd4acTh Y JUCKYCiSIX HABKOJIO
aKTyanbHUX (axoBHUX MUTaHb. MyJbTUMENIHA TPUPO-
na TED Talks — moenHanHs Bi3yalnbHUX Ta ayAialbHUX
CJIEMEHTIB — 3aJI0BOJILHSE PIi3HI CTHJII HaBUYaHHS, IO
pOOHUTH KOHTEHT OibII JOCTYIHUM 1 CTHMYIIOIOYHM.
3 iHImoro OOKy, BUKOPHUCTAHHS ITUX PECypCiB MOKE MO-
TUBYBATH CTYJICHTIB BUBYAaTH iIHO3EMHY MOBY. 3arajiom,
TED Talks ciayryrooTe TUHaMiYHUM MEAarOTiYHAM iH-

CTPYMEHTOM, L0 CHPUSIE KPAIIOMY 3aCBOEHHIO MOBH Ta
MOJOJaHHIO TPYIHOLIIB y HaBYaHHI aHTJIMCHKOT MOBH
npodeciiHOTrO CIpSIMyBaHHSI.

AHaJji3 ocTaHHiX AocaigxkeHb i myOJikauiii mo-
Ka3ye 3HAYHY 3aIliKaBJICHICTh JOCIITHUKIB 1 BUKIaIa-
4iB 1HO3eMHHUX MOB IpobiieMoro BukopuctanHs TED
Talks. IlpoanamizyBaBmu monan cto BuctymniB TED
Talks, Kopuromr (2019) nilimna BUCHOBKY, 0 cdepu
BBy MatepianiB TED Talks, siki 3acTOCOBYIOTH B
OCBITHBOMY TIPOIIECi, MO)KHa YMOBHO ITOJIJTUTH Ha YO-
THPHU TPYIIU: COIIaTbHO-KYIBTYPHUN BUMIp (TEMH, sIKi
nigiimatote y Bimeo TED Talks, BUCBITIIOIOTE aKTy-
aJpHI MPOOJIEMU CyCHINBCTBA), KOMIETECHTHICHUI BH-
mip (mepernsn Bigeo TED Talks cipusie ynockonanes-
HIO BMiHb ayJlilOBaHHs1), MOBHHH BUMIp (BUKOPUCTAHHS
BimeomartepiamiB TED Talks momomarae kparmie po3sy-
MITH JIGKCHKO-TpaMaTH4HI €JEMEHTH IIpe3eHTAaIliid, a
TakoXX CrmocoOM (YHKIIIOBAHHS CJiB, TpaMaTHYHUX
¢dopM Ta KOHCTPYKUiH y *KMBiil aBTEHTUYHIA MOBIi) Ta
TICUXOJIOTIYHUI BUMIp (eMouiiiHicTh moAadi iHpopma-
uii y sucrynax TED Talks, mikaBicTs i cydacHICTh TeM
CTBOPIOIOTh CIIPHUSITIUBY HaBUAIbHY aTMmocdepy, ska
MO3UTHBHO BIUIMBA€ HA MOTHUBALIIO CTYZCHTIB BUKOHY-
BaTH BiJIMTOBIHI 3aBIaHHA). TaKoX JOCIITHUILS 3aIIPO-
MOHYBaJla JICKiIbKa NUISAXIB IMIUIEMEHTAllll BUCTYTIIB
TED Talks i st ayauTopHOro, i Jijis 03aayauTopHO-
ro aynitoBanHs. Ha mymky Koparomr (2019), BaxiauBo
JTIOTPUMYBATHCS TIEBHUX KpUTEpiiB J000py Bimeo, 30-
KpeMa TaKuX: KOPUCHICTD 1 TOIIJIbHICTh TEMaTHKH, Bil-
MOBITHICT Bi/ICO aKaJIeMiYHOMY CEpEeOBUIY, PiBEHBb
JIEKCUKO-TPaMaTH4HO1, (POHETHYHOI Ta CTHIICTHYHOI
CKJIaHOCTI, JOBXKHUHA BIJIEO.

Bukopucrosytoun miatgopmy TED Talks i3 meroro
PO3BUTKY IHIIIOMOBHOI KOMYHIKATUBHOI KOMIIETEHTHO-
cti crynentiB, Hecrepenko (2022) omucana anroputm
pobotu 3 TED Talks, sikuii Mae Tpu eramu: nepezaje-
MOHCTpAIIHHNN, JEMOHCTPAIIHHIKA 1 MiCISIIEMOHCTPA-
uiiauii. Ha nepekonanns Hecrepenko (2022), Bigeopo-
nmukn Ha pecypci TED Talks cnipusitoTb po3BHUTKY Kpe-
ATUBHOCTI 1 KPUTHYHOTO MUCJICHHS, MEIarpaMOTHOCTI
Ta THYYKOCTI.

Hocnimkennst Liu (2022) coxycoBaHo Ha MOTEHLI-
aji BUBYCHHSI CIEIiali30BaHOI JIEKCUKH 3a JOTIOMOTOI0
HIMPOKO BHKOPHUCTOBYBAHOTO ayJ110BI3yallbHOTO pecyp-
cy — suctyniB TED. Pesynpratn mokasyrots, mo 861
3 895 caiB Medical Spoken Word List (MSWL) (96,2
%) nasBHi y Buctynax TED, 1 B cepenubomy 100 crniB
MSWL 3’sBasitotbes B ogaomy Buctyni TED, mo cBin-
YUTH MPO T€, IO CTYJACHTH 3 BEJHMKOI HWMOBIPHICTIO
CTHKAIOTBCSl 13 BEJIHMKOIO KIJIBKICTIO CIeliagi3oBaHoi
JIEKCHUKH 11 gac meperisiay BuctymiB TED. ITopiBHSHO
3 TEJIEBI31THIMH IpaMaTHYHUMH CepialaMi Ha MEITMYHY
TEMaTUKy, 1€ OJHUM aydiOBi3yalbHHUM PECypCcOM, IO
cnpusie BuBueHHIO ciiiB MSWL, Buctynu TED micTsTh
BHUIIY HIUIBHICT ¢1iB MSWL, 1110 ¢cBiuuTh 1po Te, 110
neperisin BuctyniB TED moxke Oyt 6inbir eheKTHBHIM
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JUISL CTY/IGHTIB JUIS TOJIMIIEHHS IXHBOTO MEIUYHOTO
cnoBaHEKOBOTO 3amnacy (Liu, 2022, p. 97).

VY mikaBuii croci6 Kopons (2020) BuHKOpHCTOBYE
TED Talks ams HaBYaHHS Tepexiaay 37100yBadiB mep-
I0oro OCBiTHHOro piBHs OakanaBpa. Hocmignuis (Ko-
posb, 2020) 3amporoHyBaiia MEpeKiIafanbke 3aBaaH-
Hs1 — cyorutpyBanHs nnpomoB TED Talks ykpaincbkoro
MOBOI0O B paMKax aBTEHTHYHOTO TPYIOBOTO IMPOEKTY,
SIKUI CITyTYBaB allbTEPHATUBHUM 3aCO0OM KOHTPOIIIO B
HaBYaHHI NIepeKIaay. ABTEHTUYHICTh 3alIPOIIOHOBAHOTO
NepeKyIagabKoro NpoeKTy 3a0e3neuyBanacs 3a paxyHoK
BUKOHAHHS CTY/JCHTaMH CYOTHTPYBaHHS YKPaiHCHKOIO
moBoto pomoB TED Talks y poni nepekiaaduiB-BoioH-
TepiB, MO mepeadadano myOmikamiro IXHIX IMepeKIaiB
Ha CalTi miciisd perieH3yBaHHs i 3aTBEPKEHHS 1HIITIMH
OLIBII JOCBIAYCHHMH BOJIOHTEpAMH Ta KOOpIMHATOpa-
Mu. BignosigHo 1o onuryBaHHs, npoBeaeHoro Koponb
(2020), cTryaeHTH MaIy MEPEBaKHO MTO3UTUBHE CTABJICH-
HSl JI0 peaji30BaHOI0 IMEepeKiaallbKoro MpOEKTY, IO0-
TOJIMIINCS 3 Horo (hOpMYBAIFHUM BILUTMBOM Ta BHU3HAIA
JOCUTh 00’ €KTUBHUI KOHCTAaTyBaJIbHWUH ITOTEHIlIAN 5K
OJTHOTO 13 3ac00iB MiICYMKOBOTO KOHTPOJIIO.

VY mexax possizku Chang Yan (2016) TED Talks
MO’KHa 3aCTOCOBYBATH B HaBYaHHI CTYJICHTIB y “Tiepe-
BepHyTOMY Kitaci”. Ha mymky Hao (2024), uctynu TED
BIJIITpalOTh BAXKJIHMBY POJb y MiABHINEHHI HaBYAIBHOL
ABTOHOMII CTY/ICHTIB, TOJIMIIIEHH] IKOCTI BUKJIAIaHHS B
KJlaci Ta BUXOBaHHI I'yMaHICTUYHHUX 1 MOpPAJIBHHUX SIKO-
CTE CTY/ICHTIB.

OTKe, HAKOMMYCHHWH JIOCBIJ HAyKOBIIB CBIJYHTH
TIPO Pi3HOILIAHOBICTE JOCIIHKCHD 1 3HAYHUH MTOTCHITIAT
TED Talks sik aBTeHTHYHOTO pecypcy B OCBITHIH IJIO-
mwHi. [Ipote npodnema imruiementanii TED Talks mis
(hopMyBaHHsSI TPOQECIHHO OpPIEHTOBAHOI AHTIIOMOBHOI
KOMIIETEHTHOCTI cTyaeHTiB ranysi [T y 3akinagax Bummoi
OCBITH € aKTYaJbHOIO JJIsI HAIIIOTO JTOCITIKCHHSI.

MeTo10 cTaTTi € po3riaa kiacudikarii 3aBIaHb 3 BU-
kopuctanHsMm TED Talks y mpodeciitHo opieHTOBaHOMY
AHTJIOMOBHOMY KOHTEKCTI ITi/ITOTOBKH CTY/ICHTIB Taiy3i
IT y 3aknanax BHIOT OCBITH.

BukJiaj ocHOBHOro MaTepiaJjty aocimkennst. Pecypc
TED Talks € yHiBepcaabHUM THCTpyMEHTOM It (hopMy-
BaHHA B CTyJeHTIiB ramysi [T mpodeciitHo opieHTOBaHOI
AHTJIOMOBHOI KOMTIETEHTHOCTI, JI0 CKJIay SKOi BXOISTH 1
MOBHI, 1 MOBJICHHEBI KOMITIETCHTHOCTI B ay1iFOBaHHI, TOBO-
PiHHI, unTaHHi i TUcbMi. OTXKe, pO3rIITHEMO KiacH(piKalliio
podeciifiHO OPIEHTOBAHUX AHTJIOMOBHHX 3aBIIaHb 3 BUKO-
puctauasM apreHTHIHOTO pecypcy TED Talks BimmosimHo
JI0 TaKUX KPUTEPIiB: 3a OUOAKMUUHOW (DYHKYIE, 3d pi6-
HeM BONIOOIHHS THO3eMHOK MOBOI0, 3d (DOPMOIO BUKOHAH-
Hsl, 30 MOJICIUGICINIO THMESPYBAMUCS 3 PI3HUMU GUOAMU
MOBIEHHEBOL OILILHOCTI, 30 MEMAMUKOI0, 3d CHOCOOOM
npedcmagients. Mamepiany, 3a Gopmamom npogeoeHs,
3a 8UOAMU KOHMPOTIO, 3a YOPMOIO KOHMPOIIIO.

3a ouoakmuunow QynKyicto po3pi3HIEMO 3aBlIaH-
HSl, O CTIPSIMOBaHi Ha popMyBaHHS NpodeciiiHo opieH-

TOBAaHMX MOBHUX KOMIIETEHTHOCTEH, Ta 3aBIAaHHS, fKi
AKLEHTYIOTh yBary Ha pO3BHTOK MpPOQeciiHO Opie€HTO-
BaHMX MOBJICHHEBHX KOMIIETeHTHOCTeH. [IpoMoBH cri-
kepiB TED ciryrytoTh MOBHUMY 3pa3KaMH JUIs CTYICHTIB
raimy3i [T Ta 3a0e3neuytoTh aBTEHTHYHE MOBHE CEpeJio-
BUILIE, 110 JOIIOMAra€e TakKUM CTYJEHTaM yIOCKOHAJIUTH
BHMOBY, aHaNi3yBaTH I'paMaTHYHI CTPYKTYpH TEKCTIB i
PO3LIMPHUTH CIOBHUKOBHUH 3arac, 3a0X04y0Ud [HUX CTY-
JeHTiB 30arauyBaTH BJacHE aHTJiicbKe MOBJICHHS. 3
€0 METOIO BUKJIAJIa4 MOYKE TIPOTIOHYBATH 3aBJIaHHS Ha
pO3pi3HEHHS IHTOHANIMHUX MOJCICH, 3aBIaHHS Ha J0-
0ip CHHOHIMIB UM AaHTOHIMIB, Ha TIOSICHCHHS TEPMIHIB,
Ha TIepeKJa]l OkpeMux ciiB / ppa3 / peyens, nepedpasy-
BaHHsI, 3aBJJaHHS Ha 3aBEPILEHHS peueHb, Ha TpaHcop-
myBaHHs. Kpim (opmyBaHHS B CTYACHTIB (JOHETUUHOT,
TPaMaTHYHOI 1 JICKCUIHOI KOMIIETCHTHOCTEH, OCHOBHUM
(hOoKyCcOM BHKIJIANIadiB € PO3BUTOK IMPOQECIHHO Opi€H-
TOBaHO! MOBJICHHEBOI KOMIIETCHTHOCTI B ay/ilOBaHHI,
30KpeMa: BUOIPKOBO pO3yMiTH HeoOXifHi (akTu, BHII-
JSITU OCHOBHY 1 ApyropsiaHy iHdopmairo. 3amis mboro
TicIIsi MPOMOBH BUKJIaJau MOXKE 3aIPOIOHYBATH HHU3KY
3aBJlaHb: BU3HAYEHHS ICTHHHOCTI TBEP/KCHb, 3aIIOBHE-
HHS TIPOITYCKiB, BIATIOBI b HA 3aITUTAHHS.

Kpumepiii oughepenuiauii 3aedanv 3a pienem 6o-
JNI0OIHHA [HO3EMHOI0 MOB0IO JIO3BOJISIE BPaXOBYBATH 1H-
JMBiyanbHI 0coOnmBoOCTi cTyaeHTiB ranysi IT. Hanpu-
KJaJ, Ha piBHI B1 BUKIIaga4 MO>Ke MPOTIOHYBATH 3aB/IaH-
HSl, y SIKAX TBEP/KCHHS YW MMUTAHHS MalOTh KilIbKa Bapi-
aHTIB BIATOBIEH, a TaKOX 3aBIaHHS 13 TPOMYIICHUMHA
cioBamu B pedeHHsX. Ha piBHi B2 crynenTu ramysi [T
BUKOHYIOTH OUIBLI CKJIaJHI 3aBIaHHS, SIKI BUMAararoTh
aHaJi3y KOMIUIEKCHUX iJiel Ta KpUTUYHOTO MUCIICHHS, a
TaKOK IMIMOIIOr0 pO3yMiHHS HIOAHCIB aprymeHnTaitii. J{o
MIPUKIaAy, 3aBIAHHAM IS CTyIAeHTIB ramxy3i IT i3 pis-
HEM BOJIOJiHHSA MOBOI0 B2 Bukiagau Moke MOnmpocuTH
npociyxatu npomoBy TED, Hanucaru peneHnsito Ta ap-
TYMEHTYBATH, Y1 BapTO MOCTYXaTH IPOMOBY.

Bukopucroytoun TED-mpoMOBH B KOHTEKCTi BUB-
qeHHs TpodeciiiHO OpiEHTOBAaHOI AHTIINCHKOI MOBH,
3aBIaHHSI MOKYTh OYTH amamToBaHi SK IS iHOUGioy-
aibHOI, TAK 1 IS nAPHOT 91 2Pynoeoi podomu, KOXHa
3 SIKUX Ma€ cBOi 0co01MBOCTI Ta mepeBary. [Ipamtoroun
IHAMBIAyanbHO, CTYACHTH Tamy3i [T MaloTh 3Mory Kib-
Ka pas3iB MeperisgaTd Marepiall Juis JOCATHEHHs Mak-
CHUMAaJIbHO TIOBHOTO po3yMminHA BucTyny TED. 3anoto-
BYBaHHS BaXUIHMBOI iH(OpMarii, BIAMOBIAI HAa BIAKPUTI
3alUTaHHs, HAMCAHHS €Ce-pO3AyMiB, sIKi IIOB’S3YIOTb
NeperisiHyTe 3 OCOOMCTHM JOCBIIOM UM Ipodecieio
MOYKHa IMPONOHYBAaTH Ul 1HIMBILYaJbHOTO OMPAItO-
BaHHs. Jl0J1aTKOBO CTyieHTH raiy3i [T MoxKyTh CTBOpIO-
BaTH CIMCKH CIIB 1 ¢pa3 i3 BU3HAYCHHSIMHU Ta MPHUKIA-
JaMu BxuBaHHS. Lli 3aBOaHHS CTUMYJIOIOTH KPUTHYHE
MUCJICHHS, TIOMIMIITYIOTh ayIMTUBHI HABUYKHA H YMiHHS
Ta CIPUAIOTH IIUOIIOMY PO3YMIHHIO MaTepiainy.

Oprani3allisi BAKOHAHHS 3aBJJaHb Y HAPAX 4 ZPynax
miciist neperysiny BuctymniB TED Talks moxke cratu edek-

41



IHo3emHi moBM Ne 1/2025 ISSN 1817-8510 (Print), ISSN 2616-776X (Online)

TUBHHUM 1HCTPYMEHTOM JUIsl TPOQeCiiHO OpiIEHTOBAHOTO
aHTIoMoBHOTrO HaB4aHHA. CtyneHtn ramysi [T MoxyTh
o0’emHyBaTHCA B Malli TPYNMHA 3 METOI0 OOTOBOPEHHS
ineit, npeacrapnennx y TED-Buctymi. Koxxen unen rpy-
II1 MOKE IO 4ep3i BECTH AUCKYCil0 a0 BUCIIOBIIOBATH
CBOIO IyMKY, ciuparouuch Ha marepian TED Talks. [le-
06aTu € e OJHUM pEeJeBAaHTHUM 3aBJAHHSIM, OCOOJIMBO
skmmo y Buctymi TED mopymieHi cynepedanBi MATaHHS.
VY npoMy pasi rpynam MOXHa JOPYUYHMTH BiJIICTOIOBATH
MPOTUJICKHI MOTJISIAN Ha KOHKPETHE MUTAHHS, 110 CTH-
MYJIIO€ KPUTHYHE MHUCJIECHHS 1 BMIHHS apryMeHTalii.
Kpim Toro, BUKIamad Moke 3ampoOIOHYBAaTH CTYJIEH-
tam rany3i [T migroryBaTu BiacHi mpe3eHTarii B CTH-
i TED na ¢axosi temu. Ctymenta ranysi [T MOXyTh
JOJAaTKOBO JOCIiAKYBaTH TEMY, PO3BUBATH apryMEHTH
Ta MPEACTAaBISATH IX OXHOIpyNHUKaM. banmancyrouu iH-
JMBIlyadbHIMH, TAPHUMH Ta TPYTIOBUMH 3aBJaHHSIMHU,
BHKJIaJIa4i MOXYTh CIIPHATH KOMIUIEKCHOMY HaBYaHHIO,
SIKE JIO3BOJISIE PO3BUBATH MOBHI 1 MOBJICHHEBI HABUYKH
Ta BMIHHS, 8 TAKOXX ITiIBUIIYBATH BICBHEHICTH CTYICH-
TiB y MyOJIIYHNX BHCTYTIAX.

[epesara pecypcy TED Talks mis Bukmnaga4is mossi-
ra€ B MOXKIIUBOCTI iHmezpauii ayoitoeanHus 3 iHwumu
sudamu MoG1EHHEBOL OiANbHOCHI, SIK-OT: TOBOPIHHS,
MMACBMO 1 YHTaHHS. [HTEeTparis MoKe 3TIHCHIOBATHCS
Kinmpkoma crocobamu. [lo-miepire, ayairoBaHHS MOXHA
MO€AHATH 3 TOBOPIHHSM uepe3 OOrOBOPEHHS MPOCIy-
XaHOro MaTepiany B pi3HHX (opmarax, TAKHX SIK BiAIO-
BiJIl HA 3alUTaHHS, JUCKYCIl a00 BHUCJIOBICHHS JIYMOK.
[lo-mpyre, aynitoBaHHA Ta MTUCHBMO MOXKYTh OyTH 00’ €1-
HaHi B TIPOIIECI HAITUCAHHS y3araJlbHEHb a00 0COOMCTHX
peduekciit Ha ocHOBI ipociryxanoro. [lo-TpeTe, iHTErpa-
Lisl ayAilOBaHHsS 1 YNTAaHHS, X04a 1 BUKOPUCTOBYETHCS
piamie, n03BoIsiE€ BUKIIaAadeBi GoKycyBaTucs Ha OKpe-
MUX (pparmMeHTax MPOMOBH Ta IIPOCHUTH CTYACHTIB raiy3i
IT inreprperyBaru inpopmariro. Hapemri, komOiHOBa-
Ha IHTEeTpallisl BCiX YOTHPHOX BHIIB MOBJICHHEBOT JTisUTh-
HOCTI iepe0avae 3aBIaHHs, M0 00’ €HYIOTh ay/IiFOBaH-
Hsl, TOBOPIHHS ([iaJIOTIYHE 1 MOHOJIOTIYHE MOBIICHHS),
yntaHHs Ta nucbmo. Hanpuknan, cnyxanas TED Talks 3
MOJJANIBIINM aHaJI30M TEKCTY, HalMCAHHSIM apryMEHTIB
1 KOHTpapryMeHTiB y KoHTekcTi mpomoBu TED, a Takox
MIPOBEICHHS 1e0aTiB.

Kpurepiti 0o6opy TED Talks 3a memamuxoio ne-
pendayae BUOip NPOMOB BiJIOBIAHO [0 IJIaHy CUIIady-
cy, (hOKYCOM SIKOTO € npogheciitno opiecnmosana mema-
muka. lle no3Boinsie BUKIIagauy MiIOMpaTH Marepiain
(hakTHIHO IS KOXKHOTO 3aHATTS. Ha caifri ted.com mo-
CTYITHI PI3HOMaHITHI Bi/1€0, OpraHiz0BaHi 3a TeMaMHu, 10
noJerurye npouec Bizdopy. o npukinany, sKmo Mai-
OyTHs mpodeciiiHa OisubHICTD MOB’sA3aHa 3 KibepOesre-
KO0, LIKaBUMH Ui CTYACHTIB OyIyTh Taki MPOMOBH,
sk “Hackers: the Internet’s Immune System,” “Where is
Cybercrime Really Coming From?,” “The surveillance
device you carry around all day” ta inmi. Temaruka po-

MoB TED 3a (paxom MOTHBYE CTYJEHTIB BHBYATH ilPO-
deciro, it iHO3eMHY MOBY.

Buctynu TED MoxyTb OyTH BHKOpHCTaHi SIK HO6-
Hicmio, Tak 1 gppaecmenmapno. 11oBHE BUKOPUCTAHHS
nepeabavgae meperysig BChbOrO BiZIcO SIK OCHOBHOTO Ha-
BYAIBHOTO 200 1H(POPMALIHHOTO pecypcy, IO JT03BOJISIE
rmoIIe 3po3yMiTH TeMy Ta OCHOBHI ifei aBTopa. ®dpa-
TMEHTapHe BHKOPHCTaHHS Nepeadadae BUOIP KOHKpPET-
HUX YaCTUH BUCTYIy JJISl UTIOCTpalil IEBHUX MOMEHTIB
y npodeciifHO OpiIEHTOBAHOMY HABYaHHI, MPE3CHTAIIISX
9d OOTOBOPEHHSX, IO A€ MOKJIUBICTH 30CEPEIUTH-
csl Ha KITIOYOBHX Te3axX abo mpukiamax 0e3 meperisiay
BChOro Marepiany. OOuaBa MiXOAW MOXKYTb CHPHUSTH
aKTHUBi3alii 0OroBOpeHb i PO3BUTKY KPUTHYHOI'O MHC-
JICHHS B ayIUTOPII.

3apnanns Ha ocHoBi TED Talks MOXyTh TpOIOHY-
BATHCS B OHIAIIH- T ohaaiin-hopmamax, o 3a0e31e-
Yy€e THYYKICTh OCBITHBOTO TIporiecy. B onmaiiH-popma-
Ti, HANpUKIAA Tijg yac kKoHdepeHuii B Zoom, TEAMS
a0o Google Meet, BUKIaga4 MOXE JIEMOHCTPYBAaTH
TED-npomoBy crynentam ramysi [T, a micis neperisny
MIPOTMIOHYBATH 3aBJIaHHS Ha TIEPEBIPKY PO3YMIHHS TEK-
CTy, sIKe MOXKHA OpTaHi30BYBaTH 3a jJomomoror Google
Form, Google Doc, Moodle a6o Google Classroom.
PeneBantHum € oOroBopeHHsi iH(popMmamlii B Mexax
Tiel caMmoi KOH(epeHIii, a TaKo)K BUKOPUCTAHHS Opei-
KayTpyMiB JJIsl TPYNOBUX JHUCKYCIH, IO CHIpHsi€ OUIBII
rOOKOMY aHami3y TeMH. SIKIo 3aBaaHHs nependayae
CaMOCTIiliHe BUKOHAHHS, BUKJIa1a4 MOXKe HaJCUJIaTH I10-
knukanHs Ha BuOpaHi TED Talks pasom i3 cymyTHIMH
3aBJaHHSAMH, IO J03BOJIsA€ cryneHTam ramysi [T me-
pernsgatu Marepiaid B 3pYYHOMY JJIsl HUX TEMITi Ta B
3py4HHH Hac.

B odmnaita-popmari TED-ipoMOBH HEeMOHCTPYIOTH
B aynutopii. [licns mporo Buknagad npononye [T-cTy-
JCHTaM BUKOHATH 3aBJaHHS Ha IEPEBIPKY PO3YMiHHS
TEKCTY, SIKe MOKHA OpraHizyBaTH 3a gornomoroto Google
Forms, Google Doc, Moodle a6o Google Classroom. [1o
TOTO K, JUCKYCISl IOJ0 JEMOHCTPOBAHOTO MaTepiary
OpTaHi30BYETHCS B ayIUTOPIii IMICIS MPOCITyXOBYBAHHS
TED-npomMoBu.

TED Talks MOXyTb CIyryBaTu MOTYXXHUM 1HCTpY-
MEHTOM Uil OLIHIOBaHHA NPOQEciiHO OpieHTOBaHOI
AHTJIOMOBHOI KOMITETEHTHOCTI cTyAeHTiB ramy3i IT nHa
BCIX eTamax HaBUaHHA. Y paMKaX 6XiOH020, HOMOYHO20
ma niocymkogozo xoumpoaio TED-npoMOBU MOXYTb
OyTH BUKOpHCTaHI /ISl OIIIHIOBaHHS SIK ayJIUTHBHOI
KOMITETEHTHOCTI, TaK 1 KOMIETESHTHOCTI B mHUChMi. J{is
BOT0 MOYKHA MPOIOHYBAaTH TECTOBI 3aBAaHHS Ha PO-
3yMIHHSI TEKCTY, SIK-OT: BU3HAUEHHS ICTHHHOCTI TBEp-
JDKEHb, 3aII0BHEHHSI IPOITYCKIB Y PEUEHHSIX Ta 3aBJaHHS
MHOKHHHOTO BHOOpPY. Lli 3aBmaHHS HO3BOMATH OIIHH-
TH 3[aTHICTh CTYJIEHTIB JI0 ayJ{iFOBaHHS Ta PO3yMIiHHS
iHpopmauii, npeacTaBieHoi B npomosi. Kpim Toro, Ha
ocHoBi mpomoB TED Bukmagay Moke 3alpONOHYBaTH
TECTOBI 3aBJIaHHS 3 BIJIbHO KOHCTPYHOBAHOIO BiATIOBI-

42



IHo3emHi moBu Ne 1/2025 ISSN 1817-8510 (Print), ISSN 2616-776X (Online)

JTHO JUJTsI OLIIHIOBaHHSI HABUYOK 1 BMiHb Y IIUChMI Ha OCHO-
Bi ayitoBanHs. Hanpukian, e Moxe OyTH i HanTMCaHHS
pestome, y sikomy cryneHTH ramysi [T ctucmo mpencras-
JISIFOTH OCHOBHI i/71e1 IPOMOBH, 1 HAaITUCAHHS ece, JIe CTY-
JICHTH BHCJIOBIIOIOTH BIACHY TOUKY 30pYy 10 IPOOIeMHu.

Tecroni 3apnanus, ctBopeHi Ha ocHoBi TED Talks,
MOXYTh OyTH e(EeKTHBHO BHKOPHCTaHI Ha BCIX eTamax
KOHTPOJTIO: BXIIHOMY, IOTOYHOMY Ta ITiICYMKOBOMY.
[1ig gac BXiTHOTO KOHTPOIIO BOHU JTO3BOJISIOTH JiarHO-
CTYBaTH NIOYATKOBHI PiBEHb BOJIOIHHS 1HO3EMHOIO MO-
BOIO Ta 3AaTHICTBH 10 ayxitoBaHHs. Ha erami moTouHoro
KOHTPOJIIO Taki 3aBJaHHS MOXYTh JOIIOMOTTH BUSIBUTH
TPYJHOLII B ayJifOBaHHI Ta/4M MUChbMI B MPOIECI HaB-
YaHHS 3 TOJAJBIITNM 3IIHCHEHHSIM KOPEKIlii OCBITHHOTO
nporecy BukiagadeM. Iling gac migcyMKOBOTO KOHTPO-
mo 3aBaanHs Ha ocHoBi TED Talks yMOXIMBIIOIOTH
KOMILJIEKCHO OLIIHUTHU 37100y Ti MpodeciiiHO Opi€HTOBaHi
AHTJIOMOBHI HABUYKH Ta BMIHHSI ay IiFOBaHHS Ta ITUChMa,
3a0e3meuyour 1HTETPOBAHUM IMiIXiA JO OIIHIOBAHHS
mpodeciitHo OpieHTOBAHOI aHTJIIOMOBHOT KOMITETEHTHO-
CTi B ay/lifOBaHHI 1 MUCHMIi CTyIeHTiB ramy3i [T.

YV mexax Buxopuctanus TED Talks peamizarmis Ta-
KHUX ¢hopm KOHmMPOJi10, SIK TETEPOKOHTPOIb, B3AEMOKOH-
TPOJb, CAMOKOHTPOIIb T2 aBTOMAaTH30BaHUN KOHTPOJIb,
MOKJIAJIAEThCSl HA BUKIIAJAYiB, CTYJCHTIB Ta aBTOMATH-
30BaHi CHCTEMH KOHTPOJIIO. [ €TepOKOHTpOJIb mepen-
Oauae 3iCHCHHSI OILIHIOBAHHS PE3yJIbTATIB 3aBIaHb 3
00Ky BHKJIaava BiIIOBITHO 10 PO3POOIICHUX KPUTEPIiB.
[1ix gac B3aeMOOITiHIOBaHHS (B3a€EMOKOHTPOJIb) CTYCH-
TH OI[HIOIOTH OJHMH OJIHOTO 32 JOIOMOTOI KOHTPOJIb-
HUX JIUCTIB Ta KOMeHTapiB. CaMOKOHTPOJIb J1a€ 3MOTY
CTYZICHTaM OL[IHUTH BJIACHUH piBEHb BOJIOIHHS MOBOIO
yepe3 caMOCTiifHe 3a1TOBHEHHS KOHTPOJIBHUX JIMCTIB, 110
JIOTIOMAara€e BU3HAYWTH iXHI CHJIIBHI Ta CJIaOKi CTOpOHH.
ABTOMAaTH30BaHI CUCTEeMH, SK-OT 1atdopmu Moodle i
Google Forms, Takox BUKOPUCTOBYIOTH JIJISl OL[IHIOBAH-
Hsl TECTOBHUX 3aBJlaHb. BOHU CIIpUstOTh e(peKTHUBHOMY i
MUTTEBOMY OLIIHIOBAHHIO 1 3pyYHOMY MOHITOPUHTY HaB-
YaJIbHUX JIOCSATHCHb.

V3aranpHeHO 3rajaHi KpuUTepii Ta BUIW 3aBIaHb Ha
ocunoBi TED Talks npencrasneni B Tabmwmi 1.

Tabnuus 1

Buaun npodcpecinHo opieHTOBaHUX aHIMOMOBHMUX 3aBAaHb
3 BukopuctaHHam TED Talks

KpuTepii BU3Ha4eHHs

Bwug 3aBoaHHA 3 BukopuctaHHam TED Talks

1. 3a oupakTnyHOW YHKLED

a) cnpsimoBaHe Ha popMyBaHHS NPOGECINHO OPIEHTOBAHUX MOBHUX
KOMneTeHTHocTel (oHeTMYHa, rpaMmaTnyHa, Nekcu4Ha)

b) cnpsimoBaHe Ha po3BUTOK NPOMECINHO OPIEHTOBAHNX MOBITEHHEBMX
KOMMNETEHTHOCTEN B ayAitoBaHHi, FOBOPIHHI, YATAHHI i MUCbMI

2. 3a piBHEM BONOAiHHSI iIHO3EMHOO
MOBOO

a) B1
b) B2

3. 3a opmoI0 BUKOHAHHS

a) iHaMBIgyanbHi 3aBoaHHSA
b) rpynosi 3aBgaHHs

4. 3a MOXNUMBICTIO iHTErpyBaTmcs
3 Pi3HUMU BMAAMM MOBMEHHEBOI

[isAnbHOCTI CryXaHHs)

a) iHTerpoBaHiCTb ayaitoBaHHS i FOBOPiHHSA (0GroBOPEHHS MiCnst NPOCIyXOBYBaHHS)
b) iHTerpoBaHicTb ayAiloBaHHS i NMCbMa (HanMcaHHA BIAryKiB Yv pestoMe nicns

C) iHTerpoBaHiCTb ayaitoBaHHS i YUNTaHHA

d) iHTerpoBaHicTb ayaitoBaHHS, FOBOPIHHS, YNTAHHS | MMCbMa (KOMOIHOBaHI
3aBOaHHS, Lo 06’eqHyOTh PidHi BUAWM MOBIEHHEBOI OiSANbHOCTI MaTepiani
opHoro TED Talks)

5. 3a Tematukoto

npodeciiHo opieHToBaHa

6. 3a cnocobom npeacTaBrneHHs a) MOBHICTIO

marepiany b) cdparmeHTapHo
7. 3a chopmaTom NpoBenEHHS a) oHnanH
b) odnaiH
8. 3a Bngamu oLiHIOBaHHSA a) BXigHe
b) notouHe

C) niacymkoBse

9. 3a opMOoto KOHTPOIH

a) reTepoKOHTPOIb (OLiHIOBaAHHS BUKNaga4yeM)

b) B3aEMOKOHTPOIb (B3aEMOOLiHIOBAHHS)

C) CaMOKOHTPOIb (CaMOOLiHIOBaHHS)

d) aBTOMaTn30BaHUN KOHTPOSb (ABTOMATM30BaHi CUCTEMU OLLiHIOBAHHS)
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BucnoBku. OTxe, y il CTaTTI PO3MISHYTO KJIacH-
¢ikamiro mpodeciiHO OpiIEHTOBAHMX AHTIOMOBHHX 3a-
BJIaHb 3 BUKOPHUCTAHHSIM aBTEHTHYHOro pecypcy TED
Talks. MoxuBi BapiaHTH 3aB/IaHb IPOAHATI30BAHO BiJI-
MOBIJTHO JI0 TAKMX KPHUTEPIiB: 3a IUAAKTUYHOIO PYHKIII-
€10, 332 PIBHEM BOJIOJIIHHS 1HO3EMHOI0 MOBOIO, 3a (hop-
MOIO BUKOHAHHS, 32 MOXIMBICTIO IHTETPYBaTUCS 3 Pi3-
HUMHM BUJIAMH MOBJIEHHEBOI AISJIbHOCTI, 32 TEMAaTUKOIO,
3a Ccroco0OM IIpeNICTaBIeHHsI MaTepiany, 3a (hopMaToM
MIPOBECHHS, 32 BUJAMH KOHTPOJIIO, 32 ()OPMOIO KOHTP-
omto. O4eBUIHUM € TOH (aKT, 0 3aBAAHHS, CTBOPEHI
Ha ocHoi TED Talks, € pi3HOMaHITHUMH 1 MOXKYTb OyTH
azganToBaHi 10 moTped cryaeHtiB ramysi IT Ta cmemnm-
(hiku OCBITHBOTO TIPOIIECY, a TAKOXX BUKOPHCTaHI IS
JOCSITHEHHS PI3HMX HaBuasbHUX Lited. Came Tomy
TED Talks Buctynawots yHiBepcaqbHUM 1 €(hEKTUBHUM
THCTPYMEHTOM Y BUKJIaJaHHI aHTIiCbKOT MOBHU mpode-
CIITHOTO CIpsSIMyBaHHSI.

IepcnekTuBH MoAaJbIIUX Po3Binok. PosrmsHyTa
pi3HOILIAaHOBICTEH 3aBmaHb Ha ocHOBI TED Talks cTBo-
PIOE MOXKITUBICTD JUISL TOCIIIKEHHS BIIPOBAIXKEHHS IIPO-
moB TED y mpodeciiiHo opieHTOBaHi aHITIOMOBHI MpPO-
€KTHU B OCBITHLOMY IIPOIIECI.

KoHdonikT iHTepeciB
ABTOp He Mae MNOTEHUINHOro KOHMMIKTY iHTepecis,
SIKUI BX MIT BINMHYTY Ha PiLLEHHS NPO ony6nikyBaHHS
L€l cTaTTi.

BMKOpMCTaHHﬂ WTYy4YHOro iHTe.HeKTy
He BMKOPUCTOBYBaBCA.
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®OPMYBAHHA HABUYOK AKAOEMIYHOIO NMUCbMA:
NMPAKTUYHUU NOrnan HA TPAOULINHI
TA WWI-IHTEFPOBAHI BINMPABU | 3ABOAHHA

OceimHi mpeHOU ma iHHo8auji 0CmaHHIX POKi8, SIKi miCHO o6 si-
3aHi i3 3acmocy8aHHsIM Lyugbpo8UX MexHOsoeili ma iHempymMeHmis,
3Hay4Ho noneawlytoms docmyrn 00 3HaHb, CKOPOYYOMb Yac Ha eu-
KOHaHHS1 pymuHHUX 3a80aHb, Npome 800HOYac 4yac MOXymb 3MeH-
wysamu momusauito 00 21uboKo20 BUBYEHHSI IHO3eMHOI MOBU.
Haeuuku akademiyHo20 nucbMa € HeObXiOHUMU Ornsi echeKmueHol
KOMyHiKauii y cebepi oceimu, Hayku ma npoghbeciliHoi disiribHOCMI.
lMporoHosaHe OOCIOKEHHS rPYHMYeMbCS1 Ha y3a2allbHEHHI MpakK-
muyHoz20 0oceidy suknadaHHsI Kypcy “AkademiyHe rnucbmo” 8 Yep-
Kacbkomy OepxasHoMmy haxosomy bisHec-konedxi Ornsi 3006ysayie
oceimHb020 cmyrneHsi bakanasp. LLnsxom emripudHuUx 00CTiOKeHb
rpoaHanizogaHo 8UKOPUCMaHHS 8 0C8IMHbOMY rnpoyeci mpaduuil-
HUX ernpas ma 3asdaHb, orpaub08aHO pe3yibmamu iX 8UKOHaHHS
3006ysadyamu oceimu sIK caMoCmiliHO, maK i 3 8UKOPUCMAaHHSM
mexHOoso2ili 2eHeEpPamu8HO20 WMy4yHo20 iHmesnekmy. 30ilicHeHO
021510 peuenmueHuX, pernpoodyKmMueHUX ma rMpodyKmMUBHUX 8ripas.
HaeedeHo npuknadu peyenmueHUX 8rpas, makux sK aHasli3 3paskie
axkadeMidHUX mekcmie, wjo dornomazaromes cmydeHmam 3po3ymimu
cmpykmypy, cmusib ma Mosy akademiyHoeo nucbma. 3okpema, u-
S8/1€HO, WO e8rpasa Ha ycei0OM/IeHHSI ma 3ac80€eHHs iHgbopmauii
npo Krro4yosi ocobiueocmi akademMiyHo20 rnucbMa € eghekmueHUM
3acobom hopmysaHHs 8i0rnosiOHUX Hasu4yoK. Oxapakmepu308aHoO
penpodykmusHi ernpasu, siKi Cripusitomb 3aKPINIeHHIO epamamuy-
HUX rpasus ma cmusicCmu4yHUX HOPM, PO38UMKY HaB8UYOK CMPYK-
mypyeaHHsi iHgbopmauii yepe3 nepeghpalysaHHsi, y3acarbHEHHS
ma pedazysaHHs. Cucmemamu308aHO MPOOyKMUBHI ernpasu, Wo
8K/IroYaromb (hopMyriro8aHHs apayMeHmis, 8UKOpUCMaHHs OoKasie
ma rioeidHe suKknadeHHs OYyMOK, WO cripusie (hopMy8aHHI0 HaBUHOK
KPUMUYHO20 MUCIIEHHS.

[ocnidxeHHs makox eucseimritoe iHHoeauiliHi rnioxoou i3 eu-
KopucmaHHsIM wmy4Ho20 iHmenekmy (LUI) dnsi po3sumky Ha-
8UYOK akademiyHo2o nucbma. Y cmammi doeedeHo, Wo iHme-
epauisa LUI-iHcmpymenmis, makux sik ChatGPT, Gemini, Copilot,
Write&Improve, Paperpal, siOkpusae Hosi Moxxrueocmi Onsi ro-
NMWeHHs1 epaMamuku, Cmusio, Cmpykmypu ma ap2ymMeHmaui.
YcmaHoeneHo, wo LI aHanidye mekcmu cmydeHmie ma Hadae
iHOugIOyanbHi pekomeHOauii, wo A0380s19€ KOXHOMY 3000ysayy
oceimu npaytogamu Had ceoimu crnabkumu mMicysmMu ma posgusa-
mu cusibHi CMOpPOHU.

Asmopu 0ox005imb 8UCHOBKY, W0 KOMOIHy8aHHST pidHUX eudig
8rnpae ma epaxysaHHs iHougidyanbHuUx nompeb 3006ysadyie ocsi-
mu € HeobXiOHUMU yMo8aMu CMEOPEHHST eheKmuUBHOI rnpospamu
Hag4YaHHs akademiyHo20 rnucbma. Y pe3yribmami OOCiOXeHHs
008€0€HO, W0 BUKOPUCMAaHHS 8i3yarlbHUX KOMIOHEHMI8 y Has-
YaHHI cripusie Kpaw,oMy po3yMIiHHIO ma 3aC80€HHIO Mamepiary, a
makox nidsuwWeHH0 Mmomusauii ma kpeamugHocmi cmydeHmis.
3’acosaHo nepcrnekmusu nodasnbwux po3siook, Wo nosnszaoms y
sunpautosaHHi Kpumepiig oyjiH8aHHs1 e¢heKmueHOCMI Pi3HUX 8U-
dig eripag ma Harnpauro8aHHi MoroxeHb dompumMaHHs1 akademiyHOI
dobpoyecHocmi nid Yac pobomu i3 LLI-iHcmpymeHmamu i3 memoro
3abesneyeHHs1 HeCHO20 ma 8idnoeidanbHo20 sukopucmaHHs LI e
0C8IMHBLOMY MPOUECIH.

KnrouoBi cnoBa: akademiyHe nucbmo; akademiyHa 2pamom-
Hicmb; mpaduuyitiHi ma iHHosauiliHi enpasu i 3aedaHHs; LLII-mexHo-
noeii 8 akadeMiYHOMY MUCbMI.
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DEVELOPING ACADEMIC WRITING SKILLS:
A PRACTICAL LOOK AT TRADITIONAL
AND AI-INTEGRATED EXERCISES AND TASKS
Abstract. Recent educational trends and innovations, which

are closely related to the use of digital technologies and tools, sig-
nificantly facilitate access to knowledge, reduce the time for per-
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forming routine tasks, and at the same time may reduce motivation
for in-depth study of a foreign language. Academic writing skills
are necessary for effective communication in the field of educa-
tion, research and professional activity. This study is based on the
generalization of practical experience in teaching Academic Writ-
ing course at Cherkasy State Business College for undergraduate
students. Through empirical research, the analysis of the use of
traditional exercises and tasks in the educational process is done,
students’ assignments performed both independently and using
generative artificial intelligence technologies are processed. A re-
view of receptive, reproductive, and productive exercises is carried
out. Examples of receptive exercises are given, such as the analy-
sis of samples of academic texts that help students understand the
structure, style, and language of academic writing. In particular, it
is found that the exercise on awareness and assimilation of infor-
mation about the key features of academic writing is an effective
means of forming the relevant skills. Reproductive exercises are
characterized, which contribute to the consolidation of grammatical
rules and stylistic norms, the development of skills of structuring
information through paraphrasing, generalization and editing. Pro-
ductive exercises are systematized, which include the formulation
of arguments, the use of evidence and the logical presentation of
thoughts, contributing to the formation of critical thinking skills.

The study also highlights innovative approaches using artifi-
cial intelligence (Al) to develop academic writing skills. The article
proves that the integration of Al tools, such as ChatGPT, Gemini,
Copilot, Write&Improve, Paperpal, opens up new opportunities for
improving grammar, style, structure and argumentation. It is point-
ed out that Al analyzes students’ texts and provides individual rec-
ommendations, which allows each student to work on their weak-
nesses and develop their strengths.

The authors conclude that combining different types of exer-
cises and taking into account the individual needs of students are
necessary conditions for creating an effective academic writing
training program. The study proves that the use of visual compo-
nents in teaching contributes to better understanding and assim-
ilation of the material, as well as increasing students’ motivation
and creativity. The prospects for further research are assessed,
which consist in developing criteria for assessing the effective-
ness of different types of exercises and developing provisions for
observing academic integrity when working with Al tools, in order
to ensure the fair and responsible use of Al in the educational
process.

Keywords: academic writing; academic literacy; traditional
and innovative tasks; Al-driven technologies in academic writing.

IMocranoBka mpodsaemu. 3MiHM B OCBITI BinOyBa-
FOTBCS TTiJT BIUTUBOM Pi3HMX YHMHHUKIB, OJTHUM 13 SIKUX €
nugposa Tpanchopmariis cycminbcTBa. CydacHi TeXHIU-
Hi ¥ TEXHOJIOTIYHI 1HHOBAIlii CYTTEBO 3MiHIOIOTh OCBIT-
HE CepeJIOBUIIE, BIUTMBAIOYH Ha METOJMKH BHUKIIAIAHHS
pI3HUX IUCIUILIIH, 30KpeMa aHTJIOMOBHHX. BomHodac
TEXHOJIOTIYHUI PO3BUTOK CIIPOIIY€E JOCTYI 10 3HAHB
3aBAAKH TOJIOCOBHM TIOMIYHHKAaM, aBTOMAaTH30BaHHM
TepekyIagadaM Ta HITUM ITU(POBUM IHCTPYMEHTaM, 110
MOKYTh 3MEHIITYBAaTH MOTHBAIIiIO J0 IPYHTOBHOI'O BHB-
YEHHS 1H0O3€MHOT MOBH.

OnHak y HAyKOBOMY Ta aKaJIEMIYHOMY CEpPeIOBHIII
HEIOCTATHBO MPOCTO BOJOAITH MOBOIO Ha MOOYTOBOMY
PiBHI — HEOOXIHI HABMUYKM aKaJIEMIYHOTO MHUCHhMa, SIKi
3a0e31euyloTh e()eKTHBHY KOMYHIKaIliio y cdepi ocBiTH,
Haykd Ta npodeciitnoi xisuibHOCTI. B yMoBax nmudposoi

Tpancdopmailii 0COOIMBO aKTyaIbHUM [TOCTAE MTUTAHHS
3aCTOCYBAHHS IITYYHOI'O IHTEJICKTY JUISl PO3BUTKY aKa-
JIEMIYHOTO MTHUChMA: K IHTETPYBATH BIPABH Ta 3aBIAHHS
3 BUKOpHUCTaHHAM mITyq9HOTO iHTenekty (I1I1) B HaBuams-
HUH TpoIiec, SKi epeBary Ta PU3HKH 1€ CTBOPIOE, a Ta-
KOK HACKUTbKH €(DeKTUBHUM € TaKHH MifXiJ MOPiBHSHO
13 TpaIUIIHHUMH METOJITaMH HaBYaHHSI.

AHaJi3 ocTaHHIX A0CHiT:KeHDb i my0Jikaniii Bkazye
Ha BaXJIMBICTH IHTETpAIil CYJaCHUX METOJIIB HaBYAHHS
Ta KPUTHYHOTO MHCJICHHS B TIporiec (popMyBaHHS HaBU-
YOK aKaJIeMIYHOTr0 MUChMa. BiTUM3HIHI Ta 3aKOpPJOHHI
JIOCTIJTHUKH Y CBOIX IMpaIsiX HEOJHOPA30BO HATOJIOIIY-
10Th, 10 PO3BUTOK aKaJEMIYHOTO MUChMa € KIFOUOBHM
¢akTopoMm ycmimHOCTI B akamemiuHiid cdepi. Cepen
3apyOKHHUX CTYiH, SIKi 3HAYHOIO MipO0 BIUIMHYIH Ha
PO3BUTOK TeOpii Ta MPAKTHKH aKaIeMI4HOTO MUChMA,
MOkHa BuAiMTH poboTtu Jxona Caetinica (Swales,
1990), sixmii y cBoiii monorpadii “Genre Analysis” mo-
CJIIJIUB JKaHPOBI OCOOJMBOCTI aKaJeMiuHOTO JIUCKYPCY
Ta HaJaB PEKOMEHMAII MOJ0 CTPYKTYpPH 1 CTUIIIO Ha-
YKOBHUX craTeil. [Hmmii BaxknuBHii BHECOK 3poOuB Ken
Xaitnann (Ken Hyland, 2003), aBrop xuuru “Second
Language Writing”, y siKiii po3rJIiHyTO HiIXOAHX 10 HaB-
YaHHS aKaJIEMIYHOTO MUChMa JIJIsl CTY/ICHTIB, 110 BUBYA-
I0Th aHIUIIACHKY K APYTy MOBY. XaislaH7 aHaJi3ye Oc-
HOBHI TPYIHOIII, i3 SKUMH CTHKAIOTHCS TaKi CTYACHTH,
Ta MPOIOHYE METOAM TOAOJaHHA muX TpyaHomiB. Ce-
pen nmyOumiKalii OCTaHHIX POKIB CIIiJI BiI3HAYUTH ITpaIli
(Wangdi, 2022; Chien, 2023; Giraldo-Gaviria, Mauricio,
2023; Xu, Wang, 2024), y AKUX pO3KPUTO POJIb aKajie-
MIYHOTO TTHUChMa y BUKJIAMAIBKIM MisUTBHOCTI Ta BIUIUB
Ha HaBYaIbHI 3400yTKU CTyIeHTIB. JlociimkeHHS Bi-
TYU3HSHUX HAYKOBI[B, SKi BHBYAIOTh IPOOIIEMATHKY
aKaJIeMIYHOTO MTUChMa, MAIOTh JICKiIbKa B3aEMOTIOB 5132~
HUX HaIlpAMiB, IIOMIXK SIKMX 1HTETpallis OCBITHHOTO KOM-
MOHEHTa B Tpodeciiiny miaroroBky ¢axismis (lyxaHi-
Ha, 2018; Kopuemyk, 2020; Buxpym, 2021); po3pobka
HaBYAJILHO-METOJUYHUX MaTepiaiiB AJisi BAKOPUCTAHHS
B ocBiTHBOMY Tiporieci (Hacminuyk, ['pomuxk, 2024; Jlro-
ni, [lenucona, 2024) ta in. OCKiJIbKY HaIIE JOCIIHKCH-
HSl Ma€ MPAaKTHYHE 3aCTOCYBAHHS 11010 (POPMYBaHHS B
CTYJICHTIB KOMYHIKAQTMBHOI MOBJICHHEBOI KOMIICTCHIII
SIK CYKYITHOCTI 3HaHb, YMIHb 1 HABUIOK, HEOOX1THUX IS
3ilicHeHHs e(h)eKTUBHOI MMCEMHOI KOMYHIKaIlii B akaje-
MIYHOMY CepEeIOBHIIIi, TO JOLIIHHO OTJITHYTH HaBYaIIbHI
MOCIOHUKH, SIKi MICTSTh TIPUKJIAIN, TTOSICHEHHS Ta BITpa-
BU JUIsSl BUKOPUCTAHHS B ayauTOpii abo IuIsi caMoCTili-
Horo BuBueHHs (Bailey, 2014), akajemiuHi CIIOBHUKH
(Burke, & Smith, 2014), npakTnyHi TTOpagTHUKA 3 Ha-
nucanns ece (Forsyth, 2018), naykoBux poo6it (Kendal,
2015). BaxJMBUM CKJIaJHUKOM OCBITHBOTO TPOIIECY €
camocTiiiHa poboTa CTYJICHTIB 3a iHTEPaKTUBHUM Kyp-
coM “AKkajieMiuHe TUChbMO”, PO3MIIIEHUM Ha CIIeIiai-
30BaHuX oHmaiH-TmaTdopmax (British Council; UCL;
BBC) Ta mpusHaueHUM came I BiANPaIbOBYyBaHHS
HABUYOK aKaJeMI9HOTO MMHChMa.
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HoBum HampsiMoM JOCTIDKEHHS Y BUKIIAJaHHI OC-
BITHBOTO KOMITOHEHTA “AKajeMiuHe MUCbMO” € BUKOPH-
ctauHs TexHoorii 11, mo BimkprBae HOBI MOXKIIMBOCTI
JUTSE PO3BUTKY HaBHYOK HaykoBoro muckMma. LI crpu-
sie aBTOMATH30BaHIW IEPEBipIli rpaMaTUKA Ta CTUIIIO,
reHepanii TeKCTiB, aHali3y apryMeHTalii Ta HaJaHHIO
pEKOMEHIAII MOJI0 TOKPAIICHHSI CTPYKTYpH aKaje-
MIYHUX poOiT. BUKOpHCTaHHS 1HTENIEKTYaIbHUX CHCTEM
JO3BOJISIE CTYACHTaM OTPUMYBATH MHTTEBHH 3BOPOT-
HUU 3B 530K, 1HAWBIMyanbHI MiJKAa3KH Ta aHAII3 TXHIX
MTOMIJIOK, IO CIIPHSIE OUTBII €(PEKTUBHOMY 3aCBOEHHIO
HOpPM aKaJIeMiuHOro muchbMa. BoaHouac 3anuimaeTbcs
BIIKPUTHM TNHTaHHS TpO OajaHC MK TEXHOJOTIYHOIO
MITPAMKOIO Ta HEOOXITHICTIO PO3BUTKY KPUTHIHOTO
MUCJICHHSI W CaMOCTiiiHOi pOOOTH CTYAEHTIB Haj TEK-
cramu. Llei HanmpsiM HAYKOBHX JOCIIPKEHb BUCBITICHO
B Mpalsix OCTaHHIX POKiB, 30kpeMa B myOmikamisx 2024
poky (Kykmin, IBanoBa, boposuk; Illectakosa; Aljuaid,
Golan, Roei, et al). locmimKkeHHs OMUCYIOThH, SIK TEXHO-
sorii Il 3MiHIOIOTH Kypc akaAeMidHOIO MHChMa, Ha-
CKIJIbKY €()EeKTUBHO 3aMiHIOIOTh TPAAULIIHHI aKageMidHi
MUCBMOBI IHCTPYKIIi, a TAKOXX MOTEHIiIHI TepeBark Ta
HEIOJIKHA 1I€] 3aMiHH.

Mera cratTi nonsirae B aHami3i Ta oOTpYHTYBaHHI
e(heKTUBHOCTI BUKOPHUCTAHHSI BIIPAB 1 3aBAaHb Iy (hop-
MyBaHHs HaBUYOK aKaJIEeMIYHOTO NMHChMa, 30Kpema i3
3aITy4eHHSIM ITYYHOTO iHTENEKTY.

Bukax ocCHOBHOT0 MaTepiaiy 10CTixKeHHs.

JlocsiTHEHHST KOHKYPEHTOCIIPOMOYKHOCTI MaiOyTHIX
(axiBIIiB HAa Cy4YaCHOMY PUHKY TIpalli 3aJIC)KHUTh HE JIUIIC
BiJI OITaHyBaHHS 3HAHHAMHU 3a (Daxom, ayie ¥ Bim PiBHA
PO3BUTKY M’SIKHX HaBHYOK, SIK-OT: KPUTUIHE MUCIICHHS,
KOMYHiKallisl, KpeaTUBHICTb TOILO.

AKTYyaJIbHICTh BHBUYCHHS aKaJeMIYHOTO THChMa SIK
CKJIaJIOBOI YaCTHHHU aKaJeMiYHOI I'pPaMOTHOCTiI 3yMOB-
JieHa HEOOXIJHICTIO PO3BUBATH YMIHHS YIOPSAKYBa-
TH BJIACHI AyMKH, 1100 BOHU OYJIH JIOTIYHUMHU Ta MaJId
cerc. Came KpucTaiizallis JyMOK Ha Tamnepi J103BOJIIE
YIIOCKOHAJIIOBATH II0 MaHCTEPHICTb.

Le nocmipkeHHS TPYHTYEThCS Ha y3arajibHEHHI
MPaKTUYHOTO JIOCBiY BHKIJIAJAaHHS Kypcy ““AKanemid-
He mHcbMO” B UYepkachbkoMmy AepiKaBHOMY (haxoBOMY
0i3HEeC-KOJIeKi, 10 OXOIUTIE 3100yBadiB OCBITHHOTO
CTyIeHs1 OakalaBpa 3 OCBiTHIX nporpam “Komrr rotepHa
imkeHepisn”, “Mapketunr”’, “IlinnpueMHUITBO, TOPriB-
15l Ta Oip>KoBa IisuTbHICTB”, “O0mik 1 aynut”, “EkoHo-
Mika Ta ynpasiiHas 6i3Hecom”, “T'padiunuii mu3aitn”, a
TaKOXX BHKJIa/lada OCBITHBOTO KOMITOHEHTa “‘AKaeMid-
He MUCHMO”. Y I[bOMY KOHTEKCTI JTOCIiKEHO e(pEeKTHB-
HICTh TPAJUIIHHUX Ta IHHOBAIIMHUX METOIIB (hopMy-
BaHHS HABUYOK aKaJeMiYHOTO MUChMA.

Merta 3a3Ha4E€HOT0 OCBITHHOI'O KOMITOHEHTA MOJISITae
y (hopMyBaHHI B CTYJICHTIB KOMyHIKATHBHOI MOBJICHHE-
BOI KOMIIETEHIIiT K CYKYITHOCTI 3HaHb, YMiHb 1 HABUYOK,
HEOOXiTHUX AJIs 3AiiiCHEeHHS e(DeKTHBHOT MUCEMHOI KO-
MYyHIKaIli B aKaJIeMiYHOMY CEPEJIOBHIIL.

s DOCSTHEHHS BHUILE OKPECJIEHOI MeTH chopmy-
JHOBAHO TaKi 3aBJAHHSA: NOTTUOJIEHHS 3HAHb CTY/ACH-
TIB MPO BUJIM aKaJ[EMIYHOTO MHChMa Ta iX 0COOJIUBOCTI;
(hopMyBaHHS HABMUYOK CTBOPEHHS aKaJeMIYHUX TEKCTIB
AHTJIHCHKOI0 MOBOIO; PO3BUTOK YMIHHS KPUTHYHO MFC-
JIUTH, aHAII3YBaTH 1 CHHTE3YyBaTH, OI[iHIOBATH 3700yTy
iH(opMaItito; GpopMyBaHHS HABHUOK aHOTYBaHHS aHTJIO-
MOBHOI 1 YKpaiHOMOBHOI JiTepaTypH 3a (paxoM aHrJii-
CHKOI0O MOBOIO; OBOJIOAIHHSI KYJBTYpPOIO aKaJeMidHOIO
MUCHhMa 3 YPaxyBaHHSIM CyYaCHHX BUMOT JIO aHTJIOMOB-
HOT'O aKaJIeMi4HOI'0 IUCKYPCY.

Y pe3ynbTaTi BUBYEHHS HABYAIBHOI JHUCIUILTIHA
CTYACHT MOBUHEH

3HATH:

* OCHOBHI BHAM MHUCEMHOTO aKaJeMIYHOI'O JHUC-
KypCy;

* CTPYKTYPHO-KOMITO3HWIIilfHi, MOBHI Ta CTHIIiC-
THYHI OCOOJMBOCTI aHIJIOMOBHOIO aKaJAeMI4HOTI'O
AUCKYpCY;

* OCHOBHI NPUHIIMITY aKaJEMiuHOT TOOPOYECHOCTI;

ymirn:

* KPUTHYHO MHCIIHMTH, aHANI3yBaTH i CHHTE3yBaTH
(haxoBy aHTIIOMOBHY JITEPaTypy, OIIHIOBATH 3700YyTY
iH(opMaIrito;

* aHOTYBAaTH aHTJIOMOBHY 1 YKPaiHCbKOMOBHY JIiTe-
patypy 3a (paxoMm aHTIiIHCEKOI0 MOBOIO;

* pempe3eHTYBATH PE3YJIbTATH BIACHUX HAYKOBUX
JTOCITIKEHb aHTJIINCHKOI0O MOBOIO B THCEMHIN QopMi
BIJINIOBI/THO /IO Cy4acHHUX BUMOT;

* TIPOJIYKYBAaTH i IPaMOTHO O(OPMITIOBATH €CE aHT-
JICHKOI0 MOBOIO;

* JIEMOHCTPYBaTH BHUCOKY KYJIBTYPY aHTJIOMOBHOI'O
aKaJeMIYHOTO MTHChMa;

* JIOTPUMYBATHCH MPABHII IUTYBAHHS Ta TOKIUKAH-
HS B TEKCTI;

* [paBWIbHO O(OPMIIIOBATH MPOAHATI30BaHy JIiTe-
paTypy.

3a crnpsIMOBaHICTIO Ha MpuiioM abo Bupady iHop-
Mallii BIpaBy 1 3aBJaHHs, 1110 OyJu po3po0JieHi Ha eTa-
Il BIIPOBADKEHHS OCBITHHOTO KOMIIOHEHTA 1 TIPOUTILIH
anpo0arlifo MpoTATOM 2 POKiB, MAlOTh PELENTHBHHA,
PENPONYKTUBHUIA 1 MPOAYKTUBHUIN XapakTep, a 3a KOMy-
HIKATHUBHICTIO MOJUISIOTHCS MOBJICHHEBI, YMOBHO-MOB-
JICHHEB] Ta MOBHI. BOHN MOXYTh BUKOHYBATH SIK TPEHY-
BaJIbHY, TaK 1 KOHTPOJBHY (PYHKIIiFO B TPOIECi BUBYCHHS
JUCIIATUIIHHA.

Jlo penlenTUBHUX BIIpaB BIJHOCUMO aHai3 3pa3KiB
aKaJeMIYHUX TEKCTiB (CTaTTi, ece, aHOTAIlli), IO J0-
MoMararoth 3100yBayaM OCBITH 3pO3yMITH CTPYKTYpY,
CTHJIb T4 MOBY aKaJIeMiYHOTO MUCHbMa, 3BEpPHYTH YBa-
Ty Ha BUKOPHUCTAHHS TEPMIHOJIOTii, TpPaMaTHIHUX KOH-
CTPYKII Ta JIOTIYHY TOCHTiIOBHICTh BUKIAAY ITyMOK.
Hanpuxknan,

e BIIpaBa CIIPSIMOBAHA HA yCBIJOMIJICHHS Ta 3aCBOEH-
Hs1 iH(opMaIii MPo KIIFOYOBI OCOOIUBOCTI aKaJAeMi4HOTO
UCchMa
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Match the interpretation and the characteristic of
academic writing

1. Planned and
focused

a) is coherent, written in a logical
order, and brings together related
points and material.

2. Structured b) uses appropriate language and
tenses, and is clear, concise and

balanced.

3. Evidenced c) answers the question and
demonstrates an understanding of

the subject.

4. Formal in tone
and style

d) demonstrates knowledge of the
subject area, supports opinions and
arguments with evidence, and is
referenced accurately.

e BIIpaBa, CIPIMOBAHA HA O3HAHOMIICHHS 1 3amam’s-
TOBYBaHHSI THIIOBUX aKaJIeMIuHUX (ppa3

Translate the phrases that can help you to name the
author in the text when using his/her ideas. Then mem-
orize them.

According to As ... states

As ... observes .. comments that
.. notes that .. suggests
.. concludes that .. argues that
.. claims that .. reports

... asserts that

e BIIpaBa Ha CIPUHHSATTS Ta OCMHUCIICHHS iH(popMarii
3 TEKCTY PO aHOTaril

Read the text about abstracts and tell what informa-
tion is new for you

Most academic writing requires an abstract or brief
summary of the work. They will tell other researchers
whether your dissertation will be useful in their stud-
ies. It is generally best to write the abstract last, when
you are sure of the thread of your argument, and the
most important areas to highlight. There are likely to
be two possible constraints on this: word count and
structure.

Abstracts are often limited in length, at anything from
100 words for some journal articles, up to 250 words for
most medical and scientific journals (because this is the
length accepted by one of the main databases, PubMed),
to longer for dissertations.

Abstracts may be structured or unstructured. A struc-
tured abstract contains headings such as introduction,
methods, results and conclusions. An unstructured abstract
does not contain headings, although much of the content
could be the same. [Retrieved from: https://www.skill-
syouneed.com/learn/dissertation-conclusion-extras.html]

e BIOpaBa HAa  COPUUHATTA, PO3YMIHHSA  Ta
inerTudikamiro iHGopmarii

Match the pictures with academic integrity breeches

cheating, falsification of data, unauthorized collu-
sion, recycling, contract cheating, plagiarism

c)

e) f)

Jlxepesio: po3pobka aBropa (IBaHoBa, 2022, c. 20).

PenienTuBHI BIpaBU MOXKYTh CIyryBaTtu (hyHIaMeH-
TOM JJS PO3BHTKY HABHYOK aKaJEeMiYHOTO MUChMa,
OCKIJNIBKH JTAlOTh 3MOTY 3/100yBayaM OCBITH BHBYATH,
SK aBTOPH BUKOPHUCTOBYIOTH MOBY, OyIyIOTH apry-
MEHTaIlil0, OPraHi30BYIOTh TEKCT T4 BUKOPHCTOBYIOThH
UTATH, 30araTUTH CIIOBHUKOBHH 3arac, y TOMY YHUCIi
TEepMIHOJIOT] Ta (hpas3u, siKi 4aCTO BUKOPUCTOBYIOTH B
aKaJIeMiYHOMY IHMCHbMi, a TAKOX PO3BHHYTH HAaBUYKU
KPUTUYHOTO OIiHIOBaHHS iH(OpMaIlii, BUSBICHHS
CWJIBHUX Ta ciaOKuX CTOpiH aprymeHTamii ta Gopmy-
BaHHSI BJIACHOT JYMKH.

PemnpoaykTrBHI BIipaBy CIIPHUSIFOTH 3aKPITUIEHHIO T'pa-
MaTHYHUX TIPaBHII Ta CTHIICTUYHUX HOPM aKaJIeMiqHOTO
MUChbMa, PO3BUTKY HaBUUYOK CTPYKTYpyBaHHS iH(OpMa-
mii. Mu copmyrroBanu BpaBu Ha nepedpa3yBaHHS Ta
y3arajibHEHHS, 3a[I0OBHEHHSI MPOIYCKIB Ta peJaryBaHHs,
CTBOpEHHS Te3 Ta IUIaHIB JJIs MaOyTHIX aKaJaeMiyHUX
pobit. Hammpukman,

e KOHTpOJbOBAHA TIPaKTHKa 3acCTOCYBaHHA (op-
MaJIBHOI JIEKCUKH.

Replace the informal words in italics with the suita-
ble formal words from the list

Collaborated, negative, enabled, satisfactory,
decrease, significant, external factors, it is widely
accepted, an increasing number of, collected

1. The new technology helped them to cut down on
the expenses.

2. The company’s effectiveness was affected by the
factors happening outside it.

3. Specialists of different companies have worked on
the project for more than 5 years.

4. The results of the experiment proved to be OK.
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5. As we all know, pollution has a bad effect on the
environment.

6. The data is got through personal interviews or fo-
cus groups.

7. It appeared to be a big reason for economic insta-
bility.

8. More and more banks are faced with the problem
of fraud.

e BINpaBM Ha BIATBOPEHHS 3HAaHb CHHOHIMIB
aKaJeMiYHUX IMEHHHKIB Yy BIJOBITHOMY KOHTEKCTI
3 ypaxyBaHHSAM TIpaMaTHYHUX Ta CTHJIICTHYHHUX
ocobnuBoCTEH

Study Academic Nouns List

- Academic Nouns List -

Subject * * Feature
Theme ¢ * Scope
Topic * i * Pattern
Issue [ 1 * Number

Theory * U + Phenomenon

Model » m * Result
Nature ¢ @ » Approach

Principle * A » Significance

Aspect ¢ * Survey

Jlxepeso: po3poOka aBropa (IBanoBa, 2022, c. 25).

Find synonyms of the nouns on the Academic
Nouns List

Importance, outcome, range, characteristic, amount,
study, hypothesis, sample, essence, matter

Complete the sentences with the most suitable nouns
firom the Academic Nouns List

1. The article touches upon a controversial ... of re-
forms.

2. A recent ... shows that their number is decreasing.

3. I have not decided on my thesis ... yet.

4. Bankruptcy is a frequent ... in times of economic
Crisis.

5. We have offered a new ... to resolve the problem.

6. Our research is based on the fundamental ... of
marketing.

7. Computational ... help researchers to explore dif-
ferent subjects.

e BIpaBa Ha PO3IMI3HABAHHS XapaKTEPHUX O3HAK
pi3HUX THUMIB ece (OMUC, apryMeHTalis, pPO3MOBi/b,
TTOSICHEHHST)

Determine the type of an essay. Write D for descrip-
tive, A for argumentative, N for narrative and E for ex-
pository.

o This type of essays has a plot.

o It wusually gives pros and cons, for and
against reasons.

o The plot is represented chronologically.

[t is written in the first or third person.

o [t analyses some literary masterpiece.

* Analogies, metaphors, similes, allegories,
and personifications are used in it.

o Something that happened with you in your
real life is described in it.

* You don’t need to use any external sources.

* You state the thesis and defend it.

* You must have deep knowledge on the
subject

1. Since early childhood, I have always taken interest
in the life of insects. I remember how happy I was when
1 found a colorful Encyclopedia of Insects under the New
Year tree as a gift left by Santa Claus.

2. To develop Cherkassy region as a tourist attrac-
tion we will encourage social media followers to take
pictures of the most beautiful areas in the region using
the hashtag #NativeLand.

3. The picture reminded me of the endless Ukrainian
green fields resembling the mighty ocean. Rich yellow
wheatears sway in the wind like continuous graceful tid-
al waves.

4. Much of life involves choices. However, if someone
asked you which one of your five perceptual senses you
would choose to forfeit if you had to, this would require
some serious thought. What are our five senses? These
are normally regarded as sight, hearing, touch, taste,
and smell. Preliminarily, let us consider four issues.

IIponykTHBHI BHOpaBU Tependavar0OTh PO3BUTOK
yMiHb (DOpMyJIOBaTH apryMeHTH, BUKOPHCTOBYBATH
JIOKa3M Ta JIOTIYHO BUKIAIATH JIyMKH, CTPYKTYPyBaTH
iH(opMaIlito, a Bi/ITak CIIPHUSIIOTH (POPMYBAHHIO HABHUOK
KPUTUYIHOTO MHUCIICHHS.

® 3aBJIaHHS HAa CTBOPCHHS HOBOT'O TIPOJIYKTY Ta
oOTpyHTYBaHHS BUOODY

Think of five pillars of academic integrity and sub-
stantiate your choice

ACADEMIC INTEGRITY VALUES

Al

Jlxepenio: po3pobka aBropa (IBanoBa, 2022, c. 19).
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® 3aBJlaHHS Ha CTBOPCHHS BIACHOTO TEKCTY, WIO
nepeadayae aHasi3, iIHTEpIPETallilo, apryMEHTAIIIO

Choose a quotation about writing and explain how
you understand it. Agree or disagree and give your ar-
guments

@%Mg 9/ @%c/om/

“You can always edit a bad page.
You can't edét a Wank page. " ~ Jodi Picoult
7 professional aniter cs an amatear
who dédn't W " £ Bidherd Badh
“To wnite well, express younself lile the common
peaple, but think libe a wise man”
"Being a good writen i 5% talent, 97% ot
being distracted by the Tuternet.
"V gou want to be a wncter, you mudt do two thinge
above all othens: nead a lot and wnite a lot, * ~ Stephen King
“There's no betten teacher for aniting than reading. ..
Qeta&%mgom. That ¢ the beot cavedstment, ” ~ Alisa Valdes
"V you cannot explain it simply, you don't
anderdtand t well W” = Albert Einstein
“Whiting co the beot way to tall without
W MWW “o- Jules Renard

“Read a theusand beoks, and your
words will flow lilie a néver. " ~ Lisa See

= Aristotle

~ Anonymous

Jlxepeso: po3poOka aBTopa (IBanoBa, 2022, c. 15).

Sl BUAHO 13 HaBEICHMX NPHUKIAIIB, MU BOAYaeMo
3HaYHY POJIb Bi3yaJlbHOTO KOMITOHEHTa Yy (hOpMYBaHHI
HaBHYOK aKaJIeMIYHOTO MUChMa. ATpoOarlis po3pooiie-
HUX BIPaB 1 3aBJaHb 3aCBiJUye€, 10 BiH CIPHUSIE KPaIlo-
MY PO3YMIHHIO Ta 3aCBOEHHIO MaTepiaity, poOUTh Ipoliec
HaBUaHHs OUTBINI IIiKaBUM Ta ¢PEKTUBHUM. Bi3yanmbHi
o0pasmu, sK-0T: giarpamu, rpadiku, mind maps, imocTpa-
1ii — J0NoMaraloTh CTPYKTypYyBaTH iH(pOpMaIIito, ojer-
IIYIOTh il CIIPUHHATTS Ta 3amam’STOBYBaHHA. 3aMiCTb
TOrO, 100 TPOCTO YHWTATH TEKCT, CTYJICHTH MOXYTb
Bi3yaJIbHO TO0AYMTH, K OpraHizoBaHi imei, siki 3B’s3-
KM ICHYIOTh MK HUMH. 3700yBadi OCBITH HaBUAIOTHCS
BHSBIISATH TeHJIEHIIi1, pOOUTH BUCHOBKH Ta OOTPYHTOBY-
BaTH CBOIO AyMKY. BukopucTaHHs Bi3yaJlbHUX MaTepia-
JIB CHIPUSIE MiBUIIICHHIO MOTHUBAIIT Ta 3aI[iKaBJICHOCTI,
PO3BHUTKY KpEaTHBHOCTI Ta ysBH. BOHM gomomararoThb
(hopMyBaTH HABUYKH yCHOI KOMYHIKaIlii OJHOYACHO i3
MUCHMOM, BYMTHUCS YITKO Ta 3PO3yMiJI0 BUCIIOBIIOBATH
cBoi ayMku. Hanpukian,

Study the word cloud and choose five words that
best represent academic writing and one word that is
least representative. Give your reasons.

ara ?gbliosraphy
term
Intel:r)netg ropofreao(qsc olar
HiNkING defdils

do L EEeE facts &anples

konow (eg(e cfarz?}/ deas E%rr';“@mufer

o challenge t

wscai$ | T NIVETS1
skill ¢ eilgu« iun;mi:nzte COPresearch
Qnicie 1apto
argumentDc) ording languagePEN
I-I]'H[:[(‘o\"rm'rsenten esor'rwn!
proj words interpret topic
ormal student
HONEZT paper essay
ardue

JLxepeJio: po3poOka aBTopa (IBaHoBa, 2022, c. 7).

Look at the spider gram that covers the main topics
of the subject. Complete each section with two words
or word combinations that we are going to deal with.
Give your reasons.

ACADEMIC
INTEGRITY

ACADEMIC
WRITING

ACADEMIC
VOCABULARY
1.

2.

ABSTRACT
SUMMARIES
1.

2.

Jxxepeno: po3podka aBTopa (IBanosa, 2022, c. 9).

BukopucTranHsl HOBITHIX TeXHOJOTIi, 30kpema LI,
BiIKpPHBA€ HOBI MOXJIMBOCTI B Mpoueci (popMyBaHHS
HAaBUYOK aKaJeMIYHOTO MUChMa I 37100yBadiB OCBITH
Ta BUKJIaJa4iB. MU BUKOPHCTOBYEMO TaKi iHCTPyMEH-
tn U1, sx ChatGPT, Gemini, Copilot, Write&Improve,
Paperpal 3 metoro GopMyBaHHS HaBHYOK HAIHCAHHS
ece Ta aHoTariil 10 kBamidikamitHUX poOIT, pO3BUTKY
yMiHHS KpuTU4HO uutatu ta muciautu (Kyxmin, IBa-
HOBa, bopoBuk, 2024). 11l mMoxe aHami3yBaTH TEKCTU
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CTYJICHTIB Ta HaJaBaTH I1HAMBIAyajabHI pPEKOMEHMAI]
1010 TOKPAIIECHHS IPaMaTHKH, CTUIIIO, CTPYKTYPH Ta
apryMmenTariii. l{e 103BoJisi€ KOXKHOMY CTYJCHTY Ipa-
IIOBATH HAJ| CBOTMH CJIAOKUMH MICI[IMU Ta PO3BUBATH
CWJIbHI cTOpOHU. BOHM Ha/lal0Th CTyIEHTaM 3BOPOTHUH
3B’SI30K ITiJI YaC HAMKCAHHS TEKCTY, JOTIOMAarardu iMm

* Essay Review: Working From Home vs. Office

Level of Writing: This is good informal writing. It conveys your ideas clearly, but

could be improved for a more formal essay.
Mistakes:

« Here are some specific mistakes:
o "Life's" should be "lives" (plural)
o "Doesn't" should be "don't" (referring to "those")
o "Quite" should be "quiet"
o "Terrase" should be "terrace”
o "Choise" should be "choice"

o "In" should be "it" (referring to the future situation)

Addressing the Topic:

erte&lmpré)myg ¢ Return to workbook

BYACHO BHIIPABIIATH IMMOMHIIKH Ta TIOKpPAIIyBaTH SKiCTh
poboTH.

Choose the level and the topic. Write an essay. Make
a copy of it for GPT. Check your essay on this platform.
Ask GPT to check the same text. Compare the results
in some sentences

Improvements:

» Formality: Use a more formal tone by avoiding contractions, using stronger verbs,
and replacing informal words with synonyms.
o Example: "In 2020, the world faced a significant global pandemic...” (instead of
"biggest shock in history”)

Structure: Consider a more structured format with an introduction, body

paragraphs with clear arguments, and a conclusion.

Evidence: While personal experiences are good, consider adding research or

data to support your claims.
o Example: "Studies have shown that employees with quiet home offices

experience increased productivity...”

Balance: Explore both sides of the argument more evenly.

L B S ON O S Create profile

Write an essay about the following topic

& Create profile

Wed workbooks an office. Do you agree or disagree?

W& Beginner

Give reasons for your answer and ir
from your own knowledge or experience.

Some people say that it's better to work from home than work in

ude any relevant examples

Images | W&l feedback | Changes

& Congratulations! Your level for this writing is B2.
e You can use Write & Improve to build on this suc-
cess. Read the feedback and edit your writing. Think
about other ways to improve what you've written. When
you're ready, click Check again.

W& Advanced

W& Business

in

W& Just for fun! SR

B ——

faster. Colleagues, who
from the office, beli

tion in th

+ Test Zone

and work mc vork building.

|IELTS Academic D ”
Besides
IELTS General Training
B2 First
incomfortable to work from there After | moved,
from the terrase or hall, being hapy
So for me the best option is the

<nend time with the calleasiies in the offi

Create a workbook

Join a workbook

Do not write your real name and surname or email address in your answer.
& Saved

do have kids at home, prefer to work
tit is easier to find quite place

e noise in the apartment, there are other factors
influencing people's decisions, such as satisfaction with the
apartment. | lived in one room apartment and it was highly
like to work
to have such a choise.
rk as | like to

e and o he alnne

Did you write about the question? (5 is best)

RGN S RN T S T 5 ]

In 2020 the world faced one of the biggest shocks in the

history. Global pandemic followed by lockdowns all over the Earth
changed people’s @ in a different ways, including ways to
work. Working remotely was never such popular before, and when
some companies claim it to be ineffective, others still offer such an
option to their employees

I communicated a lot with my colleagues on this topic, and there

\

are different thoughts regarding it. Those @ [] who doesn't have

Puc. 3BopoTHUI 3B’A30K, 3reHepoBaHunin Gemini — sropi i Write&lmprove — 3Hu3y

Alerts:

1. The end of this word is unusual. Perhaps ‘lives’ is
better.

2. This word may not be needed. Is your writing
clearer without it?

3. Is this the correct word? Did you mean to write
‘quiet’?

4. The form of this word is unusual. There is an Eng-
lish word ‘uncomfortable’. Is that better?

5. Is the spelling correct? Did you mean to write
‘choice’?

Chat Gemini pointed out on 6 moments, when the
tool on 5. All points were the same, excluding:

Gemini let me know about doesn’t/don’t (the second
point)

Terrase/terrace

In/it

The tool mentioned a mistake about the word “un-
comfortable” and suggested writing without “those” at
the beginning of the sentence.

Hwxde Takox HABOIMMO TPHKIIA]] IHAUBIAYaIbHOI PO-
00Tu 3 TpaHchopmarlii CTUITO nruckMa 3a oromororo LI

Ask GPT to write an informal text on the topic cho-
sen by you. Then you should change it into formal. Fi-
nally ask GPT to transform the text generated by GPT
into formal.

The benefits of board games

Informal by chat GPT:

Dude, board games are freaking awesome! They 're
a great way to hang out with your friends and fami-
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ly and have some good old-fashioned fun. One of the
best things about board games is that they’re really
social. You get to interact with other people and have
some laughs while you play. Playing board games is
also a great way to exercise your brain. You've got to
think strategically and make some tough decisions, so
it’s a good mental workout. Another cool thing about
board games is that there are so many different types to
choose from. Whether you 're into strategy games, word
games, or party games, there’s something out there for
everyone. Board games can also be a great stress re-
liever. Sometimes it’s nice to unplug from the digital
world and just enjoy some good old-fashioned analog
fun. If you're looking for a cheap and easy way to have
some fun, board games are definitely the way to go. You
can pick up a game for just a few bucks and get hours of
entertainment out of it. Lastly, board games are a great
way to bond with your loved ones. Whether it’s your
family, your significant other, or your best friend, play-
ing games together is a fun and memorable experience
that you’ll cherish for years to come.

Formal transformed by a student:

Board games are an indispensable intellectual assis-
tant. Many scientific researchers have proven that they
assist develop logic, attention, and negotiation skills.
A group of scientists from the California University of
Psychology conducted research where they proved that
board games can develop unique abilities of people. By
virtue of possessing these skills, we have the capacity to
replicate diverse scenarios with the purpose of uncov-
ering our innate abilities. Moreover, it is an excellent
means of communication, and additionally develops dis-
cipline, analytical abilities, logic, deduction, improves
reaction and educates to calculate several possible op-
tions for the development of events in advance.

Board games have a positive effect on the brain, im-
prove memory, assist fight anxiety disorders, depression,
and minimize the likelihood of mental illnesses in the fu-
ture. The most important advantage of board games is
considered to be a reduction in the likelihood of cogni-
tive disorders, such as the development of dementia and
Alzheimer’s disease. When the mind is busy, neural con-
nections become stronger, and the stronger the brain,
the more resistant it is to various types of stimuli.

Formal generated by chat GPT:

Board games are a highly regarded form of en-
tertainment, which offer individuals an oppor-
tunity to engage in wholesome and intellectual-
ly stimulating activities with friends and family.
Board games have been recognized as a medi-
um for social interaction and camaraderie. They
facilitate interpersonal communication and pro-
mote healthy bonding through shared experiences.
Engaging in board games entails utilizing cog-
nitive abilities such as strategy, decision-mak-

ing and critical thinking, resulting in en-

hanced cognitive function and skill development.
Board games are highly diverse and offer a vast range
of options to accommodate individual preferences.
Whether one prefers games of strategy, word games
or party games, there is a suitable option available.
Board games offer individuals an escape from the dig-
ital realm, providing a chance to unwind and alleviate
stress in a calming and therapeutic way. The cost-effec-
tive nature of board games is a testament to their val-
ue. They offer long hours of entertainment for minimal
investment, making them an accessible leisure activi-
ty for individuals from all walks of life. Board games
have been recognized as an exceptional way to build
and strengthen interpersonal connections. The shared
experience of playing games creates lasting memories
and facilitates the development of deep and meaningful
relationships.

Pe3yabTaTtu gociaimxeHHs.

KomOinytoun pi3Hi BUIM BOpaB Ta BPaxoBYIOUHU iH-
JUBiTyanbHI MOTPeOM Y4YHIB, BH 3MOYKETE€ CTBOPUTH
e(eKTUBHY MPOrpaMy HaBUYaHHS aKaJIEMIYHOIO IHCh-
Ma, sIKa JIOTIOMOJKE BAIllUM CTYJIEHTaM JOCSTTH YCHiXy
B HaBYaHHI. Y crucTeMi BripaB [utst ((OpMyBaHHS HABUIOK
aKaJIeMIYHOTO IMHCHEMa TOJIOBHY POJIb MU BiJIBOJIIMO pe-
NPOLYKTUBHUM, IPOJYKTUBHUM, YMOBHO-KOMYHIKaTHB-
HUM Ta KOMYHIKaTUBHHM BIIpaBaM Ta 3aBJaHHsM. Bu-
KOPUCTaHHS Bi3yaJbHOTO KOMIIOHEHTa € HEBiJl'€MHOIO
JaCTHHOIO, OJHAK BOHO Ma€ OYTH NOIIILHUM # edek-
TUBHUM. Bi3yanbHi MaTepiaay MOBUHHI OYTH SIKICHUMH,
3pO3yMUIMMH Ta BiJIOBiAAaTH 3MICTy HaBYAJIBHOI'O Ma-
Tepiany. [HTerpamis HOBITHIX TeXHOJOTIH, 30kpema LI,
y HaBYAHHI aKaJIeMiYHOTO TUChbMa € MEPCIIEKTUBHUM Ha-
MPSIMOM, SKHH MOK€ 3HAYHO TIONIMIIUTH SKICTh OCBITH
Ta MATOTYBAaTH CTYJCHTIB O HABYAHHS BIIPOJOBXK JKUT-
T Ta ycrinHoi kap’epu. Bukopucranus 1111 B HaBuanHi
aKaJeMIYHOr0 MUCbMa JO0NoMarae 3100yBayaM OCBITH
MirOTYBATHUCS 10 pOOOTH B Cyd4acHOMY ITH(PPOBOMY Ce-
PEIOBHUIII, JIe BOHU OYJIyTh CTUKATUCS 3 PI3HOMAaHITHU-
MU TEXHOJIOTISIMHU Ta IHCTPyMEHTaMH.

IHepcnekTBU MOAAJBIINX PO3BIAOK yOadaemo y
BUIIPAIFOBaHHI KPUTEPIiB OIiHIOBaHHS €(QEeKTUBHOCTI
pi3HUX BHIIB BIpaB, IO JO3BOJUTH BU3HAYMTU HaW-
OinpII Ai€Bi MeToaM (OPMYBaHHS HaBHUYOK aKaJgeMiy-
HOTO TTUChMa. HaranbHOI0 MOTpe0oro € TaKOXK Po3podKa
TTOJIOKECHB JOTPUMAHHS aKaJAeMITHOI TOOPOIECHOCTI ITiJT
yac pobotu 3 LlI-iHCTpyMeHTaMu 3a1a 3a0e3rmeyeHHs
YECHOTO Ta BiJiMoBinainpHOTr0 BUKkopuctanHs LI B ocBiT-
HBOMY IPOILIECi.

KoHdnikT iHTepeciB
ABTOpW HE MatOTb NOTEHLINHOIO KOHMNIKTY iHTepeciB,
AKWIA OM Mir BNNMHYTY Ha PiLLIEHHS MPO onyOniKyBaHHS
uiel cTaTTi.

BukopucTtaHHs LWUTYYHOrO iHTENEKTY
He BukopurcToByBaBCS.
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AOBIP NPELUEOEHTHUX MOETUYHUX TBOPIB ONA
®OPMYBAHHSA TYPELIbKOMOBHOI JIHFBOCOLUIOKYJIbTYPHOI
KOMMNETEHTHOCTI B YATAHHI

Cmamms npucesyeHa npobnemi 0obopy npeuedeHmMHuUxX
rnoemuy4yHuUx meopie 0rs ¢hopMy8aHHSI MypPeybKOMOBHOI iH280-
COUiOKYnbMYypPHOI KOMIemeHmMHoCcmi 8 YumaHHi. 3’acoeaHo, wo
npeuyedeHmMHul noemuyHUli meip € HocieM JliH28anbHOI ma eKc-
mpariHaeasnbHOI KyfibmypHO MapKoeaHol iHghopmauii i 30ameH
gopmysamu ekcmpariHagarsnbHi 3HaHHS, J1iH280COUIOKYIbMYpP-
Hi HaBUYKU ma 6MIHHS, aHanimuko-iHmeprnpemauitiHi 8MiHHS. Y
cmammi cxapakmepusoeaHo mpyOHoW, sIKi BUHUKaomb 10 Yac
YumaHHs npeyedeHmHo20 Moemu4YHo20 meopy — npedMemHi
(noe’sizaHi 3 ekcmpariHaeanbHUMU 3HaHHAMU, HEObXiOHUMU Orns
PO3YMIHHST 3MiCMy meopy), /102i4Hi (M08’s3aHi 3 Hass8HICmMo iMsTi-
UumHoi iHghopmauii y meopi, 5102ikoro KoMno3uuii ma HasigHicmro
cmusticmuyHuUx ¢bieyp y noemuyHoMy meopi), MOBHO-MOBIIEHHESI
mpyOHowji (cripuyuHeHi HeeonodiHHAM MOBHUMU 3acobamu meo-
py, @ makox HecgopmogaHicmio 8 cmyO0eHmi8 5IeKCUKo-2pama-
MUYHUX Haeu4yokK), mpyOHowi npecyno3uyiliHoeo (HedocmamHi
pOHOBI 3HaHHSI, 108°s13aHi 3 M0emMuUYHUM MB8OPOM — iCMOpIsi CMeo-
peHHs1, 3a0ym asmopa, ceimoeasnsd, Oyxo8Hi uiHHocmi Hapody) ma
onepauiliHo2o (HedocmamHbO CgopMO8aHi aHanimu4yHo-iHmep-
npemauiliHi ymMiHHs1) xapakmepy. Ha ocHosi kpumepiig iHghopma-
mueHocmi, obcs2y mekecmy, UinecrnpsamosaHoCcmi, a8MmeHmuyHOC-
mi, mekcmosocmi, npeuyedeHmMHoOcmi 8cmaHoeneHo, wo dobopy
nidnszatomb asmeHMUYHi noemuy4Hi meopu (abo chpazmeHmu
rnoemuy4HUX meopis, SKi Marompe 03HaKu mekcmosocmi), 06csi2om
2500-3000 3Hakis, 3micmoge ma MOBHE HaroOBHEHHS SIKUX MOXe
peanizysamu rnpozpamHi eumoau 00 Hag4yaHHs MypeubKoi Mosu
cmydeHmis-¢hinonoeie; meopu, ki Micmsame 00UH i3 8udie Kyrb-
mypHO MapKosaHoI iHgbopMauii — ¢hakmyarbHOI, nidmeKkcmosoi,
€eMOMUBHO-OUJHHOI, @ MaKoX Ky/bmypHO MapKoeaHi MO8HI 00u-
Huui (crosa-cumeoru, XyOOXHi mpornu); meopu, SSKUM eriacmusi
03Haku npeuyedeHmHocmi — xpecmomamilHicmb ma KyrbmypHa
peiHmeprnpemaujs.

KnouoBi cnoBa: memoduka Hag4yaHHSI, Hag4YaHHSI YUMaHHs,
Hag4yaHHs mypeubKoi Mosu, Kpumepii dobopy mekcmis, npeue-
OeHmMHI moemuyHi meopu, mpyOHOW,i HaBYaHHST YUMaHHSI.
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SELECTION OF PRECEDENT POETIC WORKS FOR
THE DEVELOPMENT OF TURKISH-LANGUAGE
LINGUOSOCIOCULTURAL COMPETENCE
IN READING

The article is devoted to the problem of selecting precedent po-
etic works for the formation of Turkish-language linguosociocultur-
al competence in reading. It is determined that a precedent poetic
work serves as a carrier of linguistic and extralinguistic culturally
marked information and is capable of forming extralinguistic knowl-
edge, linguosociocultural skills and abilities, as well as analytical
and interpretative skills. The article describes the difficulties that
arise when reading a precedent poetic work: subject-related (asso-
ciated with extralinguistic knowledge necessary for understanding
the content of the work), logical (related to the presence of implicit
information in the work, the logic of composition, and the presence
of stylistic figures in the poetic work), linguistic and speech-related
difficulties (caused by a lack of proficiency in the linguistic means
of the work, as well as underdeveloped lexical and grammatical
skills in students), presuppositional difficulties (insufficient back-
ground knowledge related to the poetic work—its creation history,
the author’s intent, worldview, spiritual values of the people), and
operational difficulties (insufficiently developed analytical and in-
terpretative skills). Based on the criteria of informativeness, text
volume, purposefulness, authenticity, textuality, and precedent na-
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ture, it is established that the selection should include authentic po-
etic works (or fragments of poetic works that exhibit textuality), with
a length of 2,500-3,000 characters, whose content and linguistic
composition can meet the programmatic requirements for teaching
Turkish to philology students; works that contain one of the types of
culturally marked information—factual, subtextual, emotive-evalu-
ative—as well as culturally marked linguistic units (symbolic words,
artistic tropes); works that possess the features of precedent na-
ture—canonical status and cultural reinterpretation.

Key words: teaching methodology, reading instruction, Turk-
ish language learning, text selection criteria, precedent poetic
works, reading instruction difficulties.

IMocranoBka npodaemu. Kynsrypa Typeuunnu, sk
1 Oymp-aK0i KpaiHu, cBOepimHa. | s CBOEPIMHICTE Bij-
Ourta B MarepiaJlbHUX Ta AYXOBHHUX LIHHOCTSIX, MHUCTeE-
IITBi, COIiaIbHO-TTO0YTOBII cdepi, y MoBi. [TucemnicTs
Typeuunnu Tak camo BiI3HAYAETHCS CBOEIO CaMOOYTHi-
CTIO Ta HETIOBTOPHICTIO CIOKETIB, TEM, 1JIel Ta MOTHUBIB,
KOHIICTITIB, XyIO’KHIX 00pa3iB, Xy/I0KHIX TPOIIiB Ta CTH-
JicTHIHUX Qiryp. Y MOSTHIHUX TBOpaX PO3KPHUBAIOTH-
Csl OCOONIMBOCTI TEpIENIlii HaBKOJHUIITHBOTO CBITY TY-
PELUBKOro Hapomdy, HOro CBITOTIISLY, CBITOCHPUIHATTS,
JyXOBHHUX I[IHHOCTEH, CHMBOJIKH 00pa3iB, XyJI0KHBOTO
OCMUCIICHHSI 00pasy cBiTy. ToMy uuTaHHS moesii € of-
HUM 31 CII0CO0IB IHTETPOBAHOTO HABYAHHS MOBH 1 KYJIb-
TYypH, SIKE “‘CTaN0 aKCIOMOIO B CYYacHiil JIHTBOIHIAK-
TUYHINA ocBiTHIN mapaaurmi” (ILLlokoswmii, 2024, c. 17).
JIiHrBOCOIIOKYJILTYPHHI CKJIaIHUK € HEBiI €MHHUM B 1H-
LIOMOBHIH OCBITi, IHTETPyBaBIIKCH Y MOBHI aCIleKTH Ta
BUJM MOBJICHHEBOI JiSUTBHOCTI, a (JOpMyBaHHS JIIHTBO-
COIIIOKYJIETYPHOI KOMIIETEHTHOCTI — OJTHA 3 MPOBITHUX
IiJIel 1HITOMOBHOI MiATOTOBKH 3400yBadiB OCBITH Ha
Bcix piBHAX. JlOCATHEHHS M€l 1iii BigOyBa€eThCs MUIS-
XOM BHMKOPHUCTAHHSI B HaBYaJILHOMY IPOLECI KYJIbTYp-
HO MapKOBaHUX MOBHHX OJMHHIIb, JO SKUX HaJCKHUTb
TekcT. TekcT — BMICTWIIMINIE JIIHTBOCOIIOKYJIBTYPHOT
iHdopmariii y GOHETHUHUX, JIEKCHUYHUX, TPaMaTHIHUX
OJIMHHUIISIX MOBH, TEKCTEMaX, PI3HUX BHAAX iHPOpMaITii —
(hakTyanpHOI, KOHIIENITYaJ bHOI, MiTEKCTOBOI, EMOTHB-
HO-OIIiHHOI. Jl0 TaKMX TEKCTIB HAJICKUTD NpeyeOeHmHUL
noemuynuil meip. TIpeneaeHTHI TeKCTH — e “‘TEKCTH,
SIKI B1IOM1 IMIMPOKOMY KOJIy IPEICTaBHUKIB KyJIbTYpH,
€ JIETKO BII3HABAaHUMM, 4YacTO BUKOPHCTOBYIOTHCA Y
Pi3HUX THIAX JUCKYPCY, MalOTh 3HAYYILICTh JUIS JIFOAU-
HH, BIUIMBAIOTH HA PO3BUTOK TA CTAHOBICHHS OKPEMOi
ocobucrocTi B miai ii KynbTypHoi HanexxHocti (LLos-
koBa, 2024, c. 54). IlpeneieHTHHI TOSTUYHUI TBIp 5K
BMICTHIIHIIE KyJIbTYPHO MapKOBaHUX MOBHHUX OJIMHHIIb
Ta EKCTPATIHTBAJILHOI iH(GOpMAIIii MOXE CIIyTYBaTH 3a-
coOoM (OpMyBaHHS IEBHOTO CETMEHTa JIIHI'BOCOI[iO-
KyJIbTYpHOT KOMIIeTeHTHOCTI. OIHAK, SIK [TOKa3ye aHali3
HAYKOBOI JIiTEpaTypH, MUTaHHS (POPMYyBaHHS JIIHIBOCO-
IOKYJIBTYPHOI KOMIETEHTHOCTI 3aC00aMU IMpeLeeHT-
HOTO TIOETUYHOTO TBOPY HAJIC)KHO HE BUCBITIICHE, X0Ya
JHTBOJAMIAKTUYHHUN TTOTEHITIal TaKOTO TBOPY Oe33arie-
pEeYHUI: YUTAaHHS Ta aHaJi3 T0e3ii MoXKe 3HaYHO 30ara-

TUTH JIIHTBOCOIIIOKYIBTYPHI 3HAHHS, HABHYKH T4 BMiHHS
B PI3HUX BHJaX MOBJICHHEBOI AiSJIBHOCTI, a caM IpeLe-
JICHTHUW TIOSTUYHUHN TBIp SIK 3aci0 HAaBYaHHS MOTPEOye
crieriaibHOro JociimpkeHHs. OkpeMuM acnekToM (op-
MYBaHHS JIIHTBOCOIIOKYJIbTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI B
YUTaHHI 32C00aMHU IOSTHIHOTO TBOPY € MUTAHHS XapaK-
TEPUCTUKU TPYAHOLLIB, MIOB’sI3aHUX 3 YUTAHHAM IIpeLie-
JEHTHOI'O MMOETUYHOI'O TBOPY, Ta BU3HAYCHHS KPUTEPIiB
1000py MOETHYHHUX TBOPIB AJISl HABYAHHS YUTAHHS CTY-
JICHTIB-TIOPKOJIOTIB.

Tox axmyanbnicms HOCIIIPKEHHS 3yMOBIICHA TI0-
Tpeboto y (opMyBaHHI B CTYACHTIB-(IiJI0JIOTIB TypeIhb-
KOMOBHOI JIIHIBOCOLIIOKYJIbTYPHOT KOMIIETEHTHOCTI B
YUTaHHI, BUCOKMM HaBYAJIbHUM IOTEHI[iaOM IpeLe-
JEHTHUX TIOCTHUYHHUX TBOPIB Y CHCTEMi IHTETPOBAHOTO
HaBYAHHS MOBHU Ta KYJbTYypH, IMOTPEOOIO BU3HAUYCHHS
TPY/IHOIIIB HaBYaHHS YHTAHHS aBTCHTHYHHUX TOCTHY-
HUX TBOPIB Ta YTOYHEHHSI KPUTEPIiB T0OPY IIMX TBOPIB.

AHaJi3 ocTaHHIiX aociaimkenb i myoaikauniii. [Tpo-
Onema 1000py TEKCTiB Ul HABYAHHS YUTAHHS HE HOBA
B CyuyacHi MeToauuHii Haymi. L{to mpoGiemy BHCBIT-
neno B mpangx H. Cem’sn (2019), I'. bopeuskoi (2016),
I'. TamiueBoi (2011), O. Ilpumax (2024), O. buprox
(2005), O. ba6’1ok (2018), A. Mapinosoi (2015), T. Ka-
Bunbkoi (2013), JI. bupkyn, JI. Mapumoncekoi, B. Tlo-
HOoMapwoBoi (2024), C. Bagininoi (2012), B. IlloBkoBo-
ro, T. IlloBkoBoi (2024). HaykoBiii, 30kpeMa, JTOCITiau-
JIY TIPUHIAIN Ta KpUTepii 7000py TEKCTiB, OAMHHUII Ta
JDKepesa Jo0opy, a TaKoX OIMCAlIM MPOLELYpH Ta pe-
KOMEHaLii 111010 1000py TEKCTiB AJIsl HABYAHHS YUTaH-
Hs. Kpim TOro, cxapakrepusyBaiu TPYAHOLI, i3 SIKUMU
CTHKAIOTHCS 3700yBayi OCBITH IIiJl YaC YMTAHHS aBTCH-
TUYHUX TEKCTiB. BapTo 3ayBakuTH, 10 B MUTAHHSIX JI0-
0opy HEMa€e OJHOCTAWHOCTI TOTJISIAIB — Hi B IPHHITAITAX
/ KpUTepisx, Hi B ONUHUIAX Ta JHKEpelaxX, a THM ITade
— y npouenypax. Lle 3ymoBneno Oaratbma akTopamu:
piBHEM OCBiTH (II0YAaTKOBA, CEPEHsI, BUIIA), HAIPSIMOM
MiJITOTOBKH 3700yBaviB 3aKJIaJ[iB BUIIOI OCBITH, pIBHEM
MiArOTOBKH 3100yBadiB (MOYaTKOBHUMA, CEpeHii, Mpo-
CYHYTHUil), CTUWJIbOBUMH Ta KaHPOBUMHU OCOOJIMBOCTSIMU
TEKCTIB JJIs1 YUTAHHS, a TAKOX LiIsIMKU HaByaHHs. [Ipo-
OsleMy m00Opy TIPENECHTHUX TEKCTIB JTOCIIIKYBaIN
A. Byanik (2010), B. llloekoswuii Ta T. llloBkoBa (2024).
HaykoBui knacugikyBaiu mpeueaeHTHI TeKCTH, OTHca-
1 KpuTepii 1000py, a TaKoK pO3pOOHIN TEXHOJOTII0
HaBUaHHS YHUTAHHS TMpENeeHTHUX TBOpiB. [IpoGmema
J000py TIpEreIeHTHIX MOCTHYHHUX TBOPIB A (hopMy-
BaHHsS TYPELbKOMOBHOI JIIHIBOCOLIOKYJIBTYPHOi KOM-
METEeHTHOCTI B YUTaHHI MOTpedye OCMUCIECHHS Teope-
TUYHUX HANPalOBaHb y IbOMY HAMpsMi Ta YTOYHEHHS
KpUTEpIiB, SKi O ypaxoByBaIl 0COOIMBOCTI MOETUIHOTO
TBOPY K JpKepena JIHTBOCOIIOKYIBTYPHOI iHpopMaITii
Ta KyJbTYpHOTO ()eHOMEHY.

Mema cmammi — cxapakTepu3yBaTH TPYIHOILI
YUTaHHA TOETUYHUX TBOPIB TYPELBKOI MOBOIO, PO3-
pobutn Kputepii 1000py MOSTUYHUX TBOPIB SK 3ac00y
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(hopMyBaHHSI TypellbKOMOBHOI JIIHTBOCOI[IOKYJIbTYPHOT
KOMIIETEHTHOCTI B YMTAHHI.

Bukiax ocHoBHOro mMartepiajgy A0CJiIKeHHS.
JlineeocoyiokynemypHy KomnemewmHicms y YUMAHHI
pPO3yMieEMO SK 3/aTHICTh OPIEHTYBAaTHCS B CTPYKTYp-
HO-CMHCJIOBIM opraizamii JUCKypcy, pO3Mi3HaBaT,
aJICKBAaTHO PO3YMITH Ta KPUTUYHO 1HTEPIIPETYBATH JIIHT -
BOCOITIOKYJIETYPHY 1H(POPMAIIif0, IKY BiH MICTUTE. JIiHT-
BOCOIIIOKYJIETYPHY 1HPOPMAIIIFO XYA0KHHOTO TBOPY MO-
xemo kinacudikysaru Tak: 1) gpakryanbHa iHQopMalis 3
TEKCTY (3MicToBa iH(OpPMAIisi KpalHO3HABUOTO XapaKTe-
pY); 2) poHoBa iHopMalis (H0AaTKOBI BIIOMOCTI TPO
XYJOXKHIH TBip: Miclle, 4ac HAIIMCAHHSA, CBITOTJISIT aBTO-
pa); 3) miteparypo3HaBya iHMopmaris (PO CTHIHOBI,
YKaHPOBi, KOMIIO3HIIilHI, METPHYHI OCOOJIMBOCTI TBOPY);
4) miarexctoBa iH(opmamis (excrrinuTHa iH(OpMa-
wisi, sIKa BUpaKeHa HE MPsSIMO, MOTpedye TIIyMadeHH:);
5) eMOTHBHO-OLIIHHA iHQOpMAIisi (EMOTHBHA Ta OI[iHHA
XapaKkTepUCTUKA TBOPY 3arajioM Ta MOBHHX OJIMHHIIb
30KpeMa); 6) KyJIbTYPHO MapKOBaHa JieKcHKa (0e3eKBi-
BaJICHTHA JIEKCHKA, CJIOBA, SIKi MalOTh ClieUU(iYHy KOHO-
TaIiio B IEPEHOCHUX 3HAYCHHSX); 7) CUMBOIIiKa 00pas3iB
(oOpasm, ski MaloTh crienu@ivHi s NeBHOT KyJIbTypu
3HaKMW); 8) KyJIbTypHa peiHTeprpeTalis (BIUTHB Xy 10%K-
HBOTO TBOPY Ha iHIII BUIW MUCTEIITBA, PEIICIIIIis TBOPY B
pI3HHX BHIAX MHUCTEITBA). TOX eKCTpaiHTBaIbHI 3HAH-
Hs (3HAHHS KpaiHO3HABUOTO XapakTepy, (POHOBI 3HAHHSA
PO XyJOXHIN TBIp Ta Mpo HOro aBTOpa, 3HAHHS JIiTepa-
TYypO3HABYOTO XapaKTepy, 3HAHHS PO KyJIbTYypHY peiH-
TEPIPETAIIiIO0 TBOPY, 3HAHHS MPELEACHTHUX (DeHOMEHIB,
00pa3iB-CHMBOJIIB, 3HAYCHD KYJIHTYPHO MapKOBAHOI JIEK-
CHUKH), JITHTBOCOIIOKYJIbTYpHI YMIHHS B UNTaHHI: YMIHHS
iHTepHpeTanii 3MicTy TBOpY, ¢pakTyanbHoi iHdopmarii, a
TaKOX MiJITEKCTOBOI Ta EMOTHUBHO-OIIHHOI 1H(pOpMaIiii,
aHAJIITUKO-IHTepIpeTaNiliHi yMiHHSI CTAHOBJATH 3MICT
CeTMEHTa JIHTBOCOIIOKYJIBTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI,
SKUH MoOXke OyTH COpPMOBAHHUU 3a JOTIOMOTOIO BHKO-
PHUCTaHHS B HABYAJILHOMY IIPOLECI IPELeIEHTHOrO Hoe-
Tu4HOTro TBOPY. I1ix yac 1oGopy MoeTHUHMX TBOPIB CIIif
ypaxoByBaTH HOTo iHpOpMaLiiiHy HACHYCHICTh, & TAKOX
KOMITOHEHTHHUM CKJIaJ] JIIHIBOCOI[IOKYJIbTYPHOI KOMIIE-
TEHTHOCTI B UNTaHHI.

TeopernuHe miarpyHTS st 1000pYy TpETieIeHTHIX
MOETUYHUX TBOPIB Al (OPMYBaHHS TYpPEIBKOMOBHOL
JHIBOCOLIOKYJIBTYPHOI KOMIETEHTHOCTI B YHTaHHI
cximanu npani H. Cem’sta (2019), I'. bopenpkoi (2016),
O. buprok (2005), O. ba6’rox (2018), JI. bupkys,
JI. Mapumomncswkoi, B. TlonomaproBoi (2024), C. Basi-
ninoi (2012), B. IlloskoBoro, T. IlloBkoBoi (2024). ITixg
qac 1000py OyJo TaKOX ypaxoBaHO MPOTrpaMHi BUMOTH
710 MATOTOBKHU (iJI0NIOTiB-TIOPKOJIOTIB: TPOaHaIi30BaHO
KOMIIETEHTHOCTI Ta MPOTrpaMHi pe3yibTaTH HaBYAaHHS,
SIKUMH TIOBUHHI OBOJIOJITH 3/100yBayi.

VY mporeci 1060py BpaxOBaHO TPYIHOII, 3 SKUMH
CTYACHTH CTHMKAIOTHCS MiJ 4Yac YHUTAHHS IMOETUYHHUX
TBOpPiB. AHaJIi3 HAYKOBOI JIiTEpaTypH NOKa3aB, 1110 B Me-

TOJNWIII HaBYAHHS BHUIUISAIOTH KUTbKa TPYN TPYAHOIIIB,
OB’ SI3aHMX 13 YATAHHSIM 1HO3EMHOK MOBOIO.

Ilpeomemui mpyorowi — TPyHOII PO3yMIHHS TEK-
CTY, IIOB’s13aHi 3 EKCTpaNiHTBaJIbHUMU 3HaHHsIMH (Kpas-
genko, 2019, c. 75; byposceka, 2024, c. 83; Cem’sH,
2019, c. 79). IloetnyHuii TBip MOXKE MICTHUTH Ha3BU
KyJBTYPHUX MOHATH Ta pealiii, 00’ €KTiB HABKOJIHUIITHBO-
ro CepeloBHINA, MPUTAMAHHUX TYPELUBKOMY CYCHib-
ctBy. [IpenmerHi TpyAHOILI CIPUYMHSIOTH MPOOIEeMHU
MiJI 9ac pPO3yMiHHS EKCIUTIUTHOI QakTyanbHOi iHpop-
Marllii MoeTHIHOTO TBOPY. IIpenMeTHi TpymHOII TaKoX
MOXYTh OyTH BHKJIMKaHI CaMOIO TIPEIMETHOIO Taly33I0,
JI0 SIKOT HaJISKUTh TEKCT, SKIIO YUTad He € (haxiBIeM
y Liif ramy3i abo Mae JOCUTh HU3bKY KOMIIETEHTHICTb.
[Ipote nelt BuJ TPYJHONIIB HE BJIACTHBUN MOCTUYHUM
TBOpaMm. /{7151 To/10JTaHHS IPEAMETHIX TPYIHOIIIB HEOO-
X17HI TOAaTKOBI JpKepena inopmartii, siki po3KpUBAIOThH
3HaYeHHS MOBHUX OJIMHUIIG, 1[0 HA3WBAIOTh KYJIHTYPHI
NOHATTA Ta peanii. Lle MOXXyTb OyTH CIIOBHHKOBI CTaTTi,
HEBEJIMKI KOMEHTapi Ta 300pakyBajibHa HAOUHICTb.

Jlociyni mpyonowi (Kpasuenxko, 2019, c. 75-76; by-
poBcrKa, 2024, c. 83; Cem’sH, 2019, c. 80) — TpynHoIIi,
SIKI MOYKYTh OYTH CIIPHUMHEHI HU3KOIO (haKTOPiB:

— HasBHICTIO IMIUTIIUTHOI iHQOpMaIii MOeTHIHOTO
TBOPY — MiATEKCTOBOI, EeMOTHBHO-OLIHHOI, PO3YMiHHS
AKOT MOTpeOye 3HAUHUX 1HTEJIEKTYalbHUX 3yCHIIb 3 OOKY
YHUTaYa;

— HasBHICTH MOBHUX OJIMHUIIb, 30KpeMa JIEKCHKH,
sIKa HE BIJINIOBi/Ja€ MOBHUM HOPMaM TYPeIbKOi MOBH;

— CKJIQJIHOIO JIOTIKOK) KOMITO3UIIii MMOETUYHOTO TBO-
PY, 3B’S3HICTIO HOTO (hparMeHTiB;

— HasIBHICTIO CKJIQJHUX CTHJIICTHYHHX (iryp, moB’si-
3aHUX 3 «IHAKOMOBJICHHSAM» (Tapadosia, akiu3M), «He-
JIOTOBOPIOBAHHSAMY», «00IpBaHICTIO MOBIICHHS» (armoci-
oresa), OCOONMBOCTSMH KOHIENTOC(eprn HOCIIB MOBHU
(mopiBHSHHS), aJOTIYHICTIO (KaTaxpesa), HelpaBUIIbHI-
CTIO MOBJICHHS (€Hasiara, aHakoiy(®), BXKHBaHHSIM OMO-
HIMIB (aHTaHaKIa3a).

[TononaHHs TaKUX TPYIHOIIIB 3aJICKHUTh HaCAMITEPE/T
BiJl IHTEJICKTYIbHIX OCOOTMBOCTEH CTYACHTIB, Bif PiB-
Hs1 cQOPMOBAHOCTI Y HUX KOTHITHBHHX YMiHb Ta CTpaTe-
riii. BogHOYAC ci1i/T 3ayBayKUTH, 1110 JOJATKOBI iHpopMa-
UiiiHi JKepena 3MOKYTh JONOMOITH JI0JIaTH TPYAHOLI],
30KpeMa CIPUYMHEH] HasBHICTIO B TEKCTI CKJIQJIHUX CTH-
JicTHYHUX (Iryp, eMOTHBHO-OIIHHOI iH(OpMAIii.

Moesno-moenennesi mpyonowi (Kpasuenko, 2019,
c. 76-77; byposcrka, 2024, c. 84; Cem’sn, 2019, c. 81) —
TPYAHOLI, CIPUYMHEHI MOBHHMH 3aco0aMH MOETHY-
HOro TBOpY. Lle TpyaHOII JIeKCHYHOTO XapakTepy (He-
oJIorizmMu, (hpa3eosiori3Mu, CIACHIOBa JICKCUKA, XYJI0K-
Hi Tpormm (Metadopa, METOHIMIs, TIOPIBHSIHHS, CTITET,
OKCHUMOPOH, aJIeropisi), CIOBa, BXXUTI B TEPEHOCHOMY
3HaueHHi ([mymxko, 2012). Jlo MOBHUX TPYIHOIIIB Ta-
KOJK CJIi/I BiIHECTH CJIOBHUKOBHH 3aI1ac YMTAyiB: SIKIIO B
CTYJICHTIB OpaKye JICKCHYHHUX 3HaHb Ta HE CPOPMOBaHI
JIEKCUYHI HaBUYKYW B YUTAaHHI, TO BOHU BiMUyBaTUMYTh
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3HAYHI TPYIHOILII i Yac YUTaHHs. TpyIHOII PO3yMiH-
HS TEKCTY BUHHKAIOTH 1 BHACHIIOK HASIBHOCTI B HHOMY
CKJIaJJHUX IPaMaTUYHUX CTPYKTYp. Jlonatu MOBHI Tpya-
HOLII MOYKHA IUIIXOM ITOSICHEHHS 3HaYCHb CIIiB Ta aHa-
T3y rpaMaTUYHuX KOHCTPYKLiH TBOPY.

Sk mokazye MpakTHKa, y MPOLECi YNTaHHS TTOSTUIHHX
TBOPIB Y CTY/ICHTIB BUHHKAIOTh TAKOXK TPYJIHOILI 1pecy-
nosuyitinoeo xapaxmepy. [Ipecyno3uiiero BBaxxaeMo THII
IMIUTIKaIii, Ha BiAMIHY BiJ IMIUTIKATyp 1 MATEKCTY, IO
€ “‘acepTOpUYHUM (IOCTOBIPHUM, YCTAHOBJICHUM) 3HaH-
HSIM, IO Tepeaye BepOaIbHOMY IJIaHy BHCIOBICHHS YH
TEKCTy Ta CHPHSE IXHbOMY YCIIITHOMY CHPUHHATTIO i
po3yminato” (CemiBanoBa, 2008, ¢. 523). ¥V mporieci uu-
TaHHS IMOSTHYHUX TBOPIB Ta PO3YMIHHS 1X Ha MeTaceMi-
OTHYHOMY Ta METaMETAaCEeMiOTMYHOMY DIBHSX y UMTaya
MOXYTb BHHHKATH TPYAHOLIl, NOB’si3aHi 3 pedepeHwiii-
HOK TIPECYIO3HIIIEI0, TOOTO HEJIOCTATHIMU (HOHOBUMHU
3HAHHSMH, TTOB’SI3aHUMH 3 TIOETHYHUM TBOPOM, 30KpeMa:

— 3HAHHSAMH TPO ICTOPII0 HANTUCAHHS TBOPY, aBTOP-
CBbKY I103MLIi0, CTABJICHHS aBTOPA O TOTO, 110 OIIMCAHO
y TBOpI, Yac i Miciie HanmMCaHHA, TIEPeyMOBH, SKi Tepe-
JyBaJIl HAaIlMCaHHIO TBOPY;

— 3HaHHSIMH TIPO 3ayM aBTOpa, HOro MOTHBH Ta iH-
TEHIIIT;

— 3HAHHSAMH TIPO 3BHYAi, TPAAMINii, CBITOTIIA, iea-
T, HOPMU TIOBEIHKH, TyXOBHI I[IHHOCTI HapOy-HOCIs
MOBH;

— 3HaHHSIMH CUMBOJIKHM 00pasiB, sIKi 3rajiaHi y TBOpi,
MPELeICHTHUX ()CHOMEHIB.

Juist moJtoNaH s TPYAHOILIB MPECYIO3UIIIHHOTO Xa-
pakTepy CIiI BUKOPHCTOBYBAaTH IOJATKOBI pKepera
iH(popmMariii, ToOTO OKpeMi TeKCTH, SIKi MICTITh (haKTh
ICTOPUKO-KYJIBTYpHOTO, OiorpadiuHoro, JiTeparypos-
HABYOr0, IHTEPHPETALIHHOrO Ta pPEeiHTEpIIpeTaliifHOro
XapaxTepy.

[ToBHOTa Ta TTMONWHA PO3yMiIHHA TOETUYHOTO TBOPY
3QJIEKUTh TAKOX Bill PiBHA CHOPMOBAHOCTI aHATITH-
KO-IHTEepIpeTaIliiHuX yMiHb Ta KOTHITHBHHUX CTpaTe-
rii y 3100yBaua. HerotoBHicTh 3acTOCOBYBaTH aHai-
TUKO-IHTEpIpETaLiiHl YMIHHS MiJ Yac YUTaHHS TBOPY
MPU3BOJIUTh JIO 3HAYHUX TPYIHOIIB HOro PO3yMIiHHSL.
Tox BBa)kKa€MO MOIITLHUM BUIUIHTH 1€ OIUH Pi3HO-
BUI — mMpyoHowi onepayitinoeo xapaxmepy. YMiHHA
3aCTOCYBATH MPUHLMII TE€PMEHEBTUYHOTO KOJIa, BUKOPH-
CTaHHS aKaJeMiuyHOi KPUTHKH, OTIEPTsl Ha MOBHI 3aCO0H,
OIepTsl Ha KOHTEKCT, CIOYKETHI €JIEMEHTH TBOPY, OTEPTS
Ha T03aTeKCTyallbHI ()aKTOPH, BCTAHOBJICHHS JIOTTUHUX
3B’SI3KIB, 3aJIKHOCTI Ta B3aEMO3yMOBIIEHOCTI MIXK €JIe-
MEHTaMH TBOPY — CIIPUATUMYTh O1JIbII IOBHOMY Ta I'JIH-
0OKOMY PO3YMIHHIO MTOETUYHOTO TBOPY HA PI3HUX PiB-
HSIX — HOTO 3MICTy Ta CEHCY, pi3HUX THIIIB iHPOpMALii.

Jicepenamu 0o60py NOSTUYHUX TBOPIB BU3HAYAEMO
MIJPYYHUKA 3 TYPEIbKOi JiTeparypy JUIsl 3aKJajiB ce-
penanoi ocBitH TypeuunHm.

Kpumepii 00o60opy npeyedenmnux mexcmis. Kpure-
pisiMu 106OpYy BBa)KaeMO OCHOBHI O3HAaKH, 3a JOIOMO-

TOI0 SIKUX SIKICHO Ta KUIBKICHO OIIIHIOETHCS TEKCTOBHIMA
Marepiajl 3 METOI0 BHKOPUCTAaHHS KOT0 YW HEBUKOPH-
CTaHHs K HABYAJILHOTO MaTepiany BIiAMOBIIHO JO IIi-
neii HaBuanus (buprok, 2005, c. 151). Anani3 HayKOBHX
Mpaiib, MPUCBIYCHUX MPoOsIeMi 1000py TEKCTIB, aHAJI3
TPYIHOIMIB, SIKi BUHUKAIOTH ITiJ] YaC HaBUAHHS YHTAHHS
MNOETUYHUX TBOPIB, YMOXJIHMBHB BHU3HAUYUTH KpUTEPii
no0opy TpeneaeHTHUX noeTnyHux TBopiB. Cepen oc-
HOBHHUX KPHUTEPiiB BUOKPEMITIOEMO TaKi:

— Kpumepii iHghopmamueHoCcmi: BIAMOBITHO 10 IIbOTO
KpHUTEPito 000PY MiIsATatoTh OSTHIHI TBOPH, SIKi Mic-
TATH HEOOXiIHY iH(pOPMAITito T GOPMYBaHHS JITHTBOCO-
IIOKYJIETYPHOI KOMITETEHTHOCTI; IPYHTYIOUHCH Ha 3MICTi
Ta CTPYKTYpi JIIHTBOCOIIIOKYJILTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI,
MOSTUYHI TBOPH CITi/I OOMPATH 32 YMOBH HAasIBHOCTI B HUX
Takux BUIIB iH(opmarii: 1) dakryanbHol iHbOpMAari —
MaroTh 3rafyBaTucs 00 €KTH KyJIbTypH 1ypedduunHy, mpe-
HeIeHTHI 00pa3u; 2) miaTekcToBoi iHdopmarii — ¢par-
MEHTH IMIUIIOUTHOI iH(opMawii TBOpy, sika morpedye
iHTepIpeTanii, 3) eMOTHBHO-OIIHHOI iH(popMalii, sKka
HasIBHA y TBOPI HA PiBHI JICKCUYHUX OJUHHMIIb Ta IITICHOT
MOJIATEHOCTI TBOPY, 4) NMiHTBanbHOI iH(pOpMAIi — TBO-
pU MarOTh OYTH i3 KYJIBTYPHO MapKOBAHOIO JIEKCHKOIO,
CJIOBAMH-CHMBOJIAMH, XYAOKHIMU TPOIIAMU; O3HAYECHHN
KpHUTepiit Mae OyTH MOKIMKaHUM MOTHBYBaTH 3100yBayiB
OCBITH BUKOPHCTOBYBATH JIOJATKOBI JKEpelia s iHTep-
npeTtanii pisHUX BHIIB iHpOpMaIIii;

— Kpumepiti 006cs2y mekcmy: TelH KPUTEPid MOKITH-
KaHWH CTBOPHUTH IEPEIyMOBHU IS JOOOPY TEKCTIB, SKi
BiJINIOBIIal0Th TPUHITUITY TIOCHJIBHOCTI B HABYaHHI; T10-
nisitoun BucHOBKU H. Cem’siH, yBaskaeMo 3a JOLIJIbHE
Jo0upaTu moeTu4Hi TBopH, oocsr skux 2500-3000 3Ha-
kiB (BignosimHo 10 piBHs B2—C1) (2019, c. 83); nibpani
TEKCTH HE TIOBUHHI OyTH T'POMI3IKUMH, 3aCKJIaTHAMH,
3a0upary 6araTo Jacy IiJ| 9ac X OTpaIffoBaHH;

— Kpumepitl Yinecnpsamo8aHOCmi: BiINOBIIHO 0 IIbO-
ro KPUTEPi0 1000pY MiAJSAraloTh MOSTUYHI TBOPH, SIKi
MAarOTh CTIPHATH PO3BUTKOBI ()aXOBHX KOMIIETCHTHOCTEH
Ta JOCSATHEHHIO MPOTrpPaMHHUX pe3yJIbTaTiB HaBYAaHHS,
nependadeHuX OCBITHROIO TIPOTPaMOI0, 30KpeMa ““31aT-
HICTH /10 30MpaHHs I aHaJi3y, cCHCTEMaTH3allii Ta iHTep-
npeTanii MOBHHX, JIITEpaTypHHUX, QOIbKIOPHUX (aKTiB,
iHTeprpeTalii Ta mepeKnagy TEeKCTy B raiy3i TIOPKO-
Jorii’, “37aTHICT 3AIHCHIOBATH JIIHTBICTUYHUM, JiTe-
paTypo3HaBUMil Ta CHemiadbHUA (iIoNOTIYHUH, mepe-
KJIAIO3HABYMH aHaJli3 TEKCTIB PI3HUX CTHIIIB 1 *KaHPIB’,
“31aTHICTb OBOJIOJIBATH 3arajbHOI0 PETiOHO3HABYOIO
KOMIIETCHIIIEI0 Ta CYKYITHICTIO ()OHOBHMX 3HaHb, e(ek-
TUBHO BUKOPUCTOBYBATH X y MpodeciiiHOMy CITiIKyBaH-
Hi JUTSI BUPIIICHHS] KOMYHIKATUBHUX 3aBJ/IaHb 1 LiJIeH Ty-
PEIBKOI0 i aHTIICHKOI0 MOBAMH, OBOJIOIIHHS 0a30BUM
piBHEM iCTOpil Ta OCHOBHIMH €TaraMi PO3BUTKY MOBH,
KyJIBTYpOI0 Typeubkoro Hapoxy (OcitHpo-npodeciii-
Ha, 2024, ¢ 12-13); “30uparu i cucTeMaTU3yBaTH MOBHI,
nitepatypHi, GoNbKIOpHi (hakTH, IHTEpIpPETYBaTH 1 Tie-
peKiIaaTH TEKCTH PI3HUX CTUIIIB 1 KaHPIB, 311ICHIOBaTH
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HAyKOBHI aHaJIi3 MOBHOI'O i JIITEPAaTypHOrO MaTepiaiy,
THTEPIIPETYBATH Ta CTPYKTYPYBATH HOTO 3 YpaxyBaHHIM
JOLIJTFHIX METOJOJIOTIYHNX PUHIIHITIB, (POPMYITIOBATH
y3arajJbHeHHS Ha OCHOBI CAMOCTIHHO OTpaIribOBaHUX Ja-
Hux” (OcBiTHRO-HayKOBa, 2024, c. 12); no6opy NOBUH-
HI MiJJIAraTd TEKCTH, SKi 3J[aTHI peali3oByBaTH 3MICT
JHTBOCOIIOKYJIBTYPHOI KOMIIETCHTHOCTI B YWTAaHHI B
11 KOMITOHEHTHOMY CKJIai (eKCTpaiHTBaJIbHI 3HAHHSI,
JIHTBOCOIIOKYJIbTYpHI YMIHHS B YUTaHHI, JIIHTBOCOIIiO-
KyJIbTYPHI HABUYKH, aHAJITUKO-IHTEPIIPETALiiHI yMiH-
HS T2 aBTOHOMI);

— KpUTepiil asmenmuunocmi niepeadoadyae a00ip mpe-
[IEJICHTHUX TIOETUYHUX TBOPIB, “SIKi HAIMMCaH1 HE TSI HaB-
YJaJIbHUX YMOB, a € JaCTHHOIO 1CTOPUKO-JIITEpaTypPHOTO
nporiecy Typeuunnu” (Cem’siH, 2019, c. 83); aBreHTHYHI
MOETHYHI TBOPH € KYJIbTYPHUM (PEHOMEHOM 1 37100y TKOM,
y HHX BiII3€pKaJICHUH CBITOIJISI aBTOpa, BOHH HECYTb
iH(OpMaLiIo PO KyIBTYPHI MIHHOCTI, OCOOIMBOCTI CBi-
TOCTIpUAMAHHS TIPEJCTABHUKIB JIHTBOKYJIBTYpPH, € Bil-
OWTKaMH HaIliOHAJIHLHO-MOBHOI KapTUHHU CBITY; TOMY aB-
TEHTUYHUH MTOCTUYHUH TBIp € BMICTHJIHIIEM CBITOTIISTY
Ta KyJbTYpU Hapoay i Mae BHCTyHaTH 3aco0oM Qopmy-
BaHHSI JITHFBOCOLIOKYJIbTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI;

— Kpumepiii mekcmogocmi: 1eH KpUTEPid IMPOIo-
HYEMO BBECTH JUIA XapaKTEPUCTHUKW HaBYAJIHHUX Ma-
TepiajiB, SKi BIAMOBINAIOTh OCHOBHUM XapaKTEPHUCTH-
KaM TEeKCTY — MaroTh 3B’S3HICTh, 3MICTOBY MIJICHICTb,
CTPYKTYpHY OpraHi30BaHiCTb, CMHCIIOBY Ta 3MiCTOBY
3aBEPIICHICTh; BIJAMOBITHO J0 I[bOI'0 KPUTEPIO HATAEMO
nepeBary MoeTHYHUM TBOpaM y TMOBHOMY (a HE CKOpO-
YEeHOMY) IXHbOMY BapiaHTi; JOITYCTUMI TaKOX (hparMeH-
TH BEJIMKUX MMOSTUYHHUX TBOPIB (Hampukia:, (hparMeHT
MOEMH), SIKUM XapaKTEePHI TEKCTOBI O3HAKH 1 SIKi MarOTh
O3HaKH{ MPELeICHTHOCTI;

— Kpumepiil npeyedeHmHocmi: O3HAUYCHUH KPUTEpPil
MPOTIOHYEMO BIIEpIIIE JIIs I0OOpY caMe MOeTUYHHX Tpe-
IIEZICHTHUX TBOPIB: BiIMOBIIHO JO IHOTO KPHUTEPIIO I0-
00py MiISATaI0Th IOETUYHI TBOPH, SIKi € MPeleAeHTHIMHU
JUISL TYpPeUbKOi KyJbTYpH, MAalOTh Hal[lOHAJIbHO-TpeLe-
JNCHTHUH (BIIOMI KOXKHOMY 4IEHY HaIlOHAIbHO-JIIHT-
BO-KYJIETYPHOTO 00’€JIHaHHS) Ta YyHiBepCalbHO-TIpErie-

ISTANBUL'U DINLIYORUM

istanbul’'u dinliyorum, gézlerim kapali
Once hafiften bir riizgar esiyor;
Yavas yavas sallaniyor

Yapraklar, agaglarda;

Uzaklarda, ¢ok uzaklarda,

Sucularin hi¢ durmayan gingiraklari
istanbul’'u dinliyorum, gdzlerim kapali.
istanbul’'u dinliyorum, gdzlerim kapali;
Kuslar geciyor, derken;
Yukseklerden, surd surd, ciglik giglik.
Aglar c¢ekiliyor dalyanlarda;

Bir kadinin suya degiyor ayaklari;
Istanbul’u dinliyorum, gézlerim kapali.

JMEHTHUH (BIIOMI KOXHIM JFOAWHI, XapaKTePU3YIOThCS
yHiBepcamnbHicTIO) xapakTep (LLloBkouii, 2024); mpete-
JICHTHI TeKCTH MArOTh BiJNOBIZATH TAKUM ITIAKPUTEPIsIM:
1) xpecmomamitinicme — TPEECHTHI TIOSTUYHI TBOPH,
sIKl BUBYAIOTh Y 3aKJIajiax OcBiTH TypeuunHH, came 3aB-
JITKA BUBYCHHIO IIUX TBOPIB y IIKOJII BOHH CTAalOTh Bi-
JIOMUMH KO)KHOMY TIPEJICTaBHUKOBI HAaIliOHAJIHHO-JIIHT-
BO-KYJIETYPHOTO 00’ € THAHHSI, XPECTOMATIHHICTh € OJJTHUM
i3 TOJIOBHUX TOKa3HMKIB MPEIEACHTHOCTI MOETHYHOTO
TBOPY; 2) KyIbmypHa peinmepnpemayis. 1000py M-
JSITalOTh TTOCTHYHI TBOPH, SIKI 3a3HANM KYJIBTYPHOI pe-
IHTEepIIpeTallii — y My3W9HOMY MHCTENTBI (32 MOTHBaMHU
TBOPY CTBOPEHO MY3WYHHI TBIp), Y KUBOITUCI (32 MOTH-
BaMHM TBOPY CTBOPEHO KapTHHY), B apXiTeKTypi (BiZOUTKH
MOETUYHOTO TBOPY BiZIOOPAKEHO B apXITEKTYPHIl CIIOpY-
ni abo B 11 yacTuHi), y cKyJabnTypi (00pa3u moeTHyHOro
TBOPY IIEPETBOPHIIUCS HAa CKYJIBITYPHI 00pasn), y TBOpax
TeaTpy W KiHO (32 MOTHBaAMH MOCTUIHOTO TBOPY 3HSTO
(LITBM YH TTOCTABJIEHO BUCTABY, IOSTHYHHIA TBIp BUKOPH-
CTaHO B KiHO(IIBMI UM y BHCTaBi), y JITEpaTypHHUX TBO-
pax — UMTATH YM aI03ii Ha MpeLeIeHTHI TOCTHYHI TBOPU
3a(hiKCOBAHO B HIHX JITEPATypHHUX TBOPAX, aBTOPCHKUX
TMICHSX TOIIO, TOOTO TPEIEACHTHI TOSTUIHI TBOPU CTAITN
IHTepPTEeKCTyaTbHUMH eJIeMeHTaMHu 1HmuX TBopiB (byx-
Hik, 2010, c. 76-78; llloBkoBa 2024, c. 55).

Omorce, y mMedcax onucanux Kpumepiie npeyeoenm-
HUL noemuyHull meip, sAKuil nioasieae 0obopy 6yoe ma-
KUM. A8MEHMUYHUL noemudHull meip (abo gpaemenm
HOemuyHo20 Meopy, AKUU MAE O3HAKU MEeKCMOBOCH)
obcsazom 2500-3000 3naxkis, 3micmose ma MogHe HANoé-
HEHHsl IK020 MOJiCe peaizy8amu npoepamHi 6UMoau 00
HABUAHHS MYPEYbKOI MOBU CMYOeHmMi-(DiNon02i8, AKuil
Micmums 00uH i3 6UOI8 KYAbMYPHO MAPKOSAHOL IHpOp-
mayii — gpaxmyanvroi, niomexkcmoegoi, emomueHoO-0YiH-
HOL, @ mMakodic KylibMypHO MAPKOBAHI MOBHI OOUHUYI
(c108a-cumB0aU, XYOOUCHI MPONU); AKOMY BLACMUBL 03-
HAaKU npeyeoeHmHoCmi — XpecmomamitiHicmes ma KyJib-
MypHa peiHmepnpemayis.

[MpuknamoM TOETHYHOTO TBOPY, SKHH BiAINOBiIAE
O03Ha4YeHUM KpuTepism, € Bipm “S ciayxaro CramOyn”
(Orhan Veli Kanik):

A CNYXAIO CTAMBYnN

Cnyxato CTam0byr, oyi 3anmoLeHi;
MoBoni ome nereHbKui BiTEp,
Mano-nomany posrongye

Ha pepeBax nucTs;

[aneko, reTb BOanuHi

YyeTbca Wym npoaasuis.

Cnyxato Ctambyn, oyi 3anioLeHi.
Cnyxato Ctambyn, oyi 3anioLleHi,
AX TyT, nponiTalo4un, NTaxm

Y Hebi BUCOKO MiCHIO 3aBOASATb;
Cnbo3un KoTATb, MOB pPOCa;

>KiHka Horamu TopkHynacbk Boaw;
Cnyxato CTam0byr, oyi 3anmoLeHi.
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istanbul’'u dinliyorum, gézlerim kapali;
Serin serin Kapaligarsi

Civil civil Mahmutpasa

Guvercin dolu avlular

Cekic sesleri geliyor doklardan
Guzelim bahar rizgarinda ter kokulari;
istanbul’u dinliyorum, gézlerim kapali.
istanbul’u dinliyorum, gézlerim kapali;
Basimda eski alemlerin sarhoslugu
Los kayikhaneleriyle bir yali;

Dinmis lodoslarin ugultusu iginde
istanbul’u dinliyorum, gézlerim kapali.
istanbul’'u dinliyorum, gézlerim kapali;
Bir yosma geciyor kaldirimdan;
Kuflrler, sarkilar, tirkuler, laf atmalar.
Bir sey disuyor elinden yere;

Bir gul olmali;

istanbul’u dinliyorum, gézlerim kapali.
istanbul’u dinliyorum, gézlerim kapali;
Bir kus cirpiniyor eteklerinde;

Alnin sicak mi, degil mi, biliyorum;
Dudaklarin islak mi, degil mi, biliyorum;
Beyaz bir ay doguyor fistiklarin arkasindan
Kalbinin vurusundan anliyorum;
istanbul’'u dinliyorum (ORHAN VELIi KANIK).

Bipm «f cmyxaro CtamMOyim» € TIpEerieICHTHUM TI0e-
THYHUM TBOPOM, SIKAH BIAIOBiIa€ OIHUCAHWUM BHIIE
kpurin serin Kapalicarsi; Civil civil Mahmutpasa; Los
kayikhaneleriyle bir yali); emoTuBHO-01iHHY iH(OpMa-
uito (TBip ikCye HU3KY MOl Ta TOUYTTiB JIPUIHOTO
repost, SKUi, 3aIUTIOLIUBIIH 0Ui, CITyXa€ 3BYKH Ta YSBIISIE
obpasu CramOyma); miATEKCTOBY iH(oOpMaIlito, sKa Io-
TpeOye inTeprperarii (Bir yosma gegiyor kaldirimdan;
Kiifiirler, sarkilar, tiirkiiler, laf atmalar. Bir sey diisiiyor
elinden yere; Bir giil olmali; Istanbul’u dinliyorum,
gdzlerim kapali. Istanbul’u dinliyorum, gdzlerim kapalr;
Bir kus cirpiniyor eteklerinde; Alnin sicak mi, degil mi,
biliyorum; Dudaklarin islak mi, degil mi, biliyorum);
KyJIBTYPHO  MapKOBaHy  JIGKCHKY,  CJIOBAa-CHMBO-
mu (Uzaklarda, ¢ok uzaklarda; Beyaz bir ay doguyor
fistiklarin arkasindan); mitepatyposnaBuy iHpopmarito
(cTmib, )kaHp, 0cOOIMBOCTI BipIIOBOi cucTeMu). Biamo-
Bizmae kputepito iHpopmaTruBHOCTI. [loesis ckimamaeTbes
i3 151 cmoBa (kputepiii 06cary). Y mporeci YHTaHHS
Ta aHami3y roesii Bin0yBaeThCcs (hOpPMYBaHHS 3AATHO-
CTi 10 aHaIi3y Ta iHTepHpeTauii JiTepaTypHUX TBOPIB,
(hopMyBaHHS JTIHIBOCOLIOKYJIBTYPHOI KOMIETEHTHOCTI
(excTpaiHrBaJIbHI 3HAHHS, aHATITHKO-IHTEpIIpeTaIiiiHi
YMIiHHS, JIEKCHYHI HAaBUYKH, JIHTBOCOIIOKYJIBTYPHI Ha-
BHYKH Ta BMIHHS YUTaHHS) (KPUTEPIN IITECTIPSIMOBaHO-
cti). TBip € aBTeHTHYHUM (KpHUTEPiil aBTEHTUYHOCT1), HE
CKOpPOYEHUM (KpuTepiil TeKcToBocTi). Bipmr € xpecToma-
TiHHUM (TIIKPUTEPid XpecTOMAaTiHHOCTi) Ta TOKJaje-
HUW Ha MY3UKY: IICHS Yy BUKOHaHHI 3ronbdro JliBaneni
(Ziilfii Livaneli - Istanbul’u Dinliyorum).

Cnyxato Ctam0byr, oyi 3anmtoLeHi,
XonogHumn-xonogHun Kputuim puHoOK;
O3BiHkn MaxmyTtnaiia,

MoBHi rony6is gBopw.

Pastoui 3BykM 4yTH i3 QOKIB,
BecHsiHui BiTep Hece 3anax nory;
Cnyxato Ctambyn, oyi 3anmioLeHi.
Cnyxato Ctambyn, oyi 3annoLleHi;
Ha gymui xminibHa gaBHUHa,

Ma€eTok 3 TbMSIHUMKW YOBHaMU;

3a NOKINMMKOM TUXUX XBUIb,

Cnyxato Ctam0Oyr, oyi 3anmoLeHi.
Cnyxato Ctam0byr, oyi 3anmtoLeHi;
Mo GpykiBLi NPOXOAUTL KPACyHS;
INaiiku, nicHi, obpasu,

Lock BMnagae 3 pyk —

JInboHb TposHAa;

Cnyxato Ctambyn, oyi 3annoLleHi.
Cnyxato Ctambyn, oyi 3anntoLleHi;
MTaxa nypxae noss Tebe,

Yn Tenne 4omno TBOE — 3Hal0,

Yu Bonori ryéu TBoi — 3Hato,

Binun micaub cxoanTb 3a hictawwkamu,
Yyto Lie B GuTTi TBOro cepus,
Cnyxato Ctambyn (Maeno MOJIKOXOBUY).

[lincymoBytouM cKa3aHe BHIIE, MOKEMO 3POOUTH
Takuii BUCHOBOK: NOCTUYHUHU TBIp € 3acobom (opmy-
BaHHS B MalOyTHIX ()iJI0JIOTIB JIHIBOCOLIOKYIBTYPHOT
KOMIIETEHTHOCT]1 B YWTaHHI. Y MPOIECi YMTAHHS T0€-
TUYHUX TBOPIB BUHUKAIOTH TPYIHOII — IPEIMETHI, JIO-
Ti9HI, MOBHO-MOBJICHHEBI, MPECYITO3HUITIHHOTO Ta OTIe-
pauiiiHoro xapakrepy. [xepemamu no6opy mnoerud-
HUX TBOPIB € MIPYYHHUKH 3 TYpPEUbKOI JIiTepaTypu s
3akyafiB cepeanboi ocBitn Typeuunnu. J[o6ip TBOpiB
CITiJ 3MIIHCHIOBATH, CIIMPAIOYNCH HA KpHUTepii iHpopma-
THBHOCTI, 00CSTY TEKCTY, LIJIECTPSIMOBAHOCTI, aBTEH-
THYHOCTI, TEKCTOBOCTI, TIPEIEACHTHOCTI (KU Tepen-
Oavae migKpUTepii XpecToMaTiiHOCTI Ta KyJIBTYPHOI
peinTepnperanii).

[lepcniekTHBY MOAANBLIMX JOCTIMIKEHb BOaYaeMo
B pO3po0JieHHI Ta ampoOarii TexHonorii GpopMyBaHHS
B CTYACHTIB-(IOJIOTIB TypeIbKOMOBHOI JiHTBOCOIIIO-
KyJIBTYPHOI KOMITIETEHTHOCTI B YMTaHHI 3ac00aMHu Toe-
TUYHOTO TBODY.

KoHdonikT iHTepeciB
ABTOpPU HE MalOTb MNOTEHLINHOIO KOHAIIKTY iHTEpeCiB,
AKWUIA BM Mir BNNWHYTY Ha PiLLIEHHS NPo ony6nikyBaHHS
uiel cTaTrTi.

BUKOpUCTaHHA WTYYHOrO iHTENEKTY
He BrkopucToByBaBCS.
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WHEN PHRASEOLOGY INVITES TO EMBARK ON
A GASTRONOMIC AND CULINARY JOURNEY

The article analyzes the importance of getting to know foreign
language phraseology, which contains gastronomic and culinary
vocabulary, for understanding the national mentality and national
traditions. It is explained why in teaching a foreign language and
culture it is expedient and important to organize the acquisition
of stable expressions that reflect the food culture of the French
and the British: phraseological units reflect certain civilizational
processes, sociocultural realities, and the way native speakers
think. Attention is focused on the peculiarities of the origin and the
possibilities of semanticization of fixed expressions. The ways of
didactic exploitation of the phraseological material dealing with
gastronomic and culinary topics in teaching foreign languages and
cultures are specified.

Key words: the French language; the English language; na-
tional mentality; culture; gastronomy; cooking; nutrition, phraseo-
logical unit; sociocultural competence.

[ocTranoBka npodjemu. Te, sk THOAU FOTYIOTh TKY
Ta Xap4yIThCs, 3HAYHOIO MipOIO CTPYKTYPYE IXHE CTIpHid-
HSTTS PEATbHOCTI Ta 000B’SI3KOBO BiJIOOPAKAETHCS Y 3a-
co0i BepOaibHOI 1HTEepHpeTalii 1i€i peaJbHOCTI — MOBI.
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JIEKCUKOH TOBCSKICHHOTO BXKHTKY, CJICHT, apro Ta cra-
i BUpa3® B YCIX MOBaX aKTHBHO JKUBISITBCS 32 PaXyHOK
CITiB, SIKI CTOCYIOThCS 1K1 Ta CIOCO0iB ii MPUTOTYBaHHS.
KosxkHa MOBa mpu 1jbOMy JIEMOHCTPYE CBOIO CHELU]IKY,
3yMOBJICHY YHCIICHHUMH Ta PI3HOMAHITHUMH (haKTopamu
(ocobnuBOCTSIMU TeorpaiqvHOrO TOJIOKEHHS, KiIiMary,
¢utopu Ta payHH, CUILCHKOTO TOCTIONAPCTRA, KYIBTYPHUX
TPamuIliii TOIIO). 3aCBOEHHS PO3MAITTSI MOBHHX 3ac00iB,
110 Y TOW UM 1HIIHIA CTIOCi0 OMICYIOTh XapuyBaHHs 1HIIIO-
ro Hapo[y, 3a0e3Meuye He TIIBKU Kpalle BOJIOMIHHS HOoro
MOBOIO, a i TTIHOILIEe PO3YMiHHS Or0 MEHTANIITETY, CTUIIO
KHTTS, COLIATBHO-KYJIBTYPHUX YMOB, 1CTODIi.

Mety ctaTrTi MH BOadaeMo B JOCHIDKeHHI (ppaH-
Iy3bKUX Ta AHTJIACHKUX (DPa3eosori3MiB, sIKi MICTATH
JIeKCU4H1 oguHuLi 3a TeMoto «lIpoaykTu xapuyBaHHS.
[IpurotyBaHHs Ki», K IEBHOTO BiJOOpa)keHHS Hallio-
HAJILHOT'O MEHTANITETY, [0 000B’I3KOBO MIOBUHEH OyTH
PO3IJITHYTHH Ta YCBIJIOMJIGHUH B MpoLeCi HaBYaHHSI
1HO3EMHHUX MOB 1 KyJIBTYD.

Buxiax ocCHOBHOTO MaTepiady JOCTiIKeHHs.
OCKiNIbKM MM B)KUBATUMEMO TEPMiHH «T'aCTPOHOMIUYHHI»
Ta «KyJiHApHUI», 3a3HAYNMO, 110 TACTPOHOMIsl — 1€ Ha-
yKa, 110 BUBYAE 3B’ 30K MK KYJIBbTYPOIO, MECTELITBOM Ta
DKero; KyJTiHapilo MOTPiOHO PO3YMITH SIK HEBEJIHKY 4a-
CTUHY ITi€1 TUCIUIUTIHY, ITOB’sI3aHy 3 TEXHOJIOTIEI0 TIPH-
TOTyBaHHS 1Ki, crtocobamMu 0OpOOKH Xap4OBUX MPOJYK-
TiB 1 TIPUTOTYBaHHS CTpaB. BinoOpakeHHs 3HAYYIIOCTI
racTpOHOMII Ta KyJiHapii A7t IeBHOI CIJIBHOTH B 11 MOBI
MOTJIO O CTaTH TEMOIO COJIITHOTO HAYKOBOT'O JOCIiIKEH-
HS. 3araJibHOBIJIOMO, HANpPHKIAJ, IO KyXOBapcTBO Y
OpaHI1ii BBAXAETHCS MUCTEITBOM, a JFOOOB JI0 HHOTO —
OJIHI€IO 3 HAWBAKJIMBIIINX XapaKTEPUCTHK HAL[IOHATIBHOI
KyJIbTypH. @parMeHTH 3 TBOPiB (paHIly3bKUX HCHMEH-
HUKIB, III0 MICTSATh OITUCH CTPAB, €, HA HAIII TIOTJIS, ITiKa-
BHMM JIHIBICTUYHHM 00’ekTOM. HesanexxHo Bij TOro, 4u
€ (paHIy3bKHid CTHIIb MPUTOTYBAHHS 1Ki MHCTELTBOM,
HayKOIO UM TIPOCTOIO0 TEXHIKOIO, BIH XapaKTePHU3YETHCS
HasBHICTIO TIEBHUX METOJWK Ta 3akoHiB. s Qpaniry-
3iB, SIKi MOPAIOTHCS HAa KyXHi, NPUTOTYBAaHHS CTPAaBHU — 1€
CTBOPEHHS aHCAMOJTI0, CXOKEe Ha HAITMCAHHS I’ €CH, CUM-
¢oHnii yn kapTrHU. TOMY IIUTKOM MPUPOJIHO, IO (HpaHILy-
3M 9acTO-TyCTO 0auaTh Pi3HI aCMEKTH CBOTO XKHUTTS depes
MIPU3MY TacTPOHOMIYHO-KYJIiHAPHUX ITOHATH 1 CXWJIBbHI
OIMCYBAaTH SIBUINA, SIKi HE MAIOTh BIJIHOIICHHS JI0 KyXHi,
SIK CTPaBH, JUISl IPUTOTYBAHHS SIKUX BUKOPUCTOBYIOTHCS
Ti YM 1HIII IHTPEIIEHTH Ta JeTalbHi perentu. Lle GauenHs
PEaNTBbHOCTI Y BUTIIS KYJTiHAPHUX HACTAHOB MOXKE CTOCY-
BATUCS SIK HANKOHKPETHIIINX pedel, TaK 1 CKJIaJHUX I
MOSICHEHHST a0CTpakiii (Ipyx0a, KOXaHHSA, Kap epHUMA
yenix Towo). Ilpuragaiimo y mpomy 3B°s13Ky, sik OHope
ne banb3ak BU3HAUMB poiib GpaHIly3bK0i MOBH Ta (hpaH-
Iy3bKOi KyXHi JUIS JIFOJCTBA: «MU MOBHHHI JUITJIOMA-
THUYHO TIOTOJUTHUCS, 1110 (hpaHIly3pKa MOBa Oyjie MOBOIO
KyJIiHapii, K BUCHI MPUUHSIIN JIATHHY TS OOTaHIKH Ta
enromoorii» [Melnyk, 2005]. Illogo cBoix cyciniB mo
i Oik Jla Mannty, ¢paHity3u TpaguLiiiHO BBaXKaOTh

Benuky Bpuranito xpaiHoro, A€ 01 XapuyoThCs SIKILIO
HE MOraHo, TO MPUHAHMHI HECMayuHO. 3TiHO 3 YCTaJIECHOIO
JYMKOIO, TaM i/ITh JIMIIE BiBapeHe M’sico, Iy IUHT, Oiry
KBacoJII0 B COJIOJIKOMY TOMaTHOMY COYCi, )KUpHY pHOY
Ta YilCH 3 OLTOM... 3BHYAWHO, KOXKEH CTEPEOTHIT IPYH-
TY€ThCS Ha TIEBHOMY €JIEMEHTI peaslbHOCTI, ajie y BUMaI-
Ky 3 OpHTaHCBKOIO DKEI0 JIMCHICTh 30BCIM HE BiJIMOBINae
PO3MOBCIOUKEHIM cepel] PppaHIy3iB ysBIeHHAM. SIK 1y
Opamniii, KyxoBapcTBo y Benukiii bputanii € Takox 1aB-
HIM MHCTELTBOM, HaBIiTh SKIIO CTPABH, SIKI BBAYKAIOTHCS
KJIACUYHUMU U1 aHIJIHCHKOI, IIOTJIAHICHKOI Ta BEJb-
CHKOi KyXHi, HE 3aBXKIH MPHUCYTHI CHOTOJHI Cepes] TOTo,
110 Ha9acTille MOAI0Th rocTsM. bpuranceka racTpoHo-
Misl JIHCHO iCHYE, 1 OCTaHHIM 4acoM ii MOYMHAIOTH BU3HA-
BaTH y ®panii, a OpUTaHCHKI MPOILYKTH BCE KpaIle KyIy-
IOTBCST (PPaHITY3bKUMH KITIEHTAMH, OXOUYUMH J0 BIIKPUT-
TiB. 11106 mepekoHaTHCs B 1I-OMY, JOCTATHHO TTOTHBUTH-
Csl Ha Yeprd y MPOAOBOIBUOMY BiAii Mara3uHiB M&S
(Marks & Spencer) y Ilaprxi; K1acHUHMH aHTTIHCHKUN
Kkpam611 abo cupu Yenaep 1 CTITOH Tenep MOKHA 3HAUTH
y BEJIMKHX MarasMHax JIeJIiKaTeciB 1 HaBiTh y cyrnepmap-
KeTax; HaWBHOATTHUBINIOTO (paHIy3bKOTO TyYpMaHa HE
po3dapye BI3WT JI0 XOPOIIOTO aHTITIHCEKOTO PECTOpaHy,
JIe TIOAAt0Th TPAIHIIIAHI CTPaBH; TPAIUIIHHI XITIOHI BUPO-
O BiZ OpUTAaHCHKUX MEeKapiB MpUALLINCS (paHIy3am 10
cmaky [Nourriture anglaise, gastronomie anglaise, 2024].

XapyoBi 3BUYKH JKUTENIB Ti€l UM 1HIIOI KpaiHU MO-
KYTh MOJIU(IKYBaTHCS 3 YAaCOM, IO TIOSCHIOETHCS ic-
TOPUYHHUM, COLIQIBHUM Ta KYJbTYPHHUM PO3BHTKOM,
KIIIMaTHYHUMH 3MiHaMU, TJI00ai3aIli€r0 CBITY, PO3MOB-
CIO/DKCHHSIM 17Iel 11010 3A0POBOTr0 XapuyBaHHS TOILIO.
[Ipote Bce, 1110 Bi10OpaXKka€eThCs Ta 3AIUIIAETHCS B MOBI,
€ OC3IIHHUM MaTepiajoM JUIs pO3yMiHHS MPOIIECIB, SKi
3YMOBWJIM CyYacHHU CTaH HapomiB i1 kpain. Hampukmian,
y BIKTOpiaHCBKY eroxy bpuraHchka iMIiepis BOJOJI-
Jla BEJIMUYE3HUMHU TepUTOpisiMH B A3ii, Adpuui i1 Ame-
pHLi Ta yeprana HaTXHEHHsS B KyJiHAPHHUX TPaHLisX
KOJIOHI30BaHUX Kpaid. Came Toji 10 OpUTaHCHKOT TKi
[OYajd aKTUBHO JOJAaBATHCS €K30THYHI CIELil, a 1HIil-
ChKE Kapi CTajio HaIliOHAJTbHOIO OPUTAHCHKOIO CTPABOIO.
BuxopucroByroun crierii, OpuTaHIi CTBOPHIN KETUYTI,
M’SITHUH COyC, BYCTEpIIMPCHKUN (ByCTEpChKHil) coyc
1 coyc «IMABOI». A 4M MOXHA YSIBUTH OpuTaHILiB 0e3
cen/Biua 3 cupoM? CBOEIO HA3BOIO 15l CTPaBa 3aBIsUy€
rpacdosi Cenasiuy (1718-1792). bpuraniii 3aBxan Jro-
Oowmm azaptHi irpH, i rpad Cennsiu, 6e3cymMHIBHO, OyB
OJIHUM i3 HAHOIMBIIMX IXHIX MIaHyBaJbHHKIB. B irpo-
Bi JHI Dka Oyna Ui HbOrO MapHOIO TPATOIO Yacy, TOX
BiH BUHAWIIOB TaKy CTpaBy, siIka HE BUMaraia BijJl HbOIO
MIHSTH KapTKOBH CTi Ha o0imHiid. CyvacHi OpuTaHii
XapuyloThCs HE TaK, sIK 1€ POOMIIM CTAPII TOKOJIHHS:
OCTaHHIM YacOM 3HAYyHO CKOPOTHJIOCS CIIOKHUBAHHS
HUMHM KapToIUli, M’sica, BepIIKoBoro macia. Ilonpu 1o
TeHaeHuio aeski TpamuniiiHi ctpaBu (Fish and Chips,
Roast beef, Bread and Butter Pudding) ne BTpayaroth
cBo€i momyssipHOCTI [Suciu, 2024].
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OOcsir crarTi HE J103BOJISIE KOMIUIEKCHO JIOCTIANTH
racTPOHOMIYHO-KYJIIHAPHY TEMaTHKy, BiIOOpaxeHy y
(hpaHKO- Ta aHTTIOMOBHUX TEKCTaX, TOMY MH OOMEKHUMOCS
JIUIIE MeSKUMU (PpaHITy3bKHMU Ta aHTTIHCHKUMU (ppa3eo-
JIOTi3MaMHu, 10 MICTATh Ha3BH OBOYiB, (YPYKTIB, TPOIYKTIB
XapyyBaHHsI, CTpaB Ta HaroiB. Hac nikaBUTHMYTh 3Ha4YeH-
HS Ta MOXOJ/KCHHS IIUX CTAJIMX BUPA3iB, a TaKOX (HopMU
IXHBOTO OITPAITFOBAHHS IPH HAaBYAHHI MOB 1 KYJIBTYD.

[leBHa yactuHa (hpa3eornorizMiB He MOTpeOye Po3-
JIOTUX TIyMaueHb, iCTOPMYHUX €KCKYPCiB TOIIO. IXHIO
00pa3HICTh JIETKO MOSICHUTH 3HAUYCHHSIM CKJIQJIOBUX €JIe-
MEHTIB, IXHE 3HAUCHHS € OUCBU/IHUM, 3aBJISIKH YOMY TaKi
171IOMH IIBUIIKO 3aCBOIOIOTHCS. Hampukiman:

o Dpanuyy3vka

Haut comme trois pommes — «3a88uwxu 3 mpu s10.y-
Kay, HeGeluKull, HeUCOKUU

o0 3po3ymiTH 1ieii BUCHIB, JOCTAaTHBO IMOKIACTH
Tpu s0TyKa OJHE Ha OJTHE.

Mettre du beurre dans ses épinards — «noxnacmu
MAcao y C8il WnuHamy, NOJINUUmuy yMo8u, pi6eHb C80-
20 Jcummsi, 3apoousuiy Oinvbule epoutet

LnuHaT He € MO)KUBHUM MPOAYKTOM Ha BiIMIHY Bij
BEPIIKOBOT'O MacJja, SKe MOYKHA BBa)KaTH IEBHUM CHM-
BOJIOM 3aMOKHOCTI. J[o/1aBIIIK BEPIIKOBOTO MacIia, MOX-
Ha TTOKPAIIUTH Xap4yOBY IIHHICTH IIITHHATY.

o Awnzniiicoka

Bread and butter — «xn1i6 i3 maciomy, xaio Hacyu-
HUtl, 3ac00U 00 ICHY8AHHS, 3apOOIMOK

Bucni «xu1i0 13 Maciiom» BUHUK B AHTIIIT B CepeiHbO-
BiYdi, KOJIM CEJISTHM MOTJIU COO1 JJO3BOJIMTH BXKUBATH JIUIIIE
XJTi0 13 MacIoM, IHKOJIH — Pa3oM i3 cymoMm. XJTi0 i3 MacjioM
OyB OCHOBHHM TIPOJTyKTOM Xap4yBaHHS CiJIbCHKOTO Hace-
nerHs 10 1600-x pokiB, TOXK caMe TOl JIFOAM BKUBAIN
IIFO 1/1i0MY JUTSI IO3HAYEHHSI 3aCO0IB JI0 iICHYBaHHSI.

Full of beans — «nosnuii keaconiy, 6 nioneceHomy Ha-
cmpoi, Jceasuil

Ileit Bupa3 BUHUK Ha MOYATKy XX CTONITTS, KOJH
KBacoJIsl CUMBOJII3yBaJla JKUTTEBY CHIY Ta 0aIbOpIiCTh.
ﬁMOBipHO, iiomMa Hapoauiacs 3 ifei mpo Te, Mo KBaco-
JI5 IK OCHOBHUH MPOAYKT XapuyBaHHS MiCTHUTh HEOOX1I-
HI TIOYKUBHI PEYOBUHU Ta € «IAJUBOMY ISl OPraHi3My.

Heski dhpazeosorizMu moTpeOyIOTH JINIIE aKTUBI3AIIIT
ySBU 310151 IXHBOTO PO3YMIHHS Ta 3araM’ sITOBYBaHHS.
Hanpuknan:

e @panuyysvka

Faire le poireau — «pobumu yubynio-nopei», 00620
yexkamu

HuOynsg-mopeir pocTte MpsIMO Ta Haragye JIIOAWHY,
sIKa TIPOTSTOM TPHUBAJIOTO Yacy HEPYXOMO YeKa€e Ha I0Ch
a00 Ha KOTOCh, 3JIMBOBAHO PO3BOJTYH POKAMHU.

Raconter des salades — «posnogioamu canamuy, 2o-
80pUMU HICEHIMHUYT, 3MIULY8AMU MPOXU NPABOU, MPOXU
OpexHi, HOomKU 2yMopy ma HOMKU IpoHii, woo 3ayikasu-
mu icmopieio

Y mpomy nomynsipaomy 3 XIX cToiTTS BUpasi MoBa
iiie He PO 0BOY, a MPO CTPaBy — MOEAHAHHS Pi3HUX 1H-

TpeieHTiB (IHKOJIM HECYMICHHX, Ha MEpIIHd Mmorisa!),
K1 3MILTYIOTBCS JJIS1 KPAIIOTO CMaKy.

Avoir un cceur d’artichaut — «mamu cepye apmuuio-
KV», J1e2K0 ma WeUoKo 3aK0Xy8amucs

[[lo6 micratucs ICTIBHOI CEpHEBUHU aPTHIIOKY,
MOTPiIOHO BiMipBAaTH YCi JIUCTOYKH, SKi 1i BKPHUBAIOTH.
«Matu ceplie apTHIIOKY» O3Hauae «OyTH 30aTHUM Bif-
JaTh Oro YacTUHKY 0araTboM».

Appuyer sur le champignon — «namuckamu Ha 2pudy,
NPUCKOPIOBATUCS, PO32AHAMUCS

Ileit BuCTIB HAPOAUBCS B MOBJICHHI aBTOMOOLTICTIB
Ha mouatky XX cromitTs. llepmni akceneparopu ckia-
JAJTUCST 3 METAJIEBOT'O CTPUIKHS, YBIHYAHOTO HAIIBKYJIb-
koto. Llst merans Oyna cxoxka Ha rpu0, i 00 pyxarucs
Ha BHCOKIH IMIBUIKOCTI, TOTPIOHO OyJO JHIIE TUCHYTH
Ha Hel.

o Ancnilicoka

To cry over spilled milk — «nniakamu Hao poznumum
MOIOKOMY, HAMA2AMUCS NOBEPHYMU 6MPAYECHE

Brepie neit BuciiB 6yB Bukopucranuii B 1659 pomi
OpUTAHCHKUM ICTOPUKOM 1 MHCbMEHHHKOM JlkeiiMcom
XayenioM: HeMa€e CeHCY TUTaKaTH uepes3 Te, 0 BKe He-
MOJKJIIBO 3MiHHTH.

To bring home the bacon — «npurnecmu 0ooomy be-
KOMY, 3apoONamu Ha JHcumms, 3abe3neyyeamu cim 'io;
docsiemu ycnixy

B Anrnii XII cromiTTst 1iepkBa B MicTeuky JlaHMoy
y rpadcrsi Eccexc HaropopkyBaia mMaToukoM OEKOHY
OyIb-SIKOTO OAPY’KEHOTO YOJIOBiKA, KWW MIT TPHUCHT-
HYTHCS TIepe]l TpoMaoro Ta borowm, 1mo He cBapuBcs 3i
CBOEIO APYKHHOIO MIPHUHARMHI MPOTIroM poKy. Burpai
BOTO HE3BHYAHHOTO MpU3y OYB 3HAYHUM JOCSTHEH-
HsM. OTKe, SIKIIO BH MOKETE MMPUHECTU J00MY OCKOH,
LI O3Hayae, 10 Ballle MOAPYXIKSI — LaciauBe. 3 IModaT-
Ky XX CTONITTA yCIIiITHI OOKCepH Ta pernopTepu BHKO-
PHCTOBYBaJIM LIeH BHUCIIB, 10O BKa3aTh Ha iXHIO mepe-
Mory Ta npodeciiHui ycmix, i — K HaclioK — Ha 3/1aT-
HICTb 301ILIINTH MPUOYTOK Ta 3a0€3MEUUTH CiM IO0.

To chew the fat — «oicysamu scupy, barakamu, mepe-
geHumu, basikamu

Inioma fo chew the fat mapomumnacs y XIX cromirri
3aBJISIKM MOPSIKaM, K1 IiJ1 4ac pO3MOBH HEKBAILUIMBO KY-
Banu cojioHe cano. ChOro/Hi el BUCIIB 03HAYAE HEBU-
MyIIeHy, He)OpMabHy PO3MOBY 3 JIPYKHIMH JKapTamu
Ta TUTITKAMHU.

To have bigger fish to fry — «mamu 6inouy puby, uoo
CMADICUMU), MAMU 8AICTIUSIULL CRPAGU

Leit Bupa3 o3Hauae HASBHICTH Y JIIOJUHH BaXKJIMBi-
mmx abo HEBIJKIAHUX CrpaB. BBaxkaeThcs, 10 HOro
MOXO/KEHHsT Oepe CBill MOYaToK y pHOaNbChKill Kylib-
Typi, A€ po3Mmip puOW BU3HAYaB 1i MIHHICTH 1 BapTIiCTh
3yCHIIb, TI00 ii 3TOBHUTH.

Jlo oxpemoi miaArpynu My BiJIHOCHMO CTalli BUPa3H,
3HAYCHHS AKHX HEMOXKIIUBO 3pO3yMITH 0e3 creniaabHuX
MOSICHeHb TEBHUX COIIAJbHUX SIBHI 200 ICTOPUYHUX
nomii. Hampukmnan:
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LES JOURNEES “ALLIANCES LOCALES”
DU 30 AQUT AU 3 SEPTEMBRE. “

VENEZ DECOUVRIR LES PRODUITS DE VOTRE REGION
DANS VOTRE CENTRE E.LECLERC.
Les Journées *Alfiances Locales” réunissent les produits de plus de 12000 producteurs

dans les magasins E Leclerc partout en France, Depuis de nombreuses années, LES ALLIANCES LOCALES
ces partenarias ente s Elecer et locaux

dynamisent I'économie de nos régions et vous permettent de découvrir une offre large

de produits de teror de qualité, Cest e moment d'en prfier! | '
epire e ' ELeclerc®) |

e Dpanuyysvka

Les carottes sont cuites | — «Mopxey 36apeno!», yce
empaueHo, i Hemae niocmas OJist HcoOHoI Haoii!

VY XVII croniTTi MOpKBa BBaXKajacs DKEIO 3IUapiB
1 Tak MaJio IiHyBajacs, M0 ACOIIOBAJIACS 3 TOJIOAOM,
3yOOXKIHHAM 1 cMepTIo. Y Ti 4acw Ka3ajd MpO KOTOCh,
XTO BMHpAE, 0 HOTO MOPKBa 3BapuiIacs, 1o HOMy JUIs
TKi 3aJMIIAETHCS JIHIIE ISl BApSHUN OBOY.

C’est la fin des haricots | — «l{e kineywv keaconily, ye
Kineys, uac cmasumu Kpanky!

Y MHHYJIOMY CTOJITTI Y (PpaHIy3bKHX IHTEpHATaX
KBACOJIIO 9aCcTO PO3JaBalId YUHSIM, KOJW 3aKiHIYBAIHCS
iHII IpoXyKTH. TOX KOJIM HaBiTh KBACOJIi HE 3aJTUIIIAJIO-
csl, 11e 03HAYAJIO SKIIO HE CMEPTh, TO IPUHAWMHI CTpax-
JIaHHSI B1JT TOJIOAY.

Pour des prunes — «3apaou causy, oapma

IcTopist mporo BUpa3zy csATae YaciB IPYroro XpecTo-
Boro moxoxy (XII cTomiTTs), KoM XpecTOHOCII 3MOTIIH
npuBe3TH 3 JlaMacKy TiIbKH caJiXKaHIli cuB. X04a II0OAH
LIUX JICPEB CIIO100aIHCS KOPOJIIO, BiH OYB PO3IpaTOBAHHIA
THM, 110 HOr0 BOIHHM MPOMIILIM JOBIUH Ta HeOE3NeUHU
NUISIX JIMIIE 3apajii CIMB — TOOTO JAapMa, Ha HOTo JyMKY.

o Ancnilicoka

To cut the mustard — «uapizamu 2ipuuytoy, mouy-
HO 8I0n0Gioamu gumMo2am, Oymu HA HANEHCHOMY DIGHI,
Oymu eucoxoi sitkocmi, 0ocsiemu yCenixy

Jlxepeno TOXOKEHHsT BHCJIOBY HEBIJIOME, OJHAK
nepuri pakTH HOTO BUKOPUCTAHHS 3a()iKCOBAHO B Tase-
Ti micta ["anBecton (mrar Texac) y 1891-1892 poxkax.
[Tucemennuk O. ['enpi, sikuit mpoBiB 6arato pokis y Te-

Xaci, 11e BiH, MOKJIMBO, 1 3aTI03UYHB IIEH BUCIIIB, BUKOPH-
CTaB i11ioMY fo cut the mustard y cBoili 30ipIli OMIOBiTaHb
«Cepue 3axony» 1907 poky.

To buy a lemon — «xynumu AuUMOHY, KYRUMU WOCH
HenompibHe

Inioma BuHMKIIA Ha ToYaTKy XX cTOMTTS. «JIMMOHY
SIK CIICHTOBHUH TEPMiH BUKOPHCTOBYBABCSI JIJIsl TO3HAYCH-
HSl HECTIPABHOTO aBTOMOO1JIs1, PUI0AHHS SIKOTO MIPU3BO-
JUJIO 0 po3yYapyBaHHSI.

Carrot and stick — «mopkea i nanuysy, npsiHux i bamie

Ie BucIiB 31 cTapoi icTOPIi MPO BIC/IIOKA Ta HAHKpa-
W Croci0 3pyMUTH HOTO 3 MICI: TIOKJIACTH Tepent
HUM MOPKBHUHY 1 TKHYTH HOTO MANHUICIO 3321y .

Peppercorn rent — «openona niama nepyemy, Hege-
JIUKA, CUMBONIYHA CYMA OPEeHOHOI naamu

Konuce nieperts OyB TOBapoM, 1110 LIHYBaBCS, 5K 30-
JIOTO, OCKUTBKH TOPOIIWHH TEPII0 JIOCTABISLINCS JI0
€Bponu 31 Cxoay 3 BETUKUMH BHTpPATaMHU Ta PU3UKOM.
VY nmesiki mepioan icTopii mepers BUKOPHUCTOBYBABCS K
(hopMa BayFOTH TIPU TOPTIBII Ta cruiaTi OOpris, moaat-
KiB. BUKOpHCTaHHS TOPOILMH HEPIO SK OPEHAHOT IIaTh
3 4aCcOM CTaJI0 CHMBOJIIYHUM.

Jesiki itioMn yTBOpUITKCS Yepe3 (POHETHUHY TIOMUII-
KY, KOJIH SIKECH CJIOBO, IITO CITOYATKY MICTHIIOCS Y BHpa3i,
OyJ10 3aMiHEHO IHIIIMM BHACHIIOK IXHBOT CITIB3BYYHOCTI.
Hanpuxiaz:

e @panuyy3vka

Tomber dans les pommes — «ynacmu 6 s61yKkay, 3He-
NpUMoOMHImu

OpurinaneHUN BapianT tomber dans les pdames
(«BracTH B HENPUTOMHICTHY», BTPATUTH CBIIOMICTB)
MOCTYIIOBO TIEPETBOPUBCS Ha «BIACTH B SI0JIyKa» B pPO3-
MOBHIH (paHITy3bKil.

o Aneniiicoka

To eat humble pie — «icmu ckpomHuil nupie, nupie
CMUPEHHOCMIY; NPOCUMU BUOAYEHHS

®dpaza BUKOPUCTOBYETHCS B CUTYAIliSIX, KOJIH JIFOTU-
Ha, sIKa BUCJIOBJIIOBANIACS 13 3yXBaIICTIO, O€3ITi/ICTABHOIO
VIIEBHEHICTIO, Ma€ BU3HATH CBOIO HEMpaBOTY. BBaxka-
€TBCsI, IO BHUCIIB BUHUK Y CEepelHBbOBIYHIA AHIIIT Ta
MICTHB CJIOBO «umbley, ke 03Ha4aao «BHYTPIITHOCTI»
a00 «3aNHIIKNY, TOOTO TOJI HIIIOCS PO CTPaBy, BUTO-
TOBJICHY 3 HEAOPOroro M’sca ado HaBiTh HYTPOLLB.

To curry favour — BUCTYKUTHUCS

et BuciiB moxoauTh Bij iMeHi « Fauvel », 1o 3ray-
€ThCs Yy (ppaHIy3bKill cepeJHhOBIYHIN aJleropryHii moe-
Mmi «Poman mipo DoBersi», HammcaHiit Ha modatky 1300-
X pokiB. DoBebh — MEp3eHHHH KiHb, 1 TOEMa € CAaTHPOIO
Ha PO30CILEHICTh CyCHUIBCTBA THX 4YaciB. Ha meprumii
TOTIISIA, f0 curry favour — 1ie TUBHHUN BUCIIB, ajle SKIIO
3HATH HOTO MOXOKEeHHsI (31 CTaliHi, a He 3 KyXHi), BiH Ha-
OyBae CEHCY: «currying» — 1i¢ HaTHPaHHs KOHS, JOTJIST
3a KOHEM, 1 OpHTIHAJBHAN BapiaHT BUpPA3y MICTHUB CIIOBO
«favely (kiHb KaIITAHOBOTO KOJIKOPY), @ He «favoury. 3a-
pas3 1 i1i0Ma BUKOPUCTOBYETHCS B 3HAUCHHI «3aBOIOBATH
JIOOpY JYMKY IHIINX HIISXOM HaJIMIPHUX JIECTOILIBY.
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YucneHHi (pa3eosori3aMu YTBOPUIIACS 3aBISIKH PO3-
IIUPEHHIO 3HAYEHHS CIIB Yy MPOCTOpivdi, CIeHTax abo
apro. Hanpuxknan:

e Dpanuyysvka

Se prendre le chou— «bpamucs 3a kanycmyy, Hepgyeamu

Y XIX cTOITTI CJIIOBO «KaIyCTa» B MPOCTOPIYYi 03-
Hayayo He TIIBKH 0BOY, a i roioBy. Koim My 3HEpBOBa-
Hi, KOJIK II0Ch a00 XTOCh HAC NIpaTye, KOJIH MU OoiMocs
HEeBJadi Yy BUKOHAHHI BiAIMOBIAaTBbHOTO 3aBIaHHS, MH
XaraeMocs 3a TOJIOBY.

Ramener sa fraise — «npunocumu 8010 NOJYHUYIOY,
NPUXOOUMU, HAOTUNCATNUCS, 3 AGTAMUCS O€3 3aNPOULeHHS

«[TomyHuts» — 11e oiHa 3 6araThbOX aproTHYHUX HA3B
TOJIOBH (SIK 1 «KaITyCTay, PO AKY MU IMOWHO 3rayBaju).

e Awnzniiicoka

To have a bun in the oven — «mamu 6y104KY 8 0yX06-
yiy, Oymu 6a2imnor

BBakaeThcsl, 1110 1/1i0Ma TIOXOJUTh 3 aMEPUKAHCHKO-
ro cieHry nodatky XX cromirrsa. Buciis € metadopnd-
HUM TIOPIBHSHHSM TUTHHH, IO PO3BUBAETHCS B yTPOOi
KIHKH, 3 OYJIOUKOI0, SIKY TIeUyTh Y JIyXOBIIi. Iniomy BH-
KOPUCTOBYIOTh NPHU JKapTiBJIMBIH PO3MOBI MPO YHIOCH
BariTHicTh [Adelaide, 2023; Angelopoulos, 2018; Elle&-
Vire, 2018; Ezzati, 2024; Tay, 2023].

OdeBUHO, IO OJHHUM 13 HAWMEpITUX Ta HAWIOTIUHI-
WX 3aBIaHb MPY ONPAIfOBaHHI CTAMX BHPA3iB € 3’5ICY-
BaHHJ IXHIX 3HAYCHb, K€ MOKE BiZIOYBATHCS a) EBPUCTHY-
HUM IIUISIXOM, 0) 3aBJISIKH ITOSICHEHHSIM BUMTEJIs/BUKIIa1a4ua
3 BUKOPHCTaHHSM Pi3HOMaHITHOTO HAOYHOTO Marepiairy
a00 B) y (popMi caMOCTIHOT HOIIIYKOBOT JTisIbHOCTI yUHIB/
CTYICHTIB 13 3aJyUCHHSIM CIIOBHHKIB. Ha 3aHATTAX, mpH-
CBSIYCHMX TacCTPOHOMIYHO-KYJIIHAPHIM TeMaTHIl, MOXKHA
3alpPOIOHYBATH YUHSIM/ CTyA€HTaM MOMNPALIOBATH Y TOH Un
iHIIME croci6 31 ciuckamu (paseonorizmis. Hampuknan:

e Dpanuy3vka

avoir du pain sur la planche

boire du lait

C’est de la purée.

C’est pas de la tarte.

casser du sucre sur le dos de quelqu’un

Ce n’est pas de la petite biere.

Cette personne est une créeme.

la creme de la société

manger son pain dans sa poche

marcher sur des ceufs

mettre de l’eau dans son vin

ne pas manger son beurre avant son pain

passer une salade a quelqu’'un

pédaler dans la semoule

s ‘embarquer sans biscuits

verser de [’huile sur le feu

vouloir le beurre, I’argent du beurre et la crémiere

o Ancnilicoka

a big cheese

a hot potato

a piece of cake

ENSEMBLE; ILS SONT.COMME
DEUX POISSONS DANS LEAU.

Christian Gault, propriétaire depuis plus de 15 ans du centre E.Leclerc de Saint-Pierre-d'Oléron, collabore avec Eric Redon,
patron du Battant, chalutier de péche au large au port de la Cotiniére. Christian Gault offre ainsi & ses clients des produits.
régionaux de premiére fraicheur: “il est essentiel d'avoir sur I'étal de notre poissonnerie des produits de notre région,
les clients en raffolent”. Parce que nous gagnons tous 4 valoriser nos productions locales, E.Leclerc développe
“Les Alliances Locales” pour encourager ces partenariats et dynamiser I'économie de nos régions.

LES ALLIANCES LOCALES

www.allianceslocales.com

 ElLeclerc® ' ‘

bread and butter

carrot and stick

cool as a cucumber

couch potato

cream of the crop

full of beans

salt of the earth

the apple of one’s eye

to bring home the bacon

to buy a lemon

to chew the fat

to cry over spilt milk

to cut the mustard

to eat humble pie

to have bigger fish to fry

to spill the beans

to take with a grain of salt

Hactynmuum kpokoMm Ui €(EeKTUBHOTO 3aCBOEHHS
i7ioM Moke OyTH BUKOpPHCTaHHS (hPa3eosIoTiYHOro Ma-
tepiany B migcranoBunx (I.) i tpancopmaniitaux (I1.)
Brpasax. Hanpukna:

e Dpanuy3zvka

I. Complétez en utilisant les expressions de la liste.

1.1l ne donnait jamais de pourboire, mais personne
n’en était étonné : tout le monde savait qu’il
(mangeait du pain dans sa poche)

2. Il avait mal travaillé, et il a échoué a I’examen. Main-
tenant, ses parents vont lui . (passer une salade)

3. Elle était si vulnérable qu’en lui parlant, il fallait

pour ne pas la blesser. (marcher sur des ceufs)
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4.En investissant vos capitaux dans cette entreprise,
vous pourrez . (mettre du beurre dans vos épinards)

5.Tous avaient peur d’elle : tous savaient qu’en leur
absence, elle aimait . (casser du sucre sur leur dos)

II. Remplacez les éléments en italique par les ex-
pressions de la liste.

1. Grace a de multiples spéculations, il a réussi a s ‘en-
richir. (mettre du beurre dans ses épinards)

2.Le pére d’Eugénie Grandet est un bon exemple
d’une personne qui est trop avare. (mange son pain dans
sa poche)

3.Vous vous étes mal comportés. Soyez préts a ce
qu’on vous réprimande. (passe une salade)

4.C’est un vrai diplomate : il sait avancer avec pru-
dence, agir avec précautions. (marcher sur des ceufs)

5.Comment peux-tu prétendre €tre son ami, si tu te
permets de le critiquer en son absence ? (casser du sucre
sur son dos)

o Ancniiicoka

L. Fill in the gaps using the correct idiom.

1.1 can’t come to your party. [ have . (bigger
fish to fry)

2.1t’s no use — we lost a game, and there’s
nothing we can do about it. (crying over spilled milk)

3. Without innovations we won’t be able to
. (cut the mustard)

4.He had to when the teacher pointed out nu-
merous mistakes in his essay. (eat humble pie)

5.We had a good rest and were . (full of
beans)

6. The Harvard graduates are thought to be .
They can get a job easily. (cream of the crop)

I1. Replace the word or phrase in italics with the
correct idiom.

1. Maria said that Jack was her favorite. (the apple of
her eye)

2.John was calm and composed when he was con-
fronted by a lion. (cool as a cucumber)

3.He revealed a secret about her plans to leave the
country. (spill the beans)

4. Bill stopped to chat with Monica on his way to the
office. (chew the fat)

5. Despite studying the car market, Michael ended up
purchasing something that is defective. (buying a lemon)

6.He is an important and influential person in this
organization. (a big cheese)

YV nporieci 3aCBOEHHS CTAJTUX BUPA3iB 13 HA3BAMH OBO-
4iB, (DPYKTiB, MPOAYKTIB XapdyBaHHS, CTPaB Ta HAIOiB
[[IKaBUM 1 JOIUTFHUM Oy/ie 3aBaHHs acOLIIOBATH I1i Ha3-
BU 3 IMIEBHUMH PEriOHAMH, MICTaMH, CEJIMIIaMH (Harpu-
KJ1aJ1;: si0IyKa Ta BepIKoBe Macio — Hopmanaist, apTuiio-
k1 — bperanb, kBacons — Jlanrenok, kamycra — Einb3ac,
mammanceke — [lammans, ripunist — JlikoH, OiCKBiTHE
tictreuko «Mamren» — Komepci; cupu «bnakutauii Ye-
ump», «lloasiitnuit I'mocrepy», «YUepsonmit Jlectepy,

«Uemnep» — rpadersa Yermp, ['mocrep, Jlectep, cemnu-
me Yenaep), BIZOMAME JTFOIMU (TiCTeuko «Mammer» —
nuceMeHHUK  Mapcens IlIpyct; kokreinb «Kpuaa
Mepi» — koponea Mapist Tromop; cymir 4aiB i3 6epramo-
ToM «Epx I'peit» — Opurancbkuii mpem’ep-miHicTp, rpad
Yapne3 ['peit; 6ickBiT «BikTopis» — koponeBa Bikropist).
3a moTpedu Take 3aBIaHHSI MOXE CYIIPOBOIKYBATHUCS 03-
HaHOMJICHHSIM 13 TEKCTaMH, ayio- Ta BilleoMaTepiajamu,
SK1 JTO3BOJIATH YUHSIM/ CTYACHTaM PO3IIMPUTH CBOI 3HAH-
HS TIPO JKUTTS KPaiH, MOBY SIKUX BOHU BHBYAIOTh.

BucHoBKH Ta mepcneKTMBH NOJAJNBIIMX A0CTi-
mkeHb. OTxe, 1711 METOJUKH HAaBYaHHS 1HO3EMHUX MOB
1 KyJIpTyp OmpaifoBaHHs (pa3eosori3MiB, MO MICTATh
TacTPOHOMIYHO-KYJTiHAPHY JICKCUKY, BIAKPHBAE TITHPOKI
MIEPCIIEKTUBY peais3allii JiHrBOKpaiHO3HABYOTO Ti/IXO-
oy Ta popMyBaHHS MOBHOI KapTuHH CBiTy. [loganbimm
KPOKOM 13 MpOOJIeMaTHKH, IO PO3TJIsiaaiacs y CTarTi,
MOXE CTaTH po3po0Ka JIUAAKTHYHUX MaTepiajiB, SKi
JTO3BOJISITH ~ OTIPAIIOBAaHHS ~ «TacTPOHOMIYHO-KYJiHAp-
HUX» CTaJHMX BUPA3iB y PI3HUX MPOMDKKaX i (hopMaTax
HABYAJILHOTO TIPOIIECY: Bifl HEBEIWKOI YaCTHHHU YPOKY/
3aHATTS JO TEMATHYHUX MO3aKIACHUX 3aX0/IiB.

KoHdonikT iHTepeciB
ABTOpPU HE MatOTb NOTEHLINHOIO KOHNIKTY iHTEpeciB,
AKWIA OM Mir BNNMHYTY Ha PiLLIEHHS NPO onyOniKyBaHHS
uiel cTaTrTi.

BMKOpMCTaHHﬂ WTYy4YHOro iHTeneKTy
He BUKOPUCTOBYBAaBCA.
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3ACOBU ®OPMYBAHHA LIUDOPOBOI KOMMNETEHTHOCTI
MAMBYTHbLOIO BYUTENA IHO3EMHUX MOB

LlocnidxeHHs1 npucesiHeHo aHanidy 3acobie chopmyeaHHs Lugh-
po8oi KoMremeHmMHocmi MaubymHix ydumernie iHO3eMHUX MO8.
YmouyHeHo noHsmms yughposoi KomnemeHmHocmi malbymHix
y4yumenie iHO3eMHUX MO8 SIK iHmea2posaHoe2o Asulia, wo 06°eo-
HY€E HU3KYy KOMIMOHEeHMmI8, 30Kpema iHghopmauiliHo-HagqanbHUd,
npe3eHmauyitiHul, KoMyHikamueHul, aHanimuyHul, momueay,il-
Hud, ynpaeniHcbKkul, emuyHud, meditHul, mexHiyHul. Ocobnusy
yesaay npudineHo cy4YacHUM MeXHO02IAM WMmMy4YyHO20 iHmenekmy
ma ix pecypcam w000 chopmMy8aHHsI Uughpo8oi KOMIemeHmMHocmi
malbymHix y4yumernie iHO3eMHOI MO8U 8 rPoueci 8UBYEHHST IHGhOp-
mauitiHux HopmMamueHuUx ma eubipkogux OUCUUIIiH, 3MiCm SKUX
rnocmitiHo oHoemoemsbcsl y 8i0rnoegidb Ha meHOeHUT yugposisayi
oceimu. 3arnpornoHosaHo 2pynu yughposux 3acobis, siKi O0UiNTbHO
3Hamu | suxkopucmosysamu MalbymHimM yqumensm iHO3eMHUX
MO8 y rpoueci HagyaHHs ma rpoXOoO0XeHHs neda202iyHol rnpak-
muku, a came maki 3acobu: 1) nowyky iHghopmauii 8 iHgpbopmay,iti-
HOMY cepedosulli cy4acHUX ennieKmpoHHUX bibriomek, kamarnozie
i Haykomempuy4Hux 6a3 OaHux; 2) nepcoHanizauii Hag4yaHHs IM,
SKi dormomMazaromsb opaaHi3ysamu npoyec caMoHag4yaHHs1 3a iHOU-
8i0yasibHOK OC8IMHBLOI MPAaEKMOopIeto y4iHHS 8 iHghopmauiliHomy
0Cc8imHbLOMY cepedosulli 3a805KU MEeXHO02ISAM WMYy4YHO20 iHme-
nexkmy (L), wo moxyms adanmysamu HagyanbHi Mamepianu ma
3ae0aHHs1 00 nompeb i pieHs 3HaHb KOXHO20 cmydeHma; 3) CUH-
XPOHHOI ma acuHXPOHHOI KOMYHiKauii 3 Memor opaaHizauii Hae-
YaHHs1 IHO3eMHUX MO8 Yy CUHXPOHHOMY ma acUHXPOHHOMY Pexu-
Max HagyaHHs,; 4) iHcmpymeHmapit iHmepakmueHuUX oHnatH-00-
WoK 01151 NPo8eOdeHHSIM 3aHsIMb 3 HaBYaHHsl IHO3eMHUX MO8 r1i0
yac nedazo2i4Hol npakmukKu.

KnrouoBi cnoBa: manbyTHiln yunTenb iHO3eMHUX MOB; -
poBa KOMMNETEHTHICTb; KOMMOHEHTU LIMPPOBOI KOMMETEHTHOCTI;
3acobu, pecypcu Ta cepBicu Mepexi IHTepHeT; TEXHOMOTI WTyY-
HOTO iHTENEKTY.
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MEANS OF FORMING
THE DIGITAL COMPETENCE OF THE FUTURE
FOREIGN LANGUAGE TEACHER

The study is devoted to analyzing the means of forming the
digital competence of future foreign language teachers. The con-
cept of digital competence of future foreign language teachers as
an integrated phenomenon that combines several components,
including information and teaching, presentation, communicative,
analytical, motivational, managerial, ethical, media, and technical,
is clarified. Particular attention is paid to modern artificial intelli-
gence technologies and their resources for the formation of digital
competence of future foreign language teachers in the process of
studying informative normative and elective disciplines, the con-
tent of which is constantly updated in response to the trends of
digitalization of education. The groups of digital tools that should
be known and used by future foreign language teachers in the
process of studying and undergoing pedagogical practice are
proposed, namely: 1) searching for information in the information
environment of modern electronic libraries, catalogs, and sciento-
metric databases; 2) personalization of foreign language learning,
which helps to organize the process of self-learning according to
an individual educational trajectory in the information educational
environment through artificial intelligence Al technologies that can
adapt learning materials and tasks to the needs and level of knowl-
edge of each student; 3) synchronous and asynchronous com-
munication to organize foreign language teaching in synchronous
and asynchronous modes of learning; 4) tools for interactive online
whiteboards for conducting foreign language teaching classes dur-
ing pedagogical practice.
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Keywords: future foreign language teacher; digital compe-
tence; components of digital competence; Internet tools, resources
and services; artificial intelligence technologies.

IMocTanoBka mpodaemu. CydacHuil cTaH pPO3BUT-
Ky IH(POBOTO CYCIIJIBCTBA MOTPEOyE BIPOBAKEHHS
HOBITHIX TEXHOIIOTIH y BCi cpepn KHUTTS, 30KpeMa i B
OCBiTY. AJe, Ha Kajb, “OCBiTa Hapas3i Bijcrae Bing nug-
poBi3ailii, i HEOOXiIHO JOKJIACTH OLIbIIE 3yCHIIb, MI00
CKOPHUCTATHCS IHCTPYMEHTaMHU Ta CHJIbHUMHU CTOPOHAMH
HOBHUX TEXHOJIOTIH, OJIHOYACHO BUPILIYIOUU MPOOIeMHU
II0JI0 MOXKJIMBHX 3JI0BKHBaHb, TaKUX SK KiOEpBTOp-
THeHHA Ta mpoOnemu KoHQimeHMiHOCTI” (CTpareris
po3BUTKY BUILOI OCBiTH B YKpaini Ha 2021-2031 poxwu,
2020).

Hudposizatis 0cBiTH, MOUIMPEHHS KOMIT FOTEPHUX
TEXHOJIOTIHM y CBITI aKkTyalizye HEOOXIAHICTh MPOCYHY-
TO1 1H(pOPMAIIINHOI MIATOTOBKM MaWOyTHIX yYHUTETIB
iHozemHnx MoB (IM), ajpke BHPOCTIO ITOKOIIHHS, SIKE HE
MHCIUTB ce0e, CBOTO XKHTTS 1 AisiIbHOCTI Oe3 Mmepexi [H-
TEPHET 1 TaJKETiB.

VYnpoapkeHHs IU(PPOBUX TEXHOJIOTIH B OCBITY NPH-
3BOJUTH JIO CYTTEBHUX 3MIH Yy 3MiCTi, METOJaxX, 3aco0ax
1 MX0/Max MiATOTOBKA MalOYTHIX YUHTENIB IHO3EMHIX
MoB (IM). ToMy BakIMBO CTBOPHUTH Take iHopMarliii-
HO-OCBITHE CEPEOBUILE B 3aKJIal OCBITH, II00 CTYyIEH-
TH MOTJIM TiJBHUILYBATH PiBeHb HMU(POBOI KOMIIETEHT-
HOCTI 32JUTs e(peKTHBHIIIOTO (POPMYBaHHS 1HIIOMOBHOT
KOMYHIKaTHBHOI KOMIICTCHTHOCTI.

dopmyBaHHS 3AaTHOCTI [0 IHIIOMOBHOT KOMYHIKaIlii
Ta CIIBITpaIli, yIPOBaKEHHs 1HPOPMAIiiHHO-KOMYHiKa-
LIHHUX TEXHOJIOTIH Y Cy4acHE OCBITHE CEPEIOBUIIE Bijl-
3HAYAETHCS B 3aKOHO/1aBUil 0a3i Ykpainu: 3akoHi Ykpa-
ian “TIpo Bumty ocBity” (2017 p.), Ctpaterii po3BUTKY
BHIIOi ocBitTH B Ykpaini (2016 p.), CtpaTerii po3BUTKY
BHIOi ocBiTH B Ykpaini (2017 p.), Ctparerii po3BUTKY
BHUIIOT OCBITH B YKpaini Ha nepiox 10 2030 poky.

3a3HavyeHe BUILIC JA€ MiACTaBU CTBEPAXKYBATH, 1110 Ha
piBHI 3aKyiay OCBITH PO3B’si3aHHs MpodiemMu (opmy-
BaHHS U(POBOT KOMIIETEHTHOCTI MallOyTHIX yYUTEIiB
IM s BaxTMBO{ CKJIaI0BO1 iXHBOT TIpOodeciifHOi KoMITe-
TEHTHOCT] € HaraJlbHOI0 BUMOT'OI0 CbOT'OJICHHSI.

VY KuiBcbkOMY HalliOHaJbHOMY JIHIBICTUYHOMY YHi-
BEPCHUTETI 32 OCTaHHI POKH 3/IIHCHEHO 3HAYHI KPOKH I[0]I0
(dhopmyBaHHs U(POBOTO OCBITHHOIO CEPEOBHUINA YHI-
BEpCUTETY Ta BBEICHHS B OCBITHI TJITaHW MaiOyTHIX y4H-
temiB IM TakuxX HOPMATHBHHX Ta BHOIPKOBHX iH(OpMa-
TUBHUX HaBYAIbHUX AMCLMIUIIH, 1110 MAIOTh 3a MeTy (op-
MYBaHHS Ta PO3BUTOK y HUX HU(PPOBOI KOMIIETEHTHOCTI,
HanpUKiaj TaKi, Ik “[HhopmaniiiHo-unppoBi TeXHOIOTT
B OCBiTHROMY TIporieci”, “IlndpoBizaliist OCBITHROTO MPO-
IIeCy: €Taly CTAaHOBJICHHS, CyJacH| TEXHOJIOT11, MTyIHHH
1HTENIEeKT”, “3aco0M Ta TEXHOJOrIl JIUCTAHIIHHOIO HaB-
yauust”, “CyvacHi TeXHOJIOr] HaBYaHHS 1HO3€MHUX MOB”
Ta iH. AJie BUKJIMKH CHOTO/ICHHS Ta MOsBa HOBUX LIU(PO-
BUX TEXHOJIOTiH (MyJIbTUMEAIHHNX, IITYYHOTO IHTETICKTY

(ILIT)) crmoHyKarOTh BHKIANAYiB IIOPIYHO TEPETIISAaTH
3MICT [IUX JUCLUILIIH, OHOBJIFOBATH I X011, METOIH 1 3a-
coOM HaBYaHHs. Y Takuii crocid opraHizoBaHe HaBUYAHHS
Ma€ Ha METI SK MiJIrOTyBaTH CTYJACHTIB JI0 MPOXOKCHHS
MeJIaroriyHol NPaKTUKW B 3aKJIAJIaX OCBITH, HAITMCAHHS
KBaTi(hiKamMiHHUX pOOIT 3 MEeAAroriki Ta METOIAWKH HaB-
yaaHs IM 1 KynbTyp, Tak i 10 MailOyTHBOI mpodeciitHol
JUSUTHHOCTI Ha rearoriynii Huei. ToMy Tematnka 3micty
3a3HaYeHUX BUILE JWCLUILIIH Nependadae o3HalioMIICH-
HS CTY/ICHTIB 3 IHTEPAKTUBHUMH TEXHOJIOTISIMHU IOLIYKY
iHpopMarii B iHQOpPMAIITHOMY CepefOBHINI CY4aCHHX
CJICKTPOHHUX O10JIIOTEeK, KaTajoriB, MKHAPOJIHUX Hay-
KOMETPUYHHX 0a3 TaHHUX, 3 BUKOPHCTAHHSAM 3aC00iB CHH-
XPOHHOT Ta aCHHXPOHHOI KOMYHIKallii 3 METOI0 OpraHiza-
1ii ocBiTHBOTO TIpoIiecy 3 IM, i3 cepBicamu Mepexi [HTep-
HET 3a1J1s TISPCOHAI3aIlll HaBYaHHSI, 3 IHCTPYMEHTApiEM
IHTEPAaKTUBHUX OHJIAWH-IOILOK AJIsI IPOBEICHHSAM 3aHSTh
3 HaB4aHH: [M.

AKTyaNbHICTh JOCTIKYBaHOT TPOOJIEMH TIOCHITIO-
€THCSI, 3 OJJHOTO OOKY, TMOSIBOIO BCE PI3HOMAaHITHILINX
IU(PPOBHUX TEXHOJIOTIH 1 3ac00iB MATOTOBKK MaiOyTHIX
yauteniB IM 1o npodeciitHoi AisTBHOCTI, 3 1HIIOTO —
HEJOCTATHIM piBHEM iXHBOI IU(PPOBOT KOMIETCHTHOCTI
10710 MOXKJIMBOTO 3aCTOCYBaHHS €JIEKTPOHHUX 3ac00iB
y niporieci HaB4aHHs IM Ta MaitOyTHIi meqaroriuHii mis-
JIHOCTI.

AHani3 ocTaHHiX AochailkeHb i myOJikamiii. Pe-
¢dopma MinicrepcTBa ocBiTH 1 Hayku “‘HoBa ykpaiHchka
LIKOJIA” BU3HAYAE KJIIFOUOB1 KOMIIETEHTHOCTI, 3MICT SIKUX
OKPECIIIOE OCOOUCTHI PO3BUTOK, peai3allilo, aKTHBHY
TPOMAJSIHCBKY TIO3ULiI0, KOHKYPEHTOCIIPOMOXKHICTh Ta
IHKJTIO3110, SIK1 3/1aTHI MPOTSTOM yChOTO YKHUTTS Hajall-
TOBYBATH Ha yCHiX Ta ocoducty peanizaiito (Konuenis
Hogoi ykpaincekoi mkomnm, 2016). Ha okpemy yBary i3
LUX KIIOYOBUX KOMIIETEHTHOCTEH 3acIyroBye HuQpoBa
KOMIIETCHTHICTb.

Binomo unmMano Bu3HaueHb HU(POBOI KOMIIETEHTHO-
cti. Tak C. IIpoxoposa (2015) y cBoeMy mociiaKeHHi
MUQPPOBY KOMIIETEHTHICTh TIeJlarora TPaKTye SK 3/1aT-
HICTb yuuTenast e€(eKTUBHO Ta pPE3yJbTAaTHUBHO BHKO-
pucToByBaTH iHGOPMAIIITHO KOMYHIKaIiHI TEXHOIOTi{
(IKT) y cBoiit neparorivniid IisiIbHOCTI JUIE CBOTO IPO-
¢eciiinoro po3BuTKy. Jlo CKIIaZOBUX €JIEMEHTIB HU(PPO-
BOI KOMITIETEHTHOCTI TAKOK BXOSATH JOJATKOBI 3HAHHS,
YMIiHHS, 3/1aTHOCTI Ta CTaBJIEHHS, cepell AKUX TeXHIUHI
HaBuuku pobdotu 3 IKT, 3matHicTh 3aCTOCOBYBAaTH BKa-
3aHi pecypcu y HaB4aJIbHO-BUXOBHOMY IPOLIEC] Ta 3/1aT-
HICTb IJIAaHYyBaTH, aHAII3yBaTH ¥ KEpyBaTH OCBITHIM Ta
BHXOBHHUM TporiecoM 3a jonomororo IKT.

A. Ferrari (2012) nudpoBoro KOMIIETEHTHICTIO BBa-
’ae “BIIEBHEHE, KPUTHUYHE Ta TBOPYE BHUKOPUCTAHHS
IKT mist mocsiTHEHHS IiJIeH, ITOB’SA3aHHX 13 POOOTOIO,
HABYAaHHAM, JIO3BUIISM, y4acTio B cycniiabcTBi. [{udpo-
Ba KOMIIETEHTHICTh — 1€ KJII0YOBa KOMIIETCHTHICTb, Ha-
SBHICTH SIKOT cripusie (JOpMYBaHHIO Ta PO3BHTKY IHIINX
KITFOYOBHUX KOMITETEHTHOCTEH .
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Ha aymxy Camkxo A. M. (2021) uudpoBa xomrie-
TEHTHICTh Tepe0dadae BIICBHEHE i BOHOYAC KPUTHUHE
3actocyBaHHsl IKT myig cTBOpeHHs, MOLIYKY, ONpaLo-
BaHHs, OOMiHY iH(OpMaIIi€ro Ha PoOOTi, y MyOIiYHOMY
[IPOCTOPi Ta MPUBATHOMY CIUIKyBaHHI. Bona nos’s3ana
3 iH(opMaliiHOK W MemiarpaMOTHICTIO, HaBUYKAMH
Oesrnekn B IHTEpHETI Ta KibepmpocTopi, pO3yMiHHIM
eTUKH PoOOTH 3 iH(popMaIliero (aBTOPChKE MpaBo, iHTE-
JIEKTyaJlbHa BIIACHICTB).

VYpaxoByioun TEOPETHYHI HANPALIOBAHHS BiTUM3HS-
HUX 1 3aKOPJOHHUX HAayKOBLIB 3 aHaJIi30BaHOI MpobJie-
MH Ta 0COOJMBOCTI MiJITOTOBKU BYMUTEINIB J10 Tipodeciii-
HOT JIISUTBHOCTI B KOHTEKCTI BUMOT JI0 ITpodeciiHOoi isi-
nmeHOCTI HOBO1 yKpaiHCBhKOI MTKOJH, TIOHATTS “Iiud)poBa
KOMIIETEHTHICTh MaHOYTHIX YYHUTENiB iHO3eMHOI MOBH™
BHU3HAYEHO SIK “BIEBHEHE Ta KPUTHYHE BUKOPHCTAHHS
IU(PPOBHUX TEXHOJIOT1H, a TAKOXX HASABHICTH iHPOpMAIIiii-
HOT Ta MeIiarpaMOTHOCTI, aJTOPUTMIYHOIO MHCJICHHS,
3HaHHsI OCHOB MPOTPaMyBaHHs, OTPUMAaHHSI HABHYOK 13
Ocsmeku B [HTepHETI Ta KidepOe3neku, pO3yMiHHS 0CO-
onmuBoctel poboTH 3 iHpopmamiero” (OBuapyk, 2019).

€C y 2016 poui npencTaBuB OHOBJICHY PaMKy LHU}-
poBoi komnerenTHocTi (Digital Competence —DigComp
2.0), 110 CKJIAJAEThCsS 3 I’ ITU OCHOBHUX OJIOKIB KOMIIC-
TEHTHOCTEH, SK-OT: iH(popMaIliiiHa TpaMOTHICTh, KOMY-
HIKaIlis i CliBpOOITHUIITBO, CTBOPEHHS ITU(POBOTO KOH-
TEHTY, Oe31eKa, po3B’si3aHHs mpodiaeM. OJHAK y 3B SI3KY
31 MIBUJKUMH 3MiHAMH B CYCIiJIbCTBi, BUMOTH JIO BH-
KJIa/1a4iB MIOCTI{HO OHOBIIOIOTHCS 1 MOTPEOYIOTh HOBHX,
OUIbII CKJIaJHUX HAOOpPIB KommereHTHocTed (Mopse,
Bacwienko & I'mamys, 2018).

Pamka 1mdpoBoi KOMMETEHTHOCTI MJIsi OCBITSH
(Redecker, 2017), po3pobiena €Bponeiicbkum 00’€j-
HAaHUM JIOCJITHUIBKUM LEHTPOM, OKpECIujia OCHOBHI
(dbopmMH Ta METOJIU PO3BUTKY IIH(PPOBOT KOMIIETEHTHOCTI
YUYACHUKIB HABYAJIBHOTO IPOIIECY, BUMTENS Ta Y4UHIB, a
TaKOXX 3aCaJll CTBOPEHHS HU(POBOTO HABYAIHHOTO Ce-
peNoBHUIIa B 3aKJIaJli OCBITH.

3 po3BUTKOM iH(OPMALIHHOTO CYCHiJIbCTBA, €KO-
HOMIKH, BHPOOHMITBA, MpOLECIB TpaHcopmanii Oa-
ratboX raiy3ed JIOACHKOI JisUIbHOCTI €BpOKOMICIS Y
2018 pomi (Digital competences — Self-assessmentgrid.
EUROPASS, 2021) yrouHwna CTpyKTypy IH(ppoBOi
KOMIIETEHTHOCTI, JI0 SKO1 BBiMIUIH: iHpopMarliitHa rpa-
MoTHicTb (information and data literacy); meaiarpamoT-
HicTh (media literacy); onpaltoBaHHs JaHUX 3 BUKOPHUC-
TaHHAM nudpoBux TexHonorii (digital data processing);
KOMYHIKAIIisl Ta CITIBIIPAIls 3 BUKOPUCTAHHAM ITH(POBUX
texHonorii (digital communication and collaboration);
YMIHHS CTBOPIOBATH LU(POBUI KOHTEHT, BKIIOYAIO-
yn nporpamyBanus (digital content creation, including
programming); indopmaniiina Oe3meka (digital well-
being and competences related to cybersecurity); o0i-
3HAHICTP y THTAHHAX IHTENEKTYaJIbHOI BJIACHOCTI
(intellectual property related questions); yMiHHS PO3B’sI-
3yBaTH NpoOJIEMH 3 BUKOPUCTAHHSIM LU(PPOBUX TEXHO-

noriit (problem solving with digital tools); ymiaHS Kpu-
taHO MuciuTH (critical thinking).

Y ¢opmyBaHHI 1H(PPOBOI KOMIIETEHTHOCTI Maii-
OyTHIX YYHMTENiB 1HO3EMHHX MOB HAaKONHYCHHU TMEB-
HUW JOCBiA, MO0 BiMoOpaKeHO B TMPAIIX BITUU3HSIHHUX
yueranx O. M. Cmipina, H. B. Mop3e, H. M. Maiiep,
O. B. OBuapyk, T. A. Bakaniok, I. B. Isantok, A. B. Uep-
HeHko, I'. P. T'encepyk, O.JI. Kantok, O. 0. Ky3bmen-
ko, A. M. Camko, C. B. Ky6pak, C. M. [IpoxopoBoi Ta
IHIIIHX.

CyuacHi migxoau 10 GopmyBaHHS 1TU(DPOBOI KOMIIE-
TEHTHOCTI MaiiOyTHIX yuntemiB IM BHCBITIIOIOTH i 3a-
pyOixai HaykoBIli: A. Torres-Toukoumidis i M. Méeots
ONuMcany BUKOPHCTAHHA 1HCTPYMEHTIB Teimidikamii y
MpOIIeCi MiArOTOBKY MaliOyTHIX yuuTtenis; Z. Xu, Z. Chen
i L. Eutsler 3po0unu orisiy tn)poBHUX IrpOBUX TEXHOJIO-
Tiff y HaBYaHHI aHTAiiichkoi MoBH; Dr. Riina Vuorikari
omnucana qU(GPOBY KOMIIETCHTHICTh K BCEOCSKHY KOM-
METEHTHICTh, 10 TaKOX JOIOMAarae OIMaHOBYBAaTH iHIII
KOMIICTEHIIii, SIK-OT KOMYHIKaIlis, MOBHI HaBHYKHA a00
0a30Bi 3HaHHS 3 MaTeMaTUK{ Ta MPUPOTHHYUX HAYK;
Motteram, G. mpoanasizyBaB iHHOBAIlil y BUBYCHHI 1HO-
3emHuoi MoBH; D.Kidd 3anmpomnonyBana cTpyKTypHY cXe-
My, SIKy MOYKHAa BHKOPHCTOBYBATH SIK 1HCTpYMEHTapii
i1 4ac yXBaJeHHs pillleHb PO HaBYalIbHI MaTepiany Ta
KOHTEHT, IO MPOKJIaJace NUIsX A0 OibII OCMHCICHOTO
Ta 3aXOTUTIOI0YOT0 JOCBITY JJIs BAIIUX YUHIB ITiJ] 4ac BU-
KOpHCTaHH: NU(POBHUX MaTepiasiB Ta iHIII.

Yu4eHi nepekoHaHi, Mo MUGPOBI TEXHOJOTIT JOIITb-
HO BUKOPHCTOBYBATH BUMTEIIO Ha 3aHATTAX 3 IM sk st
(dopmyBaHHs THy4YKkHX HaBu4ok (“soft skills””) — komn-
JIEKCYy HecIeliai3oBaHuX HaAnpogeciiHuX HaBHYOK,
SIK1 BIJITIOBIJIAIOTh 32 YCHIIIHY Y4acTh Y pOOOYOMY TIpO-
IIeci i BUCOKY MPOAYKTHBHICTH Ta TependavdaroTs (hop-
MYBaHHSI KpUTHYHOTO MUCJICHHSI, PO3YMiHHS W aHai3y
iHdopMaLii, y3araJbHEHHS, CTPYKTYpPYBaHHS Ta CHCTeE-
MaTH3alii 3HaHb, MiABHIICHHS 3ay4€HOCTI Ta aKTHB-
HOCTI Ha 3aHATTIX, PE3YJbTATUBHOCTI Ta 3aCBOEHOCTI
HAaBYAJFHOTO MaTepialy, 3HaXO/KeHHS iHdopmartii
B Mepexi [HTepHeT Ta mBuHAKe ii ompalfoBaHHS, Tak i
st (popmyBaHHS JKopcTkuxX HaBu4ok (“hard skills™),
K1 epeadadaroTh 3aCTOCYBaHHS B OCBITHBOMY IpOLECi
HailehekTUBHIIMX PopM, 3ac00iB, METOMIB 1 IPUHOMIB
HaBuaHHs [M 3 MeTor0 opMyBaHHS MEBHOTO PiBHSI iH-
IIOMOBHOI KOMYHIKaTHBHOT KOMITETEHTHOCTI.

MeTor0 €TATTi € PO3IJIs HOHATTSA, BU3HAUYCHHS
KOMIIOHEHTIB IU(POBOI KOMIIETEHTHOCTI MaHOyTHIX
yuuteniB IM, anani3 indopmaniiHO-HaBYAIBHOTO, KO-
MYHIKaTHBHOTO Ta TEXHIYHOTO KOMITOHEHTIB HU(POBOI
KOMITETEHTHOCTI MaiOyTHIX Y4YHTENiB iHO3EMHHX MOB,
SK1 JIOIIIBHO 3HATH Ta BUKOPHCTOBYBATH MaHOYTHIM
yuutensm IM 3amis popmyBaHHS B HUX IH(POBOT KOM-
METEHTHOCTI.

Buxkian ocHoBHOTO MaTepiany pocaimkeHHs. [{ugp-
PO6A KOMNEMEHMHICMb MauOymHix yyumenie IHO3eM-
HUX MOG € THTEIPOBAHUM SIBHIIEM, 1110 OXOILTIOE 3HAHHS,
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YMIHHS1, HABUYKH, 3IJATHOCTI 1 OCBIl BAKOPUCTAHHS IIU(]-
POBHX TEXHOJOTIH Yy HaBYaHHI Ta MalOyTHIN meaarorid-
Hill AisUTBHOCTI 3217151 JOPMYBAHHSA SIK THYYKAX HaBHYOK
(“soft skills”), Tak i >xopcTkux HaBmuok (“‘hard skills™),
PO3YMIHHS Ta 3HaHHS UU(PPOBUX MIPUCTPOIB, YIIPABIIHHSI
OCBITHIM ITPOIIECOM IUISXOM peajtizallii KOMIT I0TepHOO-
PIEHTOBAHUX ITiIXO/1iB, METO/IIB 1 3aCO01B HABUAHHS, KPH-
TUYHOTO OIIHIOBAHHS MI(PPOBOTO KOHTEHTY Ta 31aTHOCTI
CTBOPEHHSI eJIEKTPOHHUX 3ac00iB HaBuaHHs |M, BHUKOpH-
cTaHHS NU(QPOBUX 3acO0IB CHUTKYBaHHS JUIS peaizaiii
KOMYHIKalii Ta criBpoOiTHUITBA, (JOPMYBaHHSI HABHUOK
Oesrexr poOOTH B MEPEKHOMY CEPEIOBHUIIII Ta €TUKH PO-
6otu B iH(OpMaIiifHOMY TPOCTOPI 38T pearizarii mi-
JIelt HaB4aHHS 040 (opMyBaHHS iHIIOMOBHOI KOMYHi-
KaTUBHOI KOMIIETEHTHOCTI.

Hudposa KOMIETEHTHICTh MailOyTHHOTO BunTes IM
BH3HAYAE OTO OCBITHIO 1 MOy THIO ME1aroTiYHY AislIb-
HICTh B iH(OpMaIifHOMY CYCIUIBCTBI Ta BKIIIOYAE TaKi
9 KOMIIOHEHTIB:

1) ingpopmayiiino-nasuanvruti (3HaHHS, BMIHHSA Ta
HAaBWYKHU 3HAXO/DKEHHs, PO3YMiHHS, OTpUMaHH, 30epi-
raHHsl, apXiByBaHHs iH(opMallii, KpHTUIHOTO i1 OLiHIO-
BaHHs Ta CTBOPEHHS HU(PPOBOTO KOHTEHTY, OpraHizaii
nepcoHaizallii HaBuaHHs);

2) komyHixamuenuti (3HAHHS OHJIAWH-IHCTPYMCHTIB
KOMYHIKaIlil Ta CIiBIparti 3a/u1sl peatizallii aCHHXpOHHOT
Ta CHHXPOHHOI PeKUMIB poOOTH B iH(pOpMaIIHHOMY Ce-
penoBuii);

3) npeszewmayiiinuti (37aTHICTh BUKOPUCTOBYBATH B
OCBITHBOMY MPOILIECI MPOrpaMHi 3aCO00M Ta OHJIAWH iH-
CTPYMEHTH 3317151 CTBOPEHHS MyJIbTUMENIHHNX TIPE3eH-
Tarin);

4) ananimuunui (30aTHICTD aHANi3yBaTH, Kiacudi-
KyBaTH, CHCTEeMaTH3yBaTH NPOrpaMHi 3aco0M HaBYaHHS,
KPUTHYHO OLIIHIOBATH X KOHTEHT 1100 JIOJILHOCTI BH-
KOpHCTaHHS 17151 HapuaHHs [M);

5) meditinuii (3MaTHICTH JOOUpATH THCTPYMEHTH TSI
CTBOpeHHsI IU(PPOBHUX Mejia, 00pa30TBOPUMX, ay/Iio, Bi-
JIO 1 TEKCTOBUX MaTepialliB);

6) momusayitinuil (3HAHHS CyYacHUX IUPPOBUX TEX-
HOJIOTIH HaBYaHHs [M, 110 MOTHUBYIOTH JI0 CAMOOCBITH
Ta CaMOBJIOCKOHAJICHHS, 30KpeMa MPOEKTHI TEXHOJIOTi{
HaBYaHHA, TeiMidikaris, TEXHONOTi{ MTY4YHOTO iHTe-
JIEKTY Ta iH.);

7) emuunuil (3HAHHA €TUYHUX HOPM POOOTH 3 iHOP-
MaIli€r0, SIKi CTOCYIOThCS TPABUJI 1 TPUHIIUIIB, [0 BH-
3HAYal0Th CTUYHY MOBEJIHKY TIPH CTBOPEHHI, MOITUPEH-
Hi Ta BUKOPHUCTaHHI iH(OpMaIlii, MiCTSITh TaKi acIeKTH,
SIK KOH(1IEHIIIHICTh, TOYHICTb, BiIOBIJANBHICTD, ITO-
Bara JI0 aBTOPChKHX MPaB Ta YHUKHEHHS MaHITYJIAIIH).

8) ympaenincokuii (3MATHICT PO3B’A3yBaTH MPOOIIe-
MU Oprasizailii HaBYaHHsI 3 BUKOPHCTaHHAM IH(PPOBUX
TEXHOJIOT1i, YMIHHSI BUKOPHCTOBYBATH 1HCTpPyMEHTapii
CHCTEM YIIPaBIiHHSA HAaBUYAHHSAM y TIPOIIECI JTUCTAHITIMA-
HUX Ta 3MilIaHuX GOPM HaBUAHHS JIJIsl HABUYAHHS, CAMO-
OCBITH Ta CAMOPO3BHTKY ).

9) mexuiynuil (371aTHICTh BUKOPHCTOBYBAaTH B HaB-
YJaHHI Ta MaOyTHIN TeAarorivyHid AisSUTPHOCTI TEXHIUHI
Ta TporpaMHi 3aco0u (IHTepaKTHWBHI OHJIAWH-IOIIKH,
KOMIT'FOTEpHY Ta TIPOEKIIIHY TEXHiKy, KOMII IOTepHIi
Mepexi, XMapHi Ta MOOUTBHI TEXHOJIOTIT)).

Posrnsinemo 3aco0u peaizallii IesKux i3 HUX.

1. 3aco0u momyky pesieBaHTHOI iHdopmanii B in-
(dopmaniiitHoMmy npocTopi MOXHA MTOAUTATHA Ha KiJIbKa
OCHOBHHUX KaTETOpil 3aJeKHO Bif IXHBOI ()yHKITIOHAIb-
HOCTI Ta chepr BUKOPUCTAHHSI.

THowyxosi cucmemu — 11e HAROIIBII MOIIUPEHNUHN CIIO-
¢i6 momryky ingopmauii B [aTepreri. Bonn Bukopucro-
BYIOTH aJITOPUTMU TS 1HAEKcaIlii BeOCTOPIHOK 1 BUAAdi
pe3yiIbTaTiB Ha OCHOBI 3alUTiB KOpUCTyBadiB. [1pukia-
JaMu Takux cuctem €: Google — HalnmonyJssipHimIa mo-
nrykoBa cucrema; Bing — anprepHatuBa Big Microsoft;
DuckDuckGo — nourykoBuK, Opi€HTOBaHHMI Ha KOH(i-
JIeHIiHICTh; Baidu — ocHOBHa moIIyKOBa CHCTEMa B
Kurai.

Hayxomempuuni 6azu Oanux — e CHeIliani3oBaHi
0a3u JaHWX, SKI MICTATh HAYKOBl CTaTTi, JOCIIJKCH-
HS Ta 1HIOI akajeMidHi mMarepiaau. Bonn MoxyTh OyTn
KOPUCHHMH ISl TIOIIYKY HayKoBOi iHGopmamii 3 Me-
TOJIMKY HABYAHHS 1HO3EMHHUX MOB i KynbTyp. [Ipukia-
aMHd TaKUX HAyKOMETPHUYHUX 0a3 JaHWX €: Scopus
(https://www.scopus.com/) — o/iHa 3 HAHOUTBIINX HAy-
KOMETpUYHMX 0a3 JaHuX, sKa MICTUTh pedepaT Ta Lu-
TyBaHHS HAYKOBHX CTaTel i3 pi3HUX rajy3ell 3HaHb, 30-
KpeMa TeJarorikv Ta HaB4aHHs iHo3eMHHuX MOB; Web of
Science (https://www.webofscience.com/) — 6a3a naHux,
0 HaJa€ MOCTYIT I0 HAYKOBUX CTAaTeH, KOH(EPEHITIH-
HUX MaTepialiB Ta iHIIUX HAYKOBUX MyOumikariit; Google
Scholar (https://scholar.google.com/) — Ge3komToBHUI
MOLTYKOBHIA CEPBIC, SIKMH 1HIEKCY€ MOBHI TEKCTH HAYKO-
BUX CTaTeH 3 PI3HUX TUCIUILIIH.

Icaye Gararo erexmponnux 6ibniomex, sIKi MICTSITH
KHATH, XypHAJW, MiJPYYHUKHA, METOAWYHI Marepia-
JY, HAYKOBI CTaTTi Ta iHII PECypcH, SIKHMH MOXYTh
KopuctyBatucsi MaiOytni yumrteni IM. Ha cworoani
HainomysipHimn i3 6i6miorex Taki: ERIC (Education
Resources Information Center) (https://eric.ed.gov) —
OJTHA 3 HaWKpammx 0a3 manux y cdepi OCBITH, MICTUTh
HAYKOBI1 CTaTTi, AOCNIKCHHS Ta HaBYAJIbHI MaTepiaiH,
30kpema s BukiaganHs MoB; DOAJ (Directory of
Open Access Journals) (https://doaj.org) — Benuka Ko-
JIeKIisI HAYKOBUX JKypHAIIIB BIKPUTOTO JOCTYIy, JI€
MO’KHA 3HAWTH MaTepiajau 3 METOIUKH BUKJIATaHHI [M;
Academia.edu (https://www.academia.edu) — corianbpHa
Mepeka JIsl HAYKOBIIIB, JI¢ BHKIIAJa4i MOXKYTh 3HANTH
JIOCII/DKEHHST Ta METOJMYHI MaTepiajdd 3 BHKJIAJaHHS
MoB; ResearchGate (https://www.researchgate.net) —
0a3a OCHIKEHb 1 cTaTell Bijl BUKIAJaviB YChOTO CBi-
Ty, 30KpemMa 3 MeTOAWKH BHKIagaHHsI MoB; JSTOR
(https://www.jstor.org) — 0i0mioTexka axaJeMidYHHX
cTaTeid Ta KHUT ([esKi MaTepiaau JOCTYyIHiI Oe3Ko-
mroBHo); BASE (Bielefeld Academic Search Engine)
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(https://www.base-search.net) — Benika 6a3a BiIKPHUTOrO
JIOCTYITY, JIE MOKHA 3HAWTH MaTepiaiu il BUUTEINIB [M.

MaiiOytHim yunrensm IM Oye ikaBo 03HaHOMUTHCS
31 cneyianvHumu 6ioriomexamu, 30kpema TeachingEnglish
| British Council (https://www.teachingenglish.org.uk),
saKa € odimiiHuM pecypcom bputancekoi Pamm 3 Ges-
KOIITOBHUMH HABYaJIbHUMH MaTepiallaMH, CTaTTs-
mu Ta migpyuamkamu; Cambridge English Teaching
(https://www.cambridgeenglish.org/teaching-english/),
mo € pecypcoMm Bix Cambridge 3 mizpyuHukamu, me-
TOAWYHUMH TIOCIOHMKAMU Ta BeOiHApaMu JJIs BYH-
teniB; American English | U.S. Department of State
(https://americanenglish.state.gov), y ki MO)KHA 3HAWTH
Oe3kormToBHI MaTepianm Bin depxkaenapramenty CIIIA
JUIS BUKJIaNaHHS aHrIidchkoi MoBH; OneStopEnglish
(https://www.onestopenglish.com), 0 € BeIHMYE3HOIO
0a30r0 MaTepiaiiB JJIs BUKJIAJA4iB aHTIIHCHKOI MOBU;
TESOL International Association (https:/www.tesol.org),
oo € pecypcoMm TmpodeciitHoi acormiamii BHKIaIaviB
AHTJIICHKOI MOBH 3 JIOCTYIIOM JI0 CTaTe€d Ta HaBYallb-
HuUX pecypciB; Macmillan Education (https:/www.
macmillaneducationeverywhere.com), e MOXXHa 3Haii-
TH METOAUYHI MOCIOHUKHU IJIS BUKJIAAaHHS aHIJIIHCHKOT,
MOJILCHKOT, 1CMIAHCHKOT Ta TIOPTYTalbChKOi MOB.

BukopucTaHHs enekmponHux Kuue Ta HiOpPYUHUKIG
noroMarae MaiOyTHIM yuurterssM IM 3eKOHOMHTH KOTII-
TH Ha NpuUAOaHHS JAPYKOBaHUX MarepianiB. EnxekTpoHHI
KHUTY MO>KHA 3HAWTH 32 TAKUMH MTOKJIMKaHHIMU: Project
Gutenberg (https://www.gutenberg.org), pecypc, IO
MICTUTB O€3KOIITOBHI KHUT'H aHTTIHCHKOK MOBOFO JIIS YU~
TaHHsHA3aHATTAX; Open Library (https://openlibrary.org)—
6i0mioTeka 3 OE3KOMTOBHUM JIOCTYIIOM JIO KHHT Pi3HH-
mu MoBamu; ManyBooks (https://manybooks.net) — kia-
CHYHI KHUTH PI3HUMHU MOBAaMH JUIS HaBYAHHS YUTAHHS;
Oxford Owl (https://www.oxfordowl.co.uk) — 6e3ko1i-
TOBHI JUTSIY1 KHUTH JJ1s1 BUKJIaJaHHs aHTJIIMCHEKOT MOBH;
Lit2Go (https://etc.usf.edu/lit2go/) — aymioOKHUTH Ta TEK-
CTH JIJIsl BUKJIQ/IAaHHSI aHTTIHCHKOT MOBH.

Jnist 3HaXOKEHHS Ta aHajii3y iHdopMmanii HuHI cepen
MOJIOJ CTaNU Ay’Ke MOIMYyJISPHUMH TEXHOJIOT1] ITYYHO-
ro inrenekry. Lry4nnit inrenekr (L) (anrm. Artificial
intelligence-Al) — e ramy3s iHbOpMATHKH, 1O 3aiiMa-
€TBCS PO3POOKOI0 IHTENEKTYaIbHUX KOMII FOTEPHHX
CHUCTEM 1 TIporpam, sIKi IMITyIOTh POOOTY JIFOJICHKOTO PO-
3ymy. Taki cucTeMy IOBUHHI BUKOHYBATH TBOPYi (DyHK-
1ii 1 MUCIICHHEBI omepaiii JIIOJUHN — PO3YMIHHS MOBH,
YMIiHHSI HaBYATHCS, 3/IaTHICTh MIpKyBaTH, POOUTH BU-
CHOBKH Ta Tiepe0adaTs, po3B’ I3yBaTH MPOOIEMH TOIIIO.

Ymuposamkenns llI-texHomnoriii B ocBiTy cmpuse
(hopMyBaHHIO B CTYJCHTIB CAMOCTIHHOCTI, YMiHb BHKO-
HYBaTH 3aBJaHHs Ta BiAMOBiIAaTH Ha BUKIMKH, IO TO-
CTaHyTh Iepe]l HUMHU Ha poO0OYOMY Miclli, CTUMYJIIOE 1X
JI0 CAMOOCBITH MIPOTATOM YChOTO JKUTTSI.

HaiimmommpeHimmMyu cucTeMaMu IS TIOTIYKY  1H-
¢dopmariii € reneparuBHi iHCTpymeHTu III, sx-oT:

ChatGPT (https://chatgpt.com), Deepseek (https:/www.

deepseek.com/), Gemini (https://gemini.google.com/app),
Diffit (https://app.diffit.me/), Copilot (https://copilot.

microsoft.com/).

ChatGPT (https://chatgpt.com/) — 4dar-60T i3 TeHe-
pPaTUBHUM ILITYYHUM IHTEJIEKTOM, PO3POOJICHUH KOM-
naHiero OpenAl, 31aTHUI TpaIfOBaTH B J1iaJIOTOBOMY
PEKUMI, MO MIATPUMYE 3aMUTH TPUPOTHUMUA MOBAMH.
Cucrema 31aTHA BIOIOBIAATH Ha 3allUTaHHS, TeHEPYBa-
TH TEKCTH PI3HUMH MOBaMH.

Deepseek (https://www.deepseek.com/) — kuTaii-
ChbKHU 4aTOOT, SIKUI BiJIMOBi/Ia€ Ha iHOPMAIIiiHI 3arH-
TH Ta TEHEPY€E KOHTEHT. 32 KOPOTKUI TEPMiH BiH 3yMiB
BuniepenuTu 3a nomyisipHicTio ChatGpt, ockinbkn mMae
0e3KOMTOBHUHN QYHKITIOHAI 1 € OE3KOIITOBHUM.

Diffit (https://app.diffit.me/) momomoxke BYUTEIIO
CTBOPIOBATH KOHTEHT Ha 0a3l peaJibHUX IMTOBAHUX
JDKEpesl, OTpUMYBaTH “‘ieabHi” HaBYaJIbHI MaTepiaiy,
3201113/PKYI0YH 0araTo 4acy i JJONoMararuu BCiM yUHSIM
OTPUMATH JOCTYII IO MaTepiaiB.

Eduaide.ai (https://www.eduaide.ai/) moxe Oytn
O0COOMCTHM TMOMIUYHHKOM YYHTEINs, SKHU Jormomarae
CTBOPIOBATH PO3J1IM, TEMHU TA KOHTEHT JJIsl HABYAHHSI.

Microsoft 365 Copilot MOke BUKOHYBaTH TMOIIYK Y
Mepexi [aTeprer, mo0 3HaiiTH HOBMHU abo iHIN pe-
CcypcH, MOXKe TIyKaTH iH(OPMAIIiI0 B IOTOYHOMY TTOKY-
MEHTI, 110 JT03BOJIS€ MIBUIKO 3HAXOIUTH TMOTPIOHI MaHi
0e3 HeOOXITHOCTI MepersiiaTH BeCh TEKCT, JOMOMOTTH
3HAUTH HayKOBY iH(OPMALlilo Ta HABYAIIBHI MaTepiaiy B
CydJaCHHX CJICKTPOHHUX 0i10JlioTeKax, KaTajiorax Ta Ha-
YKOMETpUYHUX 0a3ax JiaHuX, BUKOPUCTOBYBATH 3aCO0OH
CHHXPOHHOI (BiIeOKOH(pEpeHITil) Ta aCHHXPOHHOI (eJIeK-
TpPOHHA TOIITa, (POPYMH) KOMYHIKAIli TSl opraHizamii
OCBITHBOTO TPOLECY, BUKOPHCTOBYBAaTH iHTEPAKTHBHI
oHJIaiiH momku, Ak-0T Padlet ta Whiteboard, mist cTBo-
PEHHSI IHTEPaKTUBHOTO KOHTEHTY Ta IIPOBE/ICHHS 3aHATh.

2. 3acodu nmepconaizauii naBuanust IM 1o3Bos-
FOTh OPraHi3yBaTH IMPOIleC CaMOHABYAHHS CTYICHTIB 3a
IHIMBITyaJIbHOIO OCBITHBOIO TPAEKTOPIEIO YUIHHS B iH-
¢dopmaLitHOMy OCBITHBOMY cepeoBuli. binpmricts cy-
YacHUX pecypciB ocHoBaHi Ha TexHoJorii LI i MoxyTh
ajJlanTyBaTH HaBYaJbHI MaTepiaiud Ta 3aBIaHHS JIO IO-
TpeO 1 piBHA 3HAHb KO)KHOTO CTY/ICHTA.

[lepconamnizamiro HaBuanHsa IM Mo)kHa opranizyBaTu
3 BUKOPUCTAHHSIM OHJIAiH-TIIaT()opM Ta pecypciB Mepe-
K1 [HTEepHeT, 30KpeMa TaKuXx:

Grammarly (https:// www.grammarly.com/) —
oHJIaliH-1IaT(opma, 1110 3aCHOBaHa B YKpaiHi Ha OCHOBI
LI mast mOoTTOMOTH B CIIJIKYBaHHI aHTIIIHCHKOIO MOBOIO,
samymiena 2009 poky. IligBumiye skicTh MHCEMOBOTO
CHIIKYBaHHS, MPOMOHYIOYM PEKOMEH/AIii 100 Tpa-
BUJIBHOCTI (rpamMaThka i MHChMO), YiTKOCTI (CTHCIICTh
Ta 3pO3YMLTICTH), 3aXOIUTMBOCTI (CIIOBHUKOBHI 3amac Ta
po3mairTs);

Dailydictation (https://dailydictation.com/) — MiCTUTE
TUCSYl ay/io3ammCciB Ta Bifeo, MO0 JOMOMOITH THM,
XTO BHBYA€E AHMIIWCHKY MOBY, JIETKO NMPAKTUKYBaTHCh
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1 IBUAKO BIOCKOHAIIOBATUCH, BUKOPUCTOBYIOUH JTHK-
TaHT K BUBYCHHS MOB IIISIXOM CIIyXaHHS Ta 3aIluCy
TOTO, IO BU UYy€TE;

SpeakLanguages (https://uk.speaklanguages.com/) —
MICTUTh BUCOKOSIKICHI MaTepiaiu ISl JOPOCIHUX, IO
0aXarOTh BUBYATH 1HO3EMHY MOBY OHJIAHH, (pasu, 110
OXOIUTIOIOTh BCi OCHOBHI CJIOBa Ta BHpPa3H, TEMaTHY-
Hi JIEKCUYHI CIIFICKH, 10 JO3BOJISATH MIBUAKO PO3IMIHPUTH
JIEKCUYHHH 3aI1ac, 3ByK BHCOKOT SIKOCTI, IpOodeciifHo 3a-
MMCaHW HOCISIMA MOBH,

Easyten (https://www.easyten.ru/en) — pecypc, sIKHi
JIoIoMarae 301IbIIATH CIIOBHUKOBHM 3allac, BUBYAIOYU
10 ciiB 3a JieHb;

Replika (https://replika.com/) — I cmiBpO3MOBHUK,
10 caMoHaBYaeThes. CoYaTKy BiH MTOBOJUTHCA 3 yciMa
OJHAKOBO 1 BUKOPHCTOBYE 3arOTOBJICHI INAOIOHU Mif-
TpuMKH gianory. 3rogom Replika mounnae nepeiimatu
Ballly MaHepy CIIKYBaHHS — CKIIQJAEThCsl BPa)KeHHS,
110 BY CITUIKYETECS 31 CBOEIO IMTU(POBOIO KOTIIETO;

Rosetta Stone (https://eu.rosettastone.com/) — onuH 3
HalKpamux BeOCalTIiB 151 BUBUSHHSI aHTIIIHCHKOT MOBH,
SIKMH TIpalioe Ha PUHKY BKe MOHAA 25 pokiB. 3a gomo-
Mororo Rosetta Stone moknHa BuBuaTu IM, po3BHHYTH
MIBUIKICTE MOBJICHHSI Ta BIIEBHEHICTH, HEOOXITHI IS
CHIKYBaHHS HOBUMH MOBAaMHU;

Duolingo (https://www.duolingo.com/learn) craB
OJTHUM 13 TEpIINX y 3aCTOCYBaHHI OOTIB /ISl BUBUEHHS
IM. Haiikpaia fioro oco0JiMBicTh — 11e OE3KOIITOBHHIA
0a3oBuil KoHTEeHT. 3a 10-20-XBWIMHHI 3aHATTS MOXHA
BUBUUTH 5—10 HOBHMX aHIJIIHACHKUX CIIiB. BUKOpUCTOBYE
METOJ TTOBTOPEHHS, 00 TOTIOMOTTH J00pe 3amam’siTa-
TH CIIOBO;

Mondly (https://app.mondly.com/home) — BeO mat-
¢dopma s BuBUeHHs IM, sxa noctynHa y Google Play,
JI0TIOMara€e OCBOITH He JIMIIIE aHTIIIHChKY, a i 40 iHmunX
MoB. [Ipy IbOMy MOXXHA HABUHMTHUCS Ha Jliajlorax, pere-
THpYIOUH (Ppa3u Ta po3irpyrouun pi3Hi cutyarii. Takox
Mae (YHKIIIO aHaJi3y ayaio — aJrOpUTM CITyXa€ 3aImuc i
OIIiHIOE BUMOBY;

Perfect English Grammar (https://www.perfect-
english-grammar.com/) MOXe JOTOMOITH 3 Oy/b-SIKHM
rpaMaTHYHUM NUTaHHAM. Ha caiiti MmokHa 3HalTH OKpe-
Mi pO3ILTH 3 TTOSICHEHHSMH Ta BIPAaBaMM JI0 TeM. 3aBIaH-
HsI MO’KHA BUKOHYBATH SIK O€3110CepeIHhO Ha CalTi, TaK i
3aBaHTaxXyBatu PDF-nokymenT.

3. 3aco0u CHMHXPOHHOI Ta ACHHXPOHHOI KOMYHI-
Kauii j0moMararoTh cy0’€KTaM HaBuYaHHS €()EKTHBHO
B3AEMOJIIATH HE3aJSKHO B Yacy Ta MICIl HaBUYaHHS B
peXMMax CHHXPOHHOI Ta aCHHXPOHHOI KOMYHIKaIlii.

Cunxponna komymixayis nepeadadae B3aEMOJIIIO
B PEXUMI pealibHOrO 4acy (OHJaiH-ypoku, BeOiHapw,
BijieokoH(pepeniii). [l mpoBeaeHHs BineokoHpepeH-
il Ta BeOiHApPIB YaCTO BUKOPUCTOBYIOTH TaKi CEPBICH:
Microsoft Teams — MOTyXHHWIA 1HCTPYMEHT IS Opra-
Hi3alii OCBITHBOTO TPOIIECy, 30KpeMa i BUBYCHHS 1HO-
3eMHHUX MOB. Jl03BOJIsSIE CTBOPIOBATH BipTyasbHi KiIacH,

CHUIBHO 31 CTYJEHTaMM IIPALOBAaTH 3 IOKYMEHTaMH,
00roBOpIOBaTH B YaTax pi3Hi TE€MH, MPOBOIUTH OOMiH
pecypcamu 1 MaTepiamamMu ISl CTBOPSHHSI TPOEKTIB.
Microsoft Teams iHTerpyeTbcs 3 iHIIMMHU THCTPYMEHTa-
M, siK-0T: OneNote, 110 T03BOJIsIE CTBOPIOBATH 1HTEPAK-
THUBHI HOTATKW Ta 3aBIAaHHA JUIA CTyJeHTIB. Bukmamaui
MOXYTh 3alCYBaTH 3aHATTS, IO 03BOJISIE CTYACHTaM
neperisiiaTi MaTepian y 3pyuHuil uis Hux 4yac; Google
Meet — 3py4yHHil U OpraHi3alii OHJIaiH-YPOKiB uepes3
Google Classroom; BigBlueButton — crerianbHo cTBO-
peHuil TSI OHJIAWH-OCBITH 3 IHTCPAaKTHBHUMH (DYyHK-
mismu. e turardopma mis mpoBeAeHHS BigeokoH]e-
penmiit. Bona minrpumye Bimeo, aynio, iHTEpPaKTHBHI
JIOIIIKY, YaTH Ta IPynoBi KiMHatu, CucTremMa AUCTaHIIH-
Horo HaB4yaHHs Moodle Mae BOymoBaHy iHTerparito 3
BigBlueButton, mo n03Bossie TPOBOIUTH OHJIANH-JIEK-
Iii Ta 3aHATTA Oe3mocepeaHbO Yepe3 HaBYAIBHY IIIaT-
¢dopmy. BigBlueButton — 1ie oauH i3 Halikpamux BapiaH-
TiB JIJIsl IPOBE/ICHHS OHJIalH-3aHATh Yepe3 Moodle. Bin
3a0e3reuye 3pyuHy B3a€MOJII0 CTY/ICHTIB Ta BUKJIa [a4iB
0e3 10JJaTKOBOT'0 MPOTPaMHOTO 3a0e3IICUCHHSI.

IIpn BuBuenHi IM KOpHCHMMH € OHJIAlfH-YaTH Ta
MECEHKEPH, K1 JO3BOJIAIOTh CTYJICHTAaM IPaKTHKYyBa-
TH MOBHI HaBUYKH B PEaJbHOMY 4Yaci, CIUIKYIOYHCH 3
HOCISIMM MOBH a00 iHIIMMH cTyaeHTamu. Lle no3Bossie
MOJIMIIUTH HABUYKH ay IiI0BaHHS, PO3YMIHHS MOBH 1 TO-
BopiHHs. CIUIKyBaHHS 3 HOCISIMM MOBH J03BOJISIE O1ITh-
e Ji3HaTHCS MPO KyIbTypy 1 TpaaWiii iHIIMX KpaiH,
IO CIIPUSIE PO3BUTKY MIXKKYJIBTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI.
Buknaznaui MOKyTh BUKOPUCTOBYBAaTH OHJIAH-4aTH Ta
MECEHKEpHU sl TPOBEICHHsI KOHCYJIbTALil, ISl IPo-
BEJICHHS IPYNOBUX 0OTOBOPEHb Ta MPOEKTIB, I0TIOMAarae
CTY/ICHTaM pPO3BHBATH HABMYKH CIIBIpAIll T KOMaHIHOT
poboTu. OHTaifH-9YaTH Ta MECEHHKEPHU MOXKYTh OYTH BH-
KOpHCTaHi 11 0OMiHy KOPHCHUMH pecypcamu (CTarTi,
BiZico, ayAiomarepiaiy Ta iHIII HaBYaJbHI MaTepiann),
30kpema: WhatsApp — mBuakuii 0OMiH MOBiTOMIICHHS-
MU, TOJIOCOBUMH HOTaTKamu, ¢aitiamu; Discord — roso-
COBI KaHaNM, TEKCTOBI 4aTH, IHTETpamis 3 IHIINMH Ha-
BUATBLHUMH pecypcamu; Slack — kopucHuUit mys oprami-
3amii rpynoBoi poOOTH Ta TEMaTHYHUX OOTOBOPEHb.

Acunxpouna Komymixayiss H03BOIISE CTYIACHTaM i
BUKJIaauaM B3aeMOJIATH 0e3 HeoOXigHOCTI mepedyBa-
TH OHJIAH oJHOYacHO. BoHa 3abe3nedye THYUYKIiCTh B
OCBITHBOMY TIPOIIECi Ta JIa€ 3MOTY CaMOCTIHHO 3acBO-
roBaTu Marepiain. Lle enexrponna momra (Email), ¢o-
pymu (Foms), cuctemu ynpasninas HapuaHHsIM (LMS)
(Learning Management Systems).

Cucremu ynpapJiHHS HABYaHHSIM JIOTIOMararoTh Opra-
HI30BYBaTH KypCH, 3aBJIaHHS Ta OIliHIOBaHHs. Jlo Takmx
cucteM HaiexaTh: Moodle (Modular Object-Oriented
Dynamic Learning Environment) — e 6e3k0IToBHa BifI-
KpHUTa CHCTEMa YIpaBJiHHS HaBYaHHSIM, OJHA 3 HaWIO-
OYJSPHIMX TIATGOpPM Ui AUCTAHLIHHOTO HaBYaHHS.
BoHna miaTpuMye THydYKi OCBITHI METOJMKH Ta iHTErpy-
€THCS 3 PI3BHUMH IHCTPYMEHTaMH, OPIEHTOBAHA HacamIIe-
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pel Ha OpraHi3allito B3a€MOJIIl MiX BHKJIaJa4aMH Ta CTy-
NEHTaMH, TIAXOIUTH SIK JIJIST OpTaHizallii JUCTAHIIIHOTO
HaBYaHHS, TaK 1 JUI NIATPUMKH OYHOIO HABUYaHHS, IO
POOUTSH i1 3pYUHOIO AJIsl BUKJIAIAHHS 1HO3EMHHUX MOB.

4. InTepakTUBHI OHJIANH-T0IIKH 200 CTiHU 3’ SIBU-
qucst y 2006-2007 pp. 1 Hapa3i npoI0BXKYIOTh HaOyBa-
TH TIOMYJISIPHOCTI B TenaroriB. [HTepakTUBHA OHJIANH
JIOIIKA — 11€ IHCTPYMEHT Ul HaBUAHHS, 3aBASKH SIKOMY
MOJKJIBE TIO€THAHHS TEKCTY, 300pakeHHs, BiZeo, ayIio
B iHTepakTuBHIA ¢opmi. [lepeBaraMmu BUKOPUCTaHHS
OHJIal{H JOILOK € Te, 110 BOHH JO3BOJISIFOTH MOEIHYBa-
TH TEKCT, BiJIeO 1 ay/lio B iHTEpakTHBHIH (opMi, BOHH
JOCTYTIHI BCIM yYacHHKaM OHJIAWH-3yCTpidi, CHPHUSIOTH
CIIIBIIpaIli, OCKiIJIbKY CTYJACHTH i BUKJIaad MOXKYTh TIpa-
LIOBAaTH 0JHOYACHO. [l0 HEZOMIKIB OHJIAMH-TIOILIOK MOX-
Ha BIJIHECTH MOJIMBI TEXHIYHI MPOOIEMHU, OOMEKESHHIA
(YHKILIOHAT JESIKMX OHJIAHH-IOIIOK.

Ha crorojui € Gararo pecypciB mjis poOOTH 3 iHTe-
PaKTUBHUMH OHJIAWH-JIOMIKAMHU. 3-TIOCEpe]] HaWIoIy-
napHimux Ttaki: Whiteboard (https:/www.microsoft.
com/uk-ua/microsoft-365/microsoft-whiteboard/digital-
whiteboard-app), 10cTyHa BCIM y4acHHKaM OHJIAIH-3Y-
CTpiYi IHTEPAKTUBHA €JICKTPOHHA JIOIIKA, HA SKill MOX-
Ha MaJIIOBAaTH CXEMH, MTHCATH TEKCT, POOUTH MO3HAYKH.
[i Mo)xHa BHKOpPHCTOBYBATH, SK J0JaTOK y Microsoft
Office, mpu BieokoH(pepeHIisX y mporpami Teams, BH-
KOPHCTOBYBaTH Tpu poOoTi B koMaHAax Teams; Padlet
(https://padlet.com/) — nporpamHuii 3aci0 31 CTBOpEHHS
BipTyanpHuX JomoK. Cepesa pi3HUX aHAJIOTIUYHUX Cep-
BiCIB BiH € HaWMpOCTIIIUM y BUKOpHCTaHHi. Ha mormimi
MOXHa PO3MINIYBaTH TEKCT, TpadidHi 300paskeHHS,
MyJIbTUMEIHI (haiiiin, TOKIIMKaHHS Ha CTOPIHKH Mepe-
ki1 [HTepHeT, 3amiTku. CepBic MOBHICTIO O€3KOIITOBHUH,
He OOMEXYy€ KOPHUCTyBada B KiIBKOCTI CTBOPIOBaHUX
CTOPIHOK 1 MIATPUMY€E KUPUIIHLIO.

Pe3yabTaTu 10ocaiizkeHHs. Y CTAaTTI PO3MIIAHYTO I10-
HATTSA ITUGPOBOi KOMIIETEHTHOCTI MalHOyTHIX yUHUTETIiB
IM, BH3Ha4YeHO i KOMIIOHEHTH, TIPOAHATI30BaHO TPYIIH
nuppoBUx 3aco0iB, SIKi JOIUIFHO 3HATH M BUKOPHCTO-
ByBaTH MalOyTHIM YYHUTENSIM iHO3EMHHUX MOB Yy IIpoIeci
HaBYaHHS Ta MPOXOJPKEHHS TeJaroridyHol MpaKTHKH, a
came: 1) 3acobu momryky iHpopmariii B inpopmariinomy
CEpPEeIOBHII CYYaCHUX EIEKTPOHHHX 0i0Ii0TeK, KaTrajo-
riB 1 HAYKOMETpUYHHUX 0a3 JaHWX; 2) 3aco0u mepcoHa-
mizanii HaBuaHHs IM, siKi omomararoTh OpraHizyBaTH
MpoIec caMOHABYaHHS 3a 1HIMBIIyaJbHOI OCBITHBOIO
TPAEKTOPIEI0 YYiHHS B iH(GOPMALIHHOMY OCBITHHOMY
CEPEOBHUII 3aBISKA TEXHOJIOTISIM IITYYHOTO 1HTEEK-
Ty I, mo MoXyTh azanTyBaTH HaBYalbHI Marepiajiu
Ta 3aBAAaHHS 10 NOTPed 1 PiBHS 3HAHB KOKHOI'O CTYACH-
Ta; 3) 3acC00M CHHXPOHHOI Ta aCHHXPOHHOI KOMYHiKaIii
3 METOI0 OpraHi3allii HaBYaHHSI 1HO3EMHHX MOB y CHH-
XPOHHOMY Ta aCHHXPOHHOMY peXMMax HaBYaHHA; 4) 1H-
CTpYMEHTapill IHTEepaKTUBHUX OHJIAHH-TOIIOK IS TIPO-
BEJCHHSIM 3aHATH i3 HABUaHHS 1HO3EMHHUX MOB IijA 4ac
MeIaroriyHo1 MPaKTHKH.

VYcranosneno, mo QopMmyBaHHs HGPOBOI KoMITe-
TEHTHOCTI Ma€ 3MIHCHIOBATHUCS IIiJl YaC BUBUCHHS HOP-
MAaTUBHHUX Ta BHOIPKOBUX IUCIIUILIIH, 3MICT SIKHX Mae
MTOCTITHO OHOBJIIOBATHCS Y 3B’SI3KY 31 MIBUIKUMH TEM-
nam 1udpoBizamii cycninbeTBa. 3’ siCOBaHO, MO (HopMy-
BaHHS IU(POBOT KOMIIETEHTHOCTI B MaiOyTHIX YUUTEIIiB
IM BimKpuBaIOTh 711 HUX HOBI MOYKJIMBOCTI, III0 POOUTH
O1nbII ePEeKTUBHUM iXHE HABYAHHS, 30KpEMa: IiJIBUILLY€E
MOTHBalLil0 BuUBYEeHHS IM, po3BUBaE KOMYHIKaTUBHY
KOMIIETEHTHICTb; (POpPMY€ MOIITYKOBi, aHATITUYHI Ta J0-
CJIIJTHUIBKI BMIHHSI; PO3BHBA€E CAMOCTIMHICTh, PeQIIeK-
Cil0, KPUTHYHE Ta KpeaTHBHE MUCIICHHS; IONIOMArae pe-
ajJi3yBaTy MPHUHITUI Bizyamizallii Ta iHAWBiAyami3amii B
HaBvanHi IM. Buxopucranns IKT y napuanni IM gomo-
Marae CTyJIeHTaM, 30KpemMa IIij] Jac MmeJaroriqHoi mpak-
TUKH, Kpallle HiArOTYBaTHCA 1O HPOBEICHHS 3aHSATh,
parfioHanbHine Ta e)eKTUBHIIIE BUKOPUCTOBYBATH Ha-
BYAJIbHUH Yac; OTPUMYBATH JOCTYI JI0 Pi3HOMaHITHUX
ABTCHTUYHUX MaTepiaiiB (cTaTel, Marepiaiis, iHpopma-
WIHKUX CalTiB); PO3MIMPHUTH 3HAHHS MOBJICHHEBOI, MOB-
HOi 1 COLIOKYJIbTYPHOI KOMIIETEHTHOCTi; OTPHUMYBaTH
MpaBUIbHY BUMOBY 1HO3EMHHUX CIIiB Ta iX PO3yMiHHSI.

IMepcnexkTBY NoaaabIUX Po3Binok. [Togansiioro
JIOCTIKEHHS TOTpedye BU3HAYEHHS Ta OOTPYHTYBAHHS
(hopmyBaHHS B MaliOyTHIX yauTeniB IM eTHIHOTO Ta MO-
THBAIITHOTO KOMITOHEHTIB TU(PPOBOT KOMIIETCHTHOCTI.

KoHdonikT iHTepeciB
ABTOpW HE MatOTb MNOTEHLINHOIO KOHMNIKTY iHTepeciB,
AKMIA OM Mir BNAWHYTY Ha PiLLIEHHS NPO onyOniKyBaHHS
Liei cTaTTi.

BMKOPMCTaHHH WTYy4YHOro iHTeﬂeKTy
He BUKOPUCTOBYBaBCA.
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E®EKTUBHICTb BUKOPUCTAHHA TEXHOSOr I
PROBLEM SOLVING HA YPOKAX AHIMINCbKOI MOBM

Onmumi3auisi 0C8iMHb020 MPOoYECy 3anexums He MminbKu 8id
8UKOpUCMaHHs1 yugposux 3acobie HagyaHHs, a U 8i0 yOOCKOHa-
JIeHHS1 MeEMOOUKU BUKITa0aHHS WI/ISIXOM 3acmocy8aHHsI pisHoMa-
HIMHUX mexHos102il, 30KpeMa mexHos1o2ii IpobremMHo20 Hag4YaHHSI
(Problem Solving). Y cmammi onucaHo 0CHO8HI XxapakmepucmuKku
mexHornoeii npobnemMHoeo Has4yaHHs (Problem Solving), it 3Ha4y-
wjicmb 8 0C8IMHBLOMY rpoueci ma OoUiNbHICMb B8UKOPUCMAaHHS
uiei mexHoroeaii 8 wkonax cbo2o00eHHs. Po3miweHo ma npoaHarii-
308aHO pe3yribmamu aHKemye8aHHs, MpoeedeHo2o ceped y4ume-
nie ma 3006ysauie oceimu 6 3aknadax 3azasibHOi cepedHbOI 0c8i-
mu micma Kuesa. ObrpyHmosaHo echeKmueHicmb 3acmocy8aHHs
mexHornoeii npobrieMHo20 Hag4aHHs1 Ha ypoKax aHanilicbKoi Mogu
01 popmysaHHs pid3HO20 8udy KomrnemeHmHocmed.
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wyaHHs, Problem Solving, komyHikamusHi cmpameaii, aHasiticbka
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EFFECTIVENESS OF USING PROBLEM SOLVING
TECHNOLOGY IN ENGLISH LANGUAGE
CLASSROOM

Introduction. The goal of the paper is to characterize the es-
sence of Problem Solving technology, its place in the modern ed-
ucational process. Processing of language material and improving
the learning process occurs through the use of various technolo-
gies, therefore, it is worth studying and subsequently improving
these technologies, particularly Problem Solving technology. Pur-
pose. To study the state of Problem Solving technology, implemen-

tation in modern schools, conduct a survey among teachers and
students and subject the results to evaluation analysis. Methods.
Analysis of scientific notes on the given topic, their comparison
and generalization. Preparing a series of questions for teachers
and students, formulating such questions that will help clarify the
current state of affairs. Conducting a survey in general education
school of I-lll levels No. 119, secondary general education school
No. 74 and specialized school No. 71 in Kyiv as a way to investi-
gate the problem and come up with certain conclusions. Results.
The author of the paper has studied the research results based on
respondents’ responses, analyzed their attitude towards Problem
Solving technology. Conclusion. Conclusions of the conducted
research consist of the written review of the results based on the
research and the reflection of the potential for further research,
proving the need of using Problem Solving technology.

Key words: listening, technology, problem-based learning,
Problem Solving, communicative language strategies, English lan-
guage.

IocranoBka mpodsemu. CyuacHi TeHIEHIT
OCBITH CKJIQJAlOTHCSl HE JIMIIE 3 MOBHOTO TEXHIYHOTO
3a0e3MeueHHs] OCBITHROTO MPOILECy Ta JOCTYITHOCTI 10
MaTepiajiB yepe3 MepexXy iHTEpHET, a i 13 3aCTOCYBaHHS
e(eKTUBHUX METOMIB 3a/uisi (OpPMyBaHHI B YYHIB
3aI[iKaBJICHOCTI B MpOIECi HaBYAaHHS Ta CAMOPO3BUTKY
micist 3aKiHYeHHS 3aKJIaIy 3arajlbHOi CepeTHbOl OCBITH.
Jenani wacrimme BUMATEN BAAIOTHCS JI0 BUKOPUCTAHHS
pPI3HOMaHITHUX KOMOIHOBaHMX TEXHOJIOTIH Tix dac
ypoKy. BuHukae nmorpeda nepeBipsaTH pe3yIbTaTHBHICT
KOKHOT i3 3alpOIOHOBAaHMX METOJHMK Ha MPAKTHI.
OpHi€r0 3 TPOBIAHUX TEXHOJIOTIH, MO I PeryIspHO
BHUKOPHCTOBYIOTh Ha YypOKaxX aHIJTIHCBKOI MOBH, €
TEXHOJIOTisI mpobemMHoro HapuaHHs (Problem Solving),
sKa JTa€ 3MOTY PO3BUBATH JIOTTYHE MUCIICHHS 3/100yBaya
OCBITH Ta WOTO MAaMCTEpHICTh YITKO W JAaKOHIYHO
BHUCJIOBJIIOBATH BJIACHY IYMKY 3 METOI0 PO3B’S3aHHS
MIOCTaBJICHOT TPOOIEMHU.
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AHani3 aktyaiabHux nyoOJaikamiii. CyuacHa ocpiTa
cupsMoBaHa Ha (JOPMYBaHHS PI3HOTO BUAY KOMIIETEHT-
HOCTEH /Il BUKOPUCTAHHS HaOyTOTO JIOCBiy Ha TIpaK-
trmi (birng Ta iH., 2013). BUBYCHHS aHTIIHCHKOT MOBH
TAKOX IPYHTYETbCS Ha (JOPMYyBaHHI MOBHHUX 1 MOBJICH-
HEBUX KOMIIETEHTHOCTEH Ta 3arajbHOI 00iI3HAHOCTI B
COLIIOKYJIETYPHUX BigMiHHOCTsX. Jlist Toro, mo0 Tmo-
KpAaITUTH SKICTh HAaBUAHHS aHTITIHCHKOI MOBH, YUHTEII
3aCTOCOBYIOTh HU3KY €(EeKTUBHUX KOMOIHOBaHHMX TEX-
HOJIOT'1H, 30KpeMa TEXHOJIOTiI0 MPOOJIEMHOr0 HaBYaHHS
(Problem Solving). Xoua Problem Solving He € HOBIT-
HBOIO METOJIUKOIO HABUAHHS, OCKUIBKH 11 PO3BUTOK MPH-
NaJia€ Ha TepIIy MOJOBUHY JIBAAISATOrO CTONITTS, BOHA
JIOC1 € aKTyaJbHOIO aIbTEPHATHBOIO PO3BUTKY B 3100Y-
BaviB OCBITH BMiHHSI KDUTUYHO MUCIIUTH Ta PO3CYIJIUBO
PO3B’s13yBaTH MOCTABICHI 3aBJaHHS Ha ypOKax aHIJIil-
cpKkoi MoBH. Hapasi TexHosorist mpobjaeMHOro HaBuaHHS
(Problem Solving) € yHiBepcaJbHOIO Ta Cy4acHOIO Me-
TOJIKOIO, TIPAKTHYHE 3HAYEHHSI SKOT IOJISATae HE JINIIe
B 3aCTOCYyBaHHI HAOyTHX 3HaHb Ta C(HOPMOBAHMX JIIHTBi-
CTUYHHMX HAaBUYOK W yMiHb, @ H y PO3BUTKY aHAJIITHY-
HOTO MHCJICHHS, 3JIaTHOCTI O PO3B’si3aHHs TpoOJieM,
JIOT1YHOI 1 TOCJIIZIOBHOT apryMeHTallii BIaCHOT yMKH Ta
TBOPYOTO IMIiJXOAY /IO BUKOHaHHs 3aBnaaHb (MiHicTep-
CTBO OCBiTH 1 Hayku Ykpainu, 2020). 3a3Budaii 3m00y-
Bad OCBITH 3aCBOIOE B)K€ BWHAMIEHI paHimie GpopMyIH,
TEepPMiHH, IPUPOJIHI Ta MOBHI siBUIIA. [IpoTe TexHOMOTis
Problem Solving no3Boiisie y4HEBi cTaTh BiIKpUBaYeM
CBITY HayKH, JI0JIAaI0YHU B IPOIIEC HABYAHHS TBOPUOCTI Ta
3MOTY BHCJIOBJIIOBATH Ta apryMEHTYBAaTH CBOIO JIyMKY,
pobutn BiacHi BucHoBKH (IlIBapmak, 2017). 3actocy-
BaHHs TE€XHOJIOT1] MPOOJIEMHOr0 HaBYaHHS MOB’SI3yIOTh
3 JIEMOKPATH3ali€l0 OCBITHBOTO MPOIECY, Y Pe3yJIbTari
4oro 3700yBaui OCBITH MalOTh OUIbIIE MOMJIUBOCTCH
TBOPYO BHSBHTH ceOe B HAYKOBOMY ITi3HAHHI.

Y cydacHOMY CBiTI ¥ HE KOKCH 3/IaT€H 3HAWUTHU ITi-
KaBy oMy iH(popmarito B udpoBiit dhopmi, Mo Moxe
HETaTHBHO BIUIMHYTH Ha NParHeHHs y4YHs NPOBOIUTH
nouykoBy AisuibHICTh (I'pomoBenko, XXosuuu, & Ko-
Basb, 2022). OcKinbKyU nepes MaiOyTHIM BUITYCKHUKOM
LIKOJIM 3aBXK/IM TIOCTaBaTUMYTh PiI3HOMaHITHI 3aBIaHHS,
BUKOHAHHS SIKHX TOTPEOYE 3aCTOCYBaHHS KPHUTHYHOTO
MUCJICHHS Ta BUSIBY CaMOCTIHHOCTI B YXBaJICHHI KiHIIe-
Boro pimenHs (Halpern & Dunn, 2023), o6rosopensst Ta
PO3B’SI30K Pi3HOr0 BUAY MPOOJIEM Mepe10adatoTh pO3BU-
TOK B YYHIB JIOTIYHOTO MUCJICHHSI Ta YMiHb PO3B’si3aHHSI
po0JIeM 3a MeKaMH 3aKJIaIiB 3aralibHOI CepeIHbOT OCBi-
. Came Tomy TexHouorist Problem Solving nomomarae
YYHSM aKTHBI3YBaTH POOOTY KOTHITUBHHUX MPOIECIB IS
JOCSITHEHHS. OCHOBHOT METHM — BHUKOHYBAaTH KOMYHiKa-
TUBHI 3aBAaHHS, ONEPYIOYH IEBHUMH KOMYHIKAMUGHU-
mu cmpameeiamu (peuenuii, penpoayKuii, iHTepakiii
1 Meqiamii): mislecCpsIMOBaHUMH Ta KEPOBAHUMHM JIiHIf-
MH TIOBEIIHKH, IKi 0OMpae yUeHb /I BUKOHAHHS TOTO
YM TOTO 3aBJAHHS, SIKE BIH/BOHA CTaBUTh IIE€pe COOOI0
a6o 3 skuM crukaethes (3€EP, 2003). [Hakme kaxyyw,

KOMYHIKaTHBHI CTpaTerii — 1e OonTUMalibHa pearizallis
IHTEHLIH MOBLS JJ1s1 OCSITHEHHS KOHKPETHOI METH CIIiJI-
kyBanHs (bauesusi, 2004), a TakoX MOBJICHHEBI 3ac00M,
SKI BUKOPUCTOBYE yueHb Jisi MoOinizamii i Oamancy
CBOIX pecypciB, akTHBi3allil BMiHb Ta HABHYOK JIS 3a-
JTOBOJICHHA KOMYHIKaTUBHHUX ITOTPEO 1 yCIIITHOTO BUKO-
HaHHA nocrtaBieHuX 3aBnanb (Konorom, 2019). Takum
YMHOM, PO3BUTOK B YYHIB KOMYHIKaTHUBHUX CTpaTerii,
AK1 TAKOX Nepe10avaroTb BUOIp CIOCOOIB CIIIKYBaHHS 1
X B3a€EMOJIIIO 3aJIC)KHO BiJl KOMYHIKATUBHOI CHTYaIlil, €
BA)KJIMBUM aCIEKTOM 3MICTY HaBYaHHs 1HO3€MHOI MOBHU
crapmiokinacHuKiB. Texnonorig Problem Solving, 3i cBo-
ro OOKy, MOXKE CTaTu e()eKTUBHIM 3aCO00M iX PO3BHUTKY.

JeranpHuil omuc KIIOYOBUX TEPMiHIB, OB si3a-
HUX 13 TEXHOJOTiel0 npobiemMHoro HapuanHs (Problem
Solving), po3pobaenuit Hikomaesoro C. 0. (2010), sxa
BH3HAYAE MPOOJEMHY CUTYAUIIO 5K “CYyKynHicms ymMos
(MOGIEHHEBUX | HEMOBICHHEBUX), SIKI CIMUMYTIOIOMb VU-
HI8 00 NeGHUX Oill, 3yMOBNEHUX 3MICIOM NPOOIEMHOT CU-
myayii”’, a MpodJeMHe 3aBAaHHA — 5K Take, 0 “Mae
OpIEHmMY8amu Y4Hié HA UPIUEHHS AKOI-HeOYO0b npooie-
MU, N08’A3aHOI 31 3MiCmMoOM MeKCmy ab0 MOBIeHHEBOL
0il, sIKYy HeobXiOHO uKkoHamu .

Meta wi€i crarTi noisrae B A0KJIATHOMY BHUBYEH-
HI HayKOBUX MyOJiKamiii Ta BHCBITICHHI KIIOYOBHX
iiedl BUKOPHCTaHHS TEXHOJIOTiT MPOOJIEMHOTO HaBYaH-
Hs (Problem Solving) B ocBiTHROMY TIpoILIeci, 30Kpema
B HaBYaHHI 1HO3eMHOi MOBH, B aHaji3l aHKETYBaHHSI,
npoBezieHoro Ha Tuatdopmi «Google Formsy, y sikomy
Opanu y4acTh yduTeli aHriiicbkoi MoBu Ta yuni 10-11
kiaciB KuiBcbkux ki, ta y ¢opMmystoBaHHI BUCHOB-
KiB IIO/I0 BIUIMBY 3acCTOCYBaHHs TexHousorii Problem
Solving Ha ypokax aHTJiHChKOT MOBH.

MeTtoau nociigkeHHsi. BuBueHHs 3a3HaueHOT TIpO-
OyleMu moTpeOyBaJI0 TaKUX METOJIB JTOCIIIKEHHS, 5K
aHaJIi3 MaTepialliB, ONPWIIOAHEHUX Y MEPEXi IHTEPHET,
3 TCHXOJOrO-MeAaroriyHux MUCHUIUIIH Ta METOJHKH
BUKJIaJ]aHHsl 1HO36MHOI MOBH Ta TOpPIBHSHHS HayKoO-
BUX JpKepen. Tako BUKOPUCTAHO METOJ aHKETYBaHHS
JUIS TIPOBEIICHHS ONMUTyBaHHSA Ha riatdopmi «Google
Formsy» momix y4uTeniB aHTIIHCHKOI MOBU Ta 31100Yy-
BayiB OCBITH B 3arajibHOOCBiTHIH mkomi I-1II crynenis
Nel19, cepenniii 3araapHOOCBITHIN ko Ne74 ta crie-
miamizoBanii mkom Ne71 micta Kuesa. byo nposeneHo
JIBa OTMTYBaHHsI: OKPEMO TSI BUUTEIIB Ta yuHIB. Takox
y3arajibHEHO ToJIaHy iH(OPMAILII0 I BIOPSAAKYBAHHS
BUCHOBKIB. Ha puc. 1, moganomy y BUIIsai cToBI4acToi
ngiarpamu, 0aunMo y3arajibHEHY KUJTBKICTh BUMTENIB Ta
3100yBaviB OCBITH, SIKi B3sUTH Y4acCTh B ONUTYBaHHSIX.

VYchoro B ONUTYBaHHI B35B Y4acTh 51 pecrioH/IeHT, i3
HUX § yumTeniB Ta 43 y4Hi. 3amuTaHHsA OyIIH K 3aKpH-
TOTO, TaK 1 BIIKPUTOTO THUITY, IO YMOKJIMBIIIOBAJIO HE
TIJBKH 301p CTATUCTHKH BIATIOBINEH, a i aHAi3 PO3rop-
HYTHUX Ta JIETaJIi30BaHuX BijnoBinei. KilbKicTh yuHIB i3
3araabHOOCBITHBOT KoM [-III crymeniB Nel19 crano-
Bmia 8 ocib (88,89 %), yaurenis — 1 (11,11 %), 13 cepen-
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HbOT 3arajibHOOCBITHBOI Ko Ne74 B3sud yuactsh 20
3m00yBauiB ocBith (80,00 %) Ta 5 yauremnis (20,00 %), a
31 crrertianmizoBanoi mkomu Ne71 cymapHa KibKiCTh pec-
MTOH/IEHTIB BiAmoBiAana 15 yunsawm (88,24 %) ta 2 yuure-
nsm (11,76 %) BianoBigHO.

Buuteni i YuHi
M vYuni W Buwteni

25

20

300 Ne11g C3LU NeT4 CLU Ne71

LUkonu

Puc. 1. 3aranbHa KinbKicTb
PECMNOHAEHTIB ONUTYBAHHSA

PesyabTaTu nocaimkenHs. Binmnosizi Ha 3anuTaHHs
3aKpUTOTO TUITY, OTPUMaHi Bij] yuurelnis, (Puc. 2) 3acBin-
9yIOTh, 0 aOCOJIOTHO BCi PECIIOHIACHTH BHKOPHCTO-
BYIOTh TEXHOJIOTiI0 TpobiemHoro HaB4aHHs (Problem
Solving) Ha ypokax aurmiiicekoi MoBu. Lle nemoncTpye
i TOH (paKT, IO TaKka TEXHOJIOTis € MINPOKO BXKUBAHOIO
cepesl TeIaroriB 3aKiajiB 3araibHOi cepeIHbOT OCBITH.
brsbko 50 % onuTaHUX BUKOPUCTOBYIOTH TEXHOJIOTIIO
poOIeMHOTO HaBYaHHS I (POPMYBaHHS TpaMaTHIHOL
KOMIIETEHTHOCTI, pelTa — JUIsl BIOCKOHAJICHHS KOMIIe-
TEHTHOCTI B TOBOpiHHI. KOMITETEHTHICTh Y TOBOPIiHHI €
3[IATHICTIO BUIHO BUCIIOBIIOBATH BJACHI NEPEKOHAHHS
B YCHIi# (opMmi, MATPUMYBaTH PO3MOBY 31 CITIBPO3MOB-

Yu BUKOpUCTOBYETE Bu TexHonorio npobnemHoro HaBuaHHA (problem solving) nig yac
nNpoBeaeHHA YPOKIB aHrNiicbKoi MoBK?
8 BignoBigei

@ Tax
@ Hi

100%

Yu xoTinK 6 Bn YacTilwe 3acTOCOBYBATH TEXHONONiKO Npo6neMHOro HaBuaHHs (problem solving) nig
yac np 191 YPOKIB aHrnin i MOBW?

8 signoeiged

@ Tax
@ Hi

HUKOM TOI0. PoOOTa Haja 3aBIaHHSIMHU, IO TOJISATA0Th
Yy PO3B’s3aHHI ITOCTaBJICHOI IMPOOJEMH, BHUMArae Bin
3100yBava OCBITH aHAJi3yBaTy MPOYUTAHy YU TPOCITY-
XaHy HUM iH(opMalio Ta HaJaTu BIACHUN CIIOBECHUH
KOMEHTap 1mo/10 Hel. JJis 11boro YYHeBi MOTPiIOHO 3HATH,
SIK IPABUJILHO 100y IyBaTH YCHE BUCIIOBJIIOBAHHS, YTBO-
PIOIOYH PEUCHHS 3TiHO 13 BUBUYCHUMH I'PaMaTHYHHUMH
SBHIIAMH, 1HAKIE KaKy4d, 3a JOTIOMOTOI0 YMiHb Ta
HAaBUYOK, Ha OCHOBi C()OPMOBAHOT rpaMaTHIHOI KOMIIE-
TEHTHOCTI.

Binburicts yuntenis (87,5 %) BUCIOBUIN CBOE OaxaH-
HSl 3aCTOCOBYBATH TEXHOJIOTIKO MPOOJEMHOT0 HaBYaHHS
(Problem Solving) gacrire uepes Te, 110 151 METOINKA 3a-
0X04ye 37100yBadiB OCBITH JI0 TIOIATBIIOT0 BUBYECHHS ITi€]
IUCLUIUTIHA. BajkaHHs HaBYaTHUCh Ta JI3HATUCH OLIBIIE
PO TUCIIUITY — PyIIiHA CHia HAaOYTTs BaXKJIMBUX 3HAHB,
YMiHb, HABUYOK Ta KOMYHIKaTUBHUX 3/1I0HOCTEH 3 iHO-
3eMHOT MOBH. SIKIII0 37100yBad OCBITH BUpaKa€e CBOE 3alli-
KaBJICHHS V BHBUEHHI ITEBHOI raiTy3i 3HaHb, BiH 3aCBOIOE
Habarato Oinplie iHpOpMAIIil, 0 3rofoM 30epiraeThes
B MOT0 JJOBrOTpUBAIIH Mam’sATi. YUUTENb € HE JIHIIE Ha-
CTaBHUKOM 1 BUXOBAaTEJICM, BIH € TAKOX 1 MOTHBATOPOM.
3a 0MOMOroI0 Pi3HUX KOMOIHAIIH METO/IB Ta IPUHOMIB
HABYAHHSI, [1Earor CIIPOMOXKHUN 3aIy4YUTH YUHIB JI0 ca-
MOCTIHHOTO TIOIITYKY 3HAaHb Ta HaBITh MPOBEICHHS BIac-
HUX JOCIHI/PKeHb. 3aBISKKM MOTHBAIii 300yBa4 OCBITH
3IaTHUH CaMOCTIHO BHBYATH JOJATKOBY iH(OpMaIlito,
YIOCKOHAITIOIOYN CBOI HABMYKU W yMIHHS. Y pasi, SKIIO
BUMTENIb HE JIOKJIAJIa€ JIOCTATHLO 3YCHIIb, 1100 MOTHBY-
BaTH YYHIB, II¢ TIO3HAYAETHCS HA IXHROMY TParHEHHI 10
3aCBOEHHS TOTOBUX 3HAHb.

[Ipumyckaemo, 10 HaBeJeHI BUILE Pe3yIbTaTH CBiJI-
4aTh MPO Te, M0 Cy4acHi BUUTEI MPArHYTh MOJIIIIIHTH
SIKICTh OTPUMAaHHS 3HaHb 3a JIOTIOMOTOI0 3aCTOCYBaHHS

AKWO TaK, TO ANA PO3BMTKY AKOT 3 NepeniveHnx Hux4e
KOMNeTeHTHOCTelh Bu 3acTocosyeTe TexHONOrito NpoénemHoro
HaBuaHHs (problem solving)? (THTaHHA 3 MHOXHHHUM BHEOPOM Ta
MOXCIMBICTIO BHOpATH Kinbka BapiaHTie)

8 signosined

@ wiranns

@ rosopikns

® ayniosaxia

@ rpamaTMiHOT KoMneTeHTHOCTI
@ nexciHoi komnereHTHOCTI

Y1 nomiTuny B, WO Nicna BUKOPUCTAHHA TeXHONOT i Npo6neMHoro HaBYaHHA YuHi cTanu Ginbl
BMOTUBOBaHI Ha YpoKax aHrnincbkoi MoBn?
8 signosigen

@ Tax
®H

Puc. 2. Bignosiai pecnoHOeHTIB-yunTENIB HA 3anUTaHHS LWOO0 aKTyanbHOCTI 3aCTOCYBaHHSA TEXHONOTI|
npobnemHoro HaB4YaHHA (Problem Solving) Ha ypokax aHrminicbKol MOBUW, HaBedeHi Y BUrNsAi giarpam
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Yu o3HaitomMneHi Bu 3 TexHonorieto npobnemMHoro HasyakHa (problem solving)?
43 signosigi

® Tak
@ Hi

AKLLO Hi, 4 XOTiNK 6 Bu cnpo6yBaTH HABYATUCH 3@ AOMOMOTOK BUKOPUCTaHHA TeXHONOTIT
npo6neMHoro Has4aHHs (problem solving)?

@ Tax
@ Hi

721%

AKLO TaK, 4n MoXeTe Bi CTBEpAKYBATH, O 38CTOCYBAHHA TEXHONOT NPOBNEMHOIO HAaBYaHHA

NOKpaLLye NpoLec BUBYEHHA aHIMIACbKOI MOBKU?

@ Tax
@ Hi

Puc. 3. Bignosigi Ha 3annTaHHs 3 aHkeTyBaHHs y4HiB 10—11 knacis

texHonorii Problem Solving, ockinbku iXHil nmpakTHy-
HUH JIOCBIJI IOKA3ye€ MO3UTUBHI 3MIHU B aKTUBHIH JTis/1b-
HOCTI YYHIB Ha ypOKax aHTIiCbKOT MOBH.

Ha 3amuranns «Yomy Bu oOupaere TEeXHOIOTiIO
npobiieMHoro HaBuaHHS (problem solving) sk crocio
BHBUEHHS AHTJIHCHKOI MOBH 3400yBadyamMu OCBITH?Y,
BUUTEII-PECIIOHJICHTH MaJIH BiJIIOBICTH 32 JOMOMOTOIO
HAIUCAHHS BJIACHUX CYyJKCHb. Y3araJbHEHI BiJIOBIiJI
BUHUTEJIB TaKi:

1) mo06 X0Y TPOXH 3aIIKaBUTH yUHIB;

2) 1 MOTHBAIIi] 10 HABYAHHS, PO3BUTKY KPUTHYHO-
T'0 MUCJICHHS;

3) 14 Kpaoro po3yMiHHS i BAKOHAHHS YYHSIMH 3a-
BJIaHb;

4) ToMy IO BOHAa KOHIIGHTPYE yBary Ha mpuioMax
CTBOpEHHSI MPOOJIEMHUX CHUTYaIliif, METOJUYHNX 3aCO-
0ax peaumizamii TPOOIEMHO-TIONTYKOBOTO MiAXO0Iy, IO
CIpUSIOTh BUKOHAHHIO 3aBJaHbh Ta IIJICH Cy4acHOTO
YPOKY iHO3€MHOI MOBH;

5) TOMy WIO 1€ CTUMYJIFOE MOBJICHHEBY JISUIbHICTh
YUHIB 1 BOAHOYAC JOmOMarae 3poOUTH MPOIleC HaB4YaH-
HsI KEPOBAaHUM, OCKIJIbKH cama CUTYyallisl 0e3mocepeIHb0o
CIPSIMOBYE JIyMKH YYHIB y TOTPiIOHOMY HAIPSIMKY III0/I0
MOIIYKY 3MiCTy BHCIIOBIIFOBAHHS;

6) TOMy IO JITH IIBUJIIEC BYAThCSI BHCJIOBIIOBATH
CBOIO TyMKY HE 3a Ia0JI0HOM;

7) TOMYy IIIO I TEXHOJIOTIS A€ 3MOTY YUHSIM AyMaTH;

8) Tomy 110 116 KOMIUIEKCHE PO3B’sI3aHHs TIPOOIeMH
BHBUYEHHS MOBH.

[IpoanasnizyBaBiy 1oiaHi BiAMOBI i, MOXEMO CTBEp-
JOKYBATH, 1110 BCI BYUMTEJII BUCIIOBUJIM CXBaJIbHE CTABJICH-
HS 10 3aCTOCYBaHHS TEXHOJIOT1i MPOOIEMHOTO HaBYaHHSA
(Problem Solving). BukopucTtanss 1mi€i TeXHOJOTIi, 10
OXOILTIOE BUKOHAHHS BiIIIOBITHIX 3aBJaHb Ta JOITY4YCH-
Hsl 37100yBayiB OCBITH 0 Pi3HOMaHITHUX OOTOBOPEHB,
CTHIOHYKA€ Y4YHIB JIOTIYHO MipKyBaTH, PO3CYIJIUBO PO3LIi-

HIOBaTH 3alpOIOHOBAHY CHTYaIlil0 Ta BUCIOBIIOBATH
BJIACHY AYMKY II0A0 Hei. Po3ropHyTy BiANOBIIb BUMTE-
7 Man® mojatu s 3anuTaHHs «Hackimbky 4acTo BH
BUKOPHCTOBYETE TEXHOJIOTIFO MPOOIIEMHOTO HAaBYaHHS
(problem solving) mix yac ypokiB aHITIHCBKOT MOBU?».
V3arajipHeH1 BiAMOBIAlI BUNTENIB Ha L€ 3allUTAHHS TaKi:

1) piako;

2) HaNpUKiHI BUBYCHHS TCMHU;

3) gacro;

4) y KOXHil TeMi, IKy IPOXOIUMO;

5) oauH pa3 miJ yac BUBYCHHS KOXKHOI TEMH;

6) gacro;

7) peryisipHO;

8) pa3 Ha MicHIIb.

Y cepemHROMY PECHOHJEHTH KillbKapa3oBO 3acTo-
COBYIOTH TEXHOJIOTiI0 MPOOJIEMHOI0 HaBYaHHS Ha ypo-
Kax aHIIIAChKOI MOBH, IO MiATBEP/KYE 3HAYYIIICTh
Ta eexTUBHICTH i1 BUuKopuctanus. [llogo onuryBanus,
npoBezieHoro nocepes yunis 10—11 kiaciB, MoxeMo Ha-
BECTH HACTYITHI TBepKeHHs. Ha puc. 3 6aunmMo pe3yinb-
TaTH OIPAIFOBaHHS BI/AMOBiZCH HA TPHU 3alUTaHHS, M0
CXEMAaTWUYHO TOJaHi y BUIIISIL Jiarpam.

Binpmricte onuranux yuniB (58,1 %) 3acBigumia,
110 BOHH 3HAIOTh MEXaHI3MHU POOOTH TEXHOJOTil Ipo-
OnemHoro HaB4aHHA, a 72,1 % THX, XTO TMEe HE OYyB
03HAaMOMJIEHUH 3 TEXHOJOII€I0, BUSBHUB CBOIO 3aI[IKaB-
JIEHICTh Y BHKOHAHHI 3aBJaHb 3a I[I€I0 METOJUKOIO.
Pemrra 3100yBadviB OCBITH 3a3HauymWiIa, 110 TEXHOJOTIS
Problem Solving cnpaBni onTuMi3ye ocBiTHIHM mpoiec.
Y HacTynmHOMY MTUTaHHI, Bi/IMOBI/Ii HA SIKE TpeCTaBIe-
HO y BUTJISAAI miarpamMu Ha Puc. 4, yuHi mMamu BuUOpa-
TH TIeBHY c(epy KOMIETEHTHOCTI, i PO3BUTKY SKOI
iXHI BUMTENl 3a3BUYail BUKOPHUCTOBYIOTh TEXHOJIOTIO
Problem Solving.

Tak camo, K 1 MeIaroru-pecnoHICHTH, OUIBIIICTh
yuHiB (55,8 %) BiAmoBina, M0 Hal4acTille TEXHOJIO-
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rito Problem Solving yuuteni BHUKOPUCTOBYETH i
Jac OTpAIfOBaHHS 3aBJaHb, TIOB’S3aHUX 13 BIATBOPCH-
HSIM BJIaCHOTO MOBJIeHH:. binzpko 18,6 % 3100yBauiB
OCBiTH 0Opanu BapiaHT, MMOB’s3aHUH i3 pOpMyBaHHSIM
YUTaLbKOi KOoMIeTeHTHOCTi. OTxe, MiJg 4ac ypOKiB
AHTJIIMCHKOT MOBH YUYUTENIb HaJla€ 3100yBayaM OCBITH
MEBHUH TEKCT, y SIKOMY BUCBITJICHO MPOOJIEMY, IO I10-
Tpedy€e MOMANBIIOTO PO3B’ I3aHHSI Ta 0OTOBOPCHHS, 110
TEX MMO3UTUBHO BIUIMBAE Ha PO3BUTOK Y4HIB Ta IXHIX
MOBJICHHEBUX 1 KOMYHIKaTUBHUX 3zai0HOCTed. Heba-
KaHHS MPOJOBXKYBAaTH CIPUHMAaTH HOBY iH(opMaLito
13 MEBHOT AMCIUILIIHU TalbMy€ TPOIeC HaOYTTS Baxk-
JIMBUX 3HAaHb, YMiHb Ta HABHYOK.

N5 po3BUTKY AKOI/AKUX KOMMETEHTHOCTI/e BUKOPUCTOBYHOTb TEXHOMOT 0 NPO6/1EMHOr0

HaBYaHHA Ha YpoKax aHrnincbkoi MoBu?
43 gignosigi

@ wirahHs

@ rosopiHa

© aypiloBaHHs

@ rpamaTuHOi KOMNETEeHTHOCTI
@ neKCUYHOT KOMNETEHTHOCTI

A

55,8%
18,6%

Puc. 4. Bnbip 3nobyBayiB ocBiTK BignoBigHOI
KOMMETEHTHOCTI, ANsl PO3BUHEHHS SKOT BUMTENI
3aCTOCOBYHOTb TEXHOSOri0 NMPOBIEMHOr0 HaB4YaHHS
(Problem Solving)

3 orysmy Ha BiAMOBII 3/100yBaviB OCBITH Ha OCTAHHE
3alUTaHHS IOMIYa€EMO MO3UTUBHY TEHACHLIIO B MEXaX
CIPUHHATTS 3aCTOCYBAaHHS TEXHOJOIil MPoOIEeMHOTO
naBuanHs (Problem Solving). Ha puc. 5 6auumo, mio 0a-
rato y4HiB Oaxae, o0 Taka METOJIUKa 3aCTOCOBYBaJacs
YacTille, OCKUTBKH BOHA 3MYIIIYE iX IParHyTH J0 PO3B’s-
3aHHA MTPOOJIEM IIIISIXOM JIOTIYHOTO MipKyBaHHSI.

Yw xoTinm 6 Bu, W06 TexHonoria Npo6nemMHoro HaB4aHHA 6yna yacTille BUKOpUCTaHa nif vac

BMNPOBa/XEHHS ayAiloBaHHA Ha YPOKax aHrniicbkoi MoBu?
43 sipnosiai

® Tak
@ Hi

34,9%

Xoua KOKEH YYCHb-PECIIOHJICHT BIAMOBIIAB, 3Ba-
’KAIOUM Ha BJIACHUM JOCB1Jl, MOXKEMO IIPOCTEXKUTH TaKy
TEHJCHIIIIO: ISl OINBIIOCTI OMUTAHUX 3aCTOCYBAHHS
TexHoJorii npodiemHoro HaBuaHHs (Problem Solving) —
JUTSL TIABUINEHHS aKaJeMiYHOI YCIIIIHOCTI 3/100yBadiB
OCBITH Ta MOTHBYBaHHsS 1X JI0 TOJAJIBIIOI HaBYAILHOI
JISIIBHOCTI.

BucHOBKH Ta MOKJIMBOCTI HACTYMHHUX JOCTiIKeHb.
[IpoananizyBaBIIn pe3yJIbTaTH aHKETYBAHHS, CTBEPIDKYE-
MO, IO BCi BYMTEIT, SIKi B3I Y4acTh B OIUTYBaHHI, BH-
KOPHCTOBYIOTH TexHOJOTiI0 Problem Solving Ha ypokax
AHIIIACHKOI MOBH, OCKUIBKM BOHM BOQYalOTh y I[HOMY
e(eKTUBHUI NIUIAX PO3BUTKY B YUHIB JIOTTYHOTO MHUCIICH-
HS1, BMiHHSI OOTpYHTOBYBATH BIIACHY TIO3HIIIO MO0 3a3Ha-
YeHOI pOOJIeMH Ta CTHUMYJIFOBaHHS OayKaHHS CIIOCOOM ii
PO3B’s13aHHS. YUHUTENi-PECTIOJCHTH 3a3HAUMIIH, 10 3apas3
15l TEXHOJIOTIS € HE JIMIIE aKTyaJIbHOI0, a i pe3ysbTaTHB-
HOI0. [HIIa rpyna pecrioHJeHTIB, 0 KOl YBIWIDIA y4HI
10-11 kraciB, TaKOX BHUSIBHJIA CBOIO 3aIiKaBJICHICTh Y BH-
KOpPHUCTaHHI I1i€1 TEXHOJIOTIi Ha YPOKax aHTIIHChKOI MOBH.

BinmMiHHOCTI TIOTJISIIIB YYHUTENIB Ta YYHIB Ha 3aCTO-
CyBaHHS TeXHOJIOTii mpobiaemHoro HaB4aHHs (Problem
Solving) B ocBiTHROMY IIpOIIECi HE criocTepekeHo. Bap-
TO 3a3HAYMTH, 1110 [U(PPOBA B3AEMO/IIsI MIXK YUUTEIIEM Ta
3100yBaueM OCBITH HE TIIBKH OCYYaCHIOE TEXHOJIOTIIO
npobnemHoro HaB4aHHA (Problem Solving), a # minBu-
H1y€ pe3yJabTaTUBHICT 3[00YTKIB yYHIB Y MpoOIleci HaB-
YaHHS, PO 10 CBiUaTh Pe3yIbTaTH MIPOBEACHOIO OIHU-
TYBaHHS cepejl yuuTeniB Ta yuHiB. CIijg Takox 10AaTH,
0 TIPOaHATI30BaHI PE3yIbTATH MOCHTIHKEHHS Ta IXHIN
MICYMOK HE € OCTaTOYHUMH CYIKCHHSMH, OCKIJIb-
KA AJsl TOro, o0 MaTh IIUPOKHH CIEKTP PO3YyMIiHHS
BIUIMBY TEXHOJIOTIi mpobiemuHoro HaB4danHs (Problem
Solving) Ha npoiiec HaBYaHHS IHO3EMHUX MOB, HEOOX1]1-
HO MPOBECTH HU3KY MOJATBIINX JIOCIIIKCHb.

Yn moxxeTe Bu cTBEpAKYBaTMH, L0 3aCTOCYBaHHA TEXHONOri NPO6/1IeMHOI0 HaBYaHHA

YAOCKOHAa/IKE HaBU4KN KPUTUYHOIO MUCNEHHA?
43 signosigi

@ Tak
@ Hi

83,7%

Yy nokpaluyetbes Bala pesynbTaTMBHICTb NICNA 3aCTOCYBaHHA TeXHONOrI Npo6neMHoro
HaByaHHs (problem solving) Ha ypokax aHrniiicbkoi MoBK?

43 signosigi

20,8%

@ Tak
@ Hi

Puc. 5. CxematnyHi pesynetaTtu BignoBigen 3406yBadiB OCBITU Ha OCTaHHI 3annTaHHS aHKETYBaHHSA
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KoHdnikT iHTepeciB
ABTOpPU HE MalOTb MOTEHLIMHOIO KOHQIIKTY IHTEpeCiB,
AKUA B1 Mir BNNMHYTU Ha PiLLIEHHS Npo ony6nikyBaHHS
uiel cTarTi.

BUKOpUCTaHHA WTYYHOro iHTENEeKTY
He BukopucToByBaBc.
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KOMIMJIEKC BMNPAB | 3ABOAHDb ANA ®OPMYBAHHA
AHIMOMOBHOI MPO®ECIMHO OPIEHTOBAHOI YNTALILKOI
KOMMETEHTHOCTI B MAUBYTHIX IHXXEHEPIB

Y uiti nybnikauii npedcmasieHo KOMIMIEKC erpas i 3agdaHb 3
memu “Instruction and Maintenance Manual”, po3pobrneHul as-
mopoM 3 Memoro ¢hopMy8aHHSI aH2ITIOMOBHOI POGheCilHO OpieH-
moeaHoi YumaubKoi KomnemeHmHocmi 8 3006ysayie 0Cc8imHbL020
cmyneHsi “Mazicmp” cneuiansHocmi 133 [anyseee mawuHoby-
OysaHHs1, siKi Hag4arombcsi 3a OceimHbOo-rpogheciliHoo npozpa-
Moro IHXUHIpuHe xap4yosux eupobHuume. BuokpemneHo emanu
hopmyeaHHs aH2rIOMOBHOI MPOGhECIitiHO OpPIEHMOBaHOI Yumaub-
KOI' kKomnemeHmHocmi 8 mMalibymHix iHxeHepie — nepedmekcmo-
sull, mekcmosul ma nicnssmekcmosud. Nepedmekcmosul emarn
micmumb 3as0aHHs, SKi Momusyromb 3006ysadie suuoi ocgimu
00 YumaHHs1 negHo20 mekcmy U akmyarsi3ytome ¢hOHO8i 3HaHHS,
a makoxX erpasu, cripsiMosaHi Ha PO38UMOK JIEKCUYHUX ma 2pa-
Mamuy4HUX Hasu4ok. Tekcmosul emarn micmumb 3a80aHHs Onsi
pO38UMKY HaBUYOK y Pi3HUX sudax YumaHHs. [licnamexkcmosuli
emarn cknadaembcsi i3 3a80aHb, 30pieHMOB8aHUX Ha akmuesauito,
HaKonu4eHHs1 iHghopmauii, odepxkaHoi i3 MpoYuUMaHo20 mekcmy.
Yci enpasu ma 3agdaHHsI po3pobrieHO Ha OCHO8I aBMeHMUYHUX
npogheciliHO crpsiMo8aHUX MeKcmis.
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A SERIES OF EXERCISES AND TASKS FOR
DEVELOPMENT PRE-SERVICE ENGINEERS’
ENGLISH PROFESSIONALLY ORIENTED READING
COMPETENCE

This paper presents the series of English activities “Instruction
and Maintenance Manual” for the development of English profes-
sionally oriented reading competence for Master students of special-
ty 133 Industrial Engineering that study at Educational Syllabus En-
gineering of Food Production. The steps of development pre-service
engineers’ English professionally oriented reading competence have
been determined: pre-reading, while-reading and post-reading. The
pre-reading step contains tasks that motivate students to read a text
and actualize their background and contains exercises aimed at the
development of lexical and grammar skills. The while-reading step
consists of tasks for development of skills for different reading types:
The post-reading step consists of tasks aimed at activation and ac-
cumulation of information received from the read text, the further de-
velopment and improvement of different reading types. All exercises
and tasks are based on the selected authentic professional texts.

IlepearexcroBuii eTan

1. I'pyna momueauiiinux eénpae
onsa akmyanizayii ponosux 3HaHb

Hpuxnan 1

Meta: akTuBi3yBaTH ()OHOBI 3HAHHS MaiOyTHIX iH-
KEHEPIB.

Tun BHpaBH: KOMyHIKaTHBHA, YMOTHUBOBaHa, pe-
HEeNTHBHO-PENPOAYKTHBHA, i3 MiHIMAIbHUM KepyBaH-
HSIM, yCHa, TpodeciiiHo-0pieHTOBaHa, O/THOMOBHA.

Bua BnpaBmu: oOroBopeHHs 3amuTaHb Mpo 001aj-
HaHHS XapyOBUX BUPOOHUITB Ta IHCTPYKILIi 7O HHOTO.

Omnopu: 3anuTanHs, HaAaHi BUKJIAAaueM.

®opmMa BUKOHAHHSA: TPYIIOBA.

Incrpykuisi: Discuss the questions

1. What equipment is used in food production? Give
some examples.

2. What apparatuses do you work with, for example
during your practice?

3. Have you ever read manuals for equipment?

4. What equipment was it manual for?

5. What information does this manual contain?

Konrtpoun: 3 00Ky BUKIagaya.

2. I'pyna énpae 014 600CKOHAICHHA
PeuenmusHuUxX MOGHUX HAGUYUOK

2.1 Ilioepyna enpas 0151 B00CKOHANEHHS
PeyenmueHUx 1eKCUUHUX HAGUYOK

Hpuxaan 2.

Merta: 03HaiioMHUTH 3100yBayiB BUIIOI OCBITH 13 HO-
BUMH JICKCHYHUMH OJAWHUIISIMU.

Tun BnpaBW: HEKOMYHIKaTHBHA, pELENTHBHA, i3
MOBHUM KepyBaHHSM, ITHCbMOBA, JIBOMOBHA.

Buj BnpaBmu: CriBBiJIHECCHHS aHTTIHCHKUX JICKCHY-
HUX OJIMHUIIb 3 YKPATHCHKUM MEPEKIaIoM.

Omnopu: 6e3 omop.

®opMa BUKOHAHHS: IHAWBITyallbHA.

Incrpykuisi: Match English words with Ukrainian
equivalents
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1. steel body a. KyJIbKOBHH i IIUITHUK
2. shaft b. ama
3. ball bearings c. obepratu

4. bowl d. poOounii nukn

5. execute €. cTaJIeBUil Kkopmyc

6. work cycle f. 3axucHa KpHIIKa

7. rotate g. Bal

8. safety cover h. pyxnuBi gacTuHI

9. moving members 1. BUKOHYBaTH

KoHTpoJ1b: caMOKOHTPOIIB 32 JOTIOMOTOI0 KITIOYA.

Hpukaan 3.

Mera: o3HalioMuTH 3700yBayviB BUILOI OCBITH 3 HO-
BUMH JICKCHYHMMH OAMHUISIMH, PO3BHBATH CTPATETiIO
3armaM’ ITOBYBaHHSI.

Tun BHmpaBH: HEKOMYHIKATHBHA, PEICNITHBHO-pE-
MPOIYKTHBHA, 3 TOBHUM KEpyBaHHSM, MMCbMOBA, OJTHO-
MOBHa.

Bua BnpaBu: posmizHaBaHHS 3alIU(POBAHMX JIEK-
CHUYHHUX OAMHUIIb.

Omnopu: 6e3 omnop.

dopMa BUKOHAHHS: 1H/IUBIlyalibHA.

Incrpykuisi: Unscrumble the word

gdaeam

dlao

aretemgen
ydlea
edcvie
abcel
upyspl
evemro
mipvroe
senrue
lanhde
mai

KoHTpoJb: caMOKOHTPOIIb 3a IOIOMOT0I0 KITIoYa.

Hpuxnan 4.

Merta: o3HailOMUTH 3700yBa4iB BUIIOi OCBITH 13 HO-
BUMH JICKCHYHUMH OJMHUISIMH, PO3BHBATH CTPATETIIO
3amam’ ITOBYBaHHS.

Tun BOpaBH: HEKOMYHIKAaTHBHA, PELENTHBHO-pE-
MIPOIYKTHBHA, 13 IOBHUM KepyBaHHSIM, OJHOMOBHA.

Bua BnpaBu: BCTaBUTH NPOITYIIEHI JIITEPU B HOBI
JIEKCUYHI OJUHMI.

Omnopa: CrMcoK JIEKCUYHUX OJTUHHIIb.

dopMa BUKOHAHHSI: IHAWBIAyalbHA, THCHMOBA.

IncTpyxkuis: Insert the missing letters in the following
words. Pronounce them correctly.

Ag ee ent

Av_ila_le

a_oun_
_an_fac_urer

mai_te an e

re pon ib e

qu nt ty

pu_po e

ap_rop_iat_

po erca le

_ama e

KonTpoJb: caMOKOHTPOJIB 32 IOTIOMOT OO KITFOYA.

2.2 Ilioepyna enpas 0151 B00CKOHANEHHS
PEYESNMUBGHUX SPAMAMUYHUX HABUYOK

IHpuxaan 5.

Merta: po3BUBaTH HABHYKH PO3Mi3HAHHS 1 PO3YMIHHS
B TEKCTi TACHBHUX KOHCTPYKITIH.

Tun BHpaBM: HEKOMYHIKATHBHA, PELENTHBHO-
PENpOIYKTHBHA, i3 TIOBHMM KEpyBaHHSM, IHCHMOBA,
JIBOMOBHa.

Bun BnpaBu: BiIIIyKyBaHHS B TEKCTI peUeHb y IMa-
CUBHOMY CTaHi, SIKi BIJIMIOBIJAaI0Th HABEJACHUM PEYCHHSIM
B aKTHBI, BUAUICHHS JII€CIIOBA 1 HOTO TIEpeKIIa .

Omnopa: aBTEHTUYHUI TEKCT.

@®opMa BUKOHAHHSI: TTApHA, THCHMOBA.

Incrpykuisi: Find out in the text sentences in Passive
and underline the verb. Translate these sentences.

Example

You must preserve the instruction for the full life of
the machine — I t must be preserved for the full life of the
machine.

1. You can pack the machine in one of the following
ways: wrapped in nylon bubble, placed in a wooden crate
or in a wooden box.

2. You can recycle or dispose all the materials used
for the packaging in accordance with local waste dispos-
al law.

3. You can lift the unpacked machine using a belt po-
sitioned under the machine head, between column and
spiral mixing tool.

4. You must securely fasten this spacer to the belt to
ensure that it cannot move or come out of the belt during
the lifting

5. Before moving the machine, you have to ensure
that you disconnected the machine from the power
supply

6. You can move the unpacked machine manually
thanks to the wheels.

7. You must move the machine only across flat,
smooth, solid surface, without changes in level.

8. You must install the machine on a solid and level
surface.

KoHTpoJIb: B32a€MOKOHTPOJIB 32 JOMIOMOTO0 KITFOYA.

3. I'pyna énpae 013 popmyeannsa KOMHEHCAMOPHUX
HABUUOK

TexkcToBuii eTam
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4. I'pyna énpae 013 po36UMKY 6MiHb PI3HUX 6108
Yumanus

4.1 llioepyna enpas 015 po36UMKYy 6MiHb
O3HAUOMIIOBATLHOLO YUMANHS

Mpuxnan 6.

MeTa: po3BHBaTH BMiHHS BUOKPEMIIIOBATH OCHOBHY
JYMKY 13 IPOYMUTAHUX YPUBKIB TEKCTY.

Tun BnpaBH: yMOBHO- KOMYHIKaTHBHA, PEICTITHB-
Ha, 13 YaCTKOBHM KEPyBaHHSIM, OJIHOMOBHA.

Bua BnpaBu: cniBBiJHECEHHS YPHUBKIiB TEKCTY 3 iX-
HBOIO TOJIOBHOIO JTyMKOIO.

Omnopa: aBTEHTUYHUHN TEKCT.

@®opMa BUKOHAHHS: 1HIUBIyalbHa, TMCHMOBA.

IncTpykmisi: Read the text and match paragraphs 1 —
5 to topics a — g. There is one choice you do not need to
use.

a. Vibrations

b. Electromagnetic interference

c. Electricity

d. Environmental conditions

e. Cleanliness of the work environment

f. [llumination

g. Corresponding expenses

Operating conditions

1.

The machine must be installed on a solid and level
surface, inside a well lit and ventilated building. The
temperature of the environment must be between 5 and
40°C and the humidity of the environment must not ex-
ceed 90%.

2.

The light available for the person operating on the
machine must be suitable for the type of task being exe-
cuted, according to current legislation. The lighting must
be sufficient to clearly read the machine controls and
warning/danger signs, without blinding the operator.

3.

If the machine is used correctly, then the vibrations
present during the operation of the machine do not costi-
tute any type of danger.

4.

The machine referred to in this manual has been de-
signed to operate correctly in an industrial type of elec-
tromagnetic environment.

5.

The machine may only be used in environments suit-
able for the storage and production of food products.
Furthermore, it is necessary to respect the following op-
erating conditions:

e The absence of ventilation while loading the in-
gredients and during the initial phase of the work cycle
(amalgamation of the ingredients), to prevent excessive
food powder emissions.

e The use of containers and tools which are suitable
for handling food products.

KOHTpOJ’IL: CaMOKOHTPOJIb 3a JOIIOMOT'OI0 KJIrO4a.

4.2 [Tioepyna énpas 0ist pO36UMKY 6MiHb
nepeansid068020 YUMAanHs

Hpuxnan 7.

MeTta: po3BHBAaTH HABUYKH PO3YMITH OCHOBHY iH-
(dopmariito 3 TeKCTy.

Tun BHpaBH: YMOBHO- KOMYHIKaTHBHA, PELCTITHB-
Ha, 13 YaCTKOBUM KEpyBaHHSM, OTHOMOBHA.

Bunx BnpaBu: BHU3HAYCHHS BIAMOBIAHOCTI HaJaHUX
TBEP/KEHb TPOUNTAHOMY TEKCTY.

Omnopu: aBTEHTUYHHIA TEKCT.

®opMa BUKOHAHHSI: iHIUBITyalbHA, TUCHMOBA.

Incrpykuisi: Read the text about machine operating
conditions again. Decide what sentences are true or false.
Correct the false sentences using the text.

1. The machine can be used in the frost.

2. Ventilation has been used while loading.

3. The moisture in the room has to be less than 90 %.

4. The surface for the machine installation must be
level and solid.

5. Vibrations during machine operation are not dan-
gerous.

KonTpoJb: B3aeMOKOHTPOIIb 32 JIOTIOMOTOI0 KITFOYa.

4.3 Ilioepyna enpag 05t pO36UMKY 6MiHb
nepeansid06020 YUMAanHs

Ipukaan 8.

Meta: po3BHUBATH BMiHHS IIOIIYKY B TEKCTI MOTPiO-
HOI iHpOpMaii.

Tun BOpaBH: YMOBHO-KOMYHIKaTHBHA, PEIETITHB-
HO-PENPOJYKTUBHA, 3 YACTKOBUM KEpPYBaHHSIM, OJHO-
MOBHa.

Buja BpaBu: TeCT MHOXHHHOTO BHOODY.

Omnopa: aBTCHTUYHUN TEKCT.

®opMa BUKOHAHHS: 1HAWBiIyallbHa, MTNCHMOBA.

Incrpykuisi: Read the safety instruction and the
information about risks, prohibition and obligation and
choose the correct answer.

1. How long is the guarantee for electrical parts of
machine valid?

a) a year;

b) half a year;

) two years.

2. How long is the guarantee for mechanical parts of
machine valid?

a) a year;

b) half a year;

) two years.

3. Has the machine been modified or repaired by the
buyer?

a) The buyer has no right to do this.

b) It is possible with the prior written consent of the
manufacturer.

¢) It is possible with the prior verbal consent of the
manufacturer.
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4. The guarantee is invalid in case of:

a) improper use of the machine, improper use of the
machine, a lack of maintainance.

b) incorrect installation, proper use of the machine, a
lack of maintainance.

¢) an .improper use of the machine, improper use of
the machine, an availability of maintainance.

KoHTpoJib: B3a€MOKOHTPOJIb 3a JONOMOTOIO KIIOUA.

4.4 [lioepyna énpag 071 pO36UMKY 6MiHb GUSUAIOUO20
YUManHs

Hpuxaan 9.

Mera: po3BHUBaTH BMiHHS JOKJIQIHOTO PO3YMIiHHS
TEKCTY.

Tun BnpaBM: YMOBHO-KOMYHIKATHBHA, PEICTITHB-
HO-PENPOJYKTHBHA, 3 YaCTKOBUM KEpPYBaHHSIM, OJHO-
MOBHA.

Bujn BnpaBu: ckiiafiaHHS KOPOTKOTO 3MICTY TEKCTY.
TTopiBHSIHHST TEKCTIB, CKJIAJCHUX JBOMA CTYJICHTAMH 3
METOK BHM3HAUCHHS HAsSBHOCTI BCIX HEOOXIJIHUX JeTa-
JIEU TEKCTY.

Omnopa: aBTeHTUYHUHN TEKCT.

dopma BUKOHAHHSA: 1HIWBIAyalbHa, THCHMOBA.

Incrpykuisi: Read the text about use of the spiral
dough kneading machine and write down the brief
summary (5 — 6 sentences). Compare your summary
with the group mate’s. Have you or your group mate
missed significant details?

KoHTpoJIb: B32€MOKOHTPOJIb i KOHTPOJIb 3 OOKY BH-
KJaiava.

5. I'pyna enpas ona popmysannsn
KOMHEHCAmopHUX yMiHb

Hpuxnax 10.

Merta: po3BHBaTH KOMIIEHCATOPHI BMIHHS B MPOIIEC]
quTaHHS ()aXOBHUX TEKCTIB.

Tun BnpaBH: yMOBHO-KOMYHIKAaTHBHA, PELEIITHB-
HO-PENPONYKTHBHA, 3 YAaCTKOBUM KEpPYBaHHSIM, OIHO-
MOBHA.

Bua BnpaBu: BCTaBISTHHS MIPOIMYIIEHHX CIIiB y TEKCT.

Omnopa: aBTEHTHYHHUHN TEKCT.

®opma BUKOHAHHSA: 1HIUBIAyalbHa, THCHMOBA.

Incrpykuisi: Complete the text with the words from
the box:

pressing, described, environment, raised, quantities, panel,
protect, surface, humidity, corrosion, button, ingredients

General machine operation

After having correctly installed the machine, it is nec-
essary to select the work cycle required (i.e. the type of
operating mode and the corresponding operating times —
refer to Appendix 1). Place the water, flour and the other
1) necessary for the dough into the
bowl in the required 2) (not exceed-

ing the maximum quantities allowed — refer to Appendix
2). Lower the mobile bowl cover and start the machine
by pressing the Start 3) . The machine
carries out the work cycle in the selected manner for the
set time. It is possible to stop the machine at any time
by 4) the Stop button and to start it
again by pressing the Start button. The detailed descrip-
tion of the control 5) and its use is
6) in detail in Appendix 1.

Preservation of the machine before a long period of
disuse

e Disconnect the machine from the power supply.

¢ Clean the machine thoroughly.

e 7) the machine from atmospheric
agents, dust and dirt.

Storage of the packed machine

The machine must be stored in a hygienically clean,
closed, covered 8) , positioned on a flat
and solid 9) and protected from atmos-
pheric agents, dust and dirt.

The temperature of the environment must be between
—20 and +40°C, while the 10) of the en-
vironment must not exceed 90%.

Storage of the unpacked machine

When the machine has already been unpacked, in
addition to the above specified conditions, it must also
be 11) from the ground (fastenend
to a suitable pallet or other secure platform) and care-
fully covered to protect it against humidity, dust and
dirt. If the machine is wrapped in cellophane or other
plastic coverings, then it is absolutely necessary to en-
sure that it is not hermetically sealed, in order to avoid
12) due to condensation. If possible,
preserve the original packaging.

KoHTpoJIb: CAaMOKOHTPOJIB 32 TIOTIOMOTOO KITFOYA.

HicasitekcToBuii eTan

6. I'pyna enpae 0na 600CKOHANIEHHA
6MIHb O3HATIOMIIO6AIbHO20, NEPeA006020,
6UBUAIOY020 YUMAHHA

Mpuxaanx 11

Meta: y10CKOHAIIOBAaTH BMiHHSI aHAIIi3y Ta JOKJIa[-
HOT'O PO3YMIHHS TEKCTY, PO3BUBATH HABHYKU OOTOBO-
PEHHSI IPOYUTAHOTO.

Tun BOpaBM: KOMYHIKaTHBHA, PELIENTHBHO-PEIPO-
JTYKTHUBHA, 13 MiHIMaJIbHUM KepyBaHHSIM, OJTHOMOBHA.

Buja BnpaBHW: YNTaHHS TEKCTY, CTBOPEHHS NHTAHb
JIO TEKCTy, 0OTOBOPEHHS MTUTaHb y MIHITPYTIi.

Omnopa: aBTeHTUYHUHN TEKCT.

®opmMa BUKOHAHHS: TPYIIOBA, YCHA.

Incrpykuisi: Form groups of 3—4 students. Each
student asks 3—4 questions to the text. Then discuss these
questions in your small group.
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KoHTpoJib: B32€MOKOHTPOIIb i KOHTPOIb 3 OOKY BU-
KJIajaqa.

Mpuxaan 12.

MeTa: yqOCKOHAIIOBATH BMIHHS aHANi3y TEKCTY
Ta HOro CTPYKTYPH, PO3BUBATH HABUYKH OOTOBOPEHHSI
MPOYUTAHOTO.

Tun BnpaBu: KOMyHIKaTHBHA, PELIENTUBHO-TIPOJTYK-
THBHA, 13 MiHIMaJIHFHUM KEPYBAHHIM, OJJHOMOBHA.

Bux BnpaBu: nomyk B [HTepHETI iHCTPYKIIiii 3 eKc-
TuTyaTarii o0xaiHaHHs, TIOPIBHSAHHS CTPYKTYPH IUX 1H-
crpykuiid. [Ipe3eHTauis pe3ynbraris.

®opma BUKOHAHHSA: TPYIIOBa, YCHA.

Omnopu: 6e3 omop.

Incrpykuisi: Form groups of 3 — 4 students. Search
on the Internet 2 manuals for food industry equipment.

Discuss in your group these manuals. Compare their
structure. Be prepared to present your patent structure
description to all the group and answer questions from
your group mates.

KonTtpoJb: B3aeMOKOHTPOIIb 1 KOHTPOJIb 13 OOKY BU-
KJazaqa.

KoHdonikT iHTepeciB
ABTOp He Mae MOTEHLINHOro KOHMIIKTY iHTepecis,
AKWIA OM Mir BNAWHYTY Ha PiLLIEHHS NPO onyOniKyBaHHS
Liei cTaTTi.

BukopucTaHHs LWUITYYHOrO iHTENEeKTY
He BrkopucToByBaBCS.

Lama Hadxo0xxeHHs1 00 pedaKuii
YxeaneHo do Opyky
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(Review of the collective monograph “Health Literacy and Adult Health Education”
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MypaHoBa Hatania NeTpiBHa
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YkpaiHa

AKTYANbHI AOCNIAXKEHHA ANA CNEUIANICTIB
Y rAny31 OCBITU AOPOCIUX

(PeuieH3isa Ha KONeKTUBHY MoHorpadito
«MeauumnHcbKa rpamMoTHICTb Ta OCBiTa AOPOCNX
y cchepi 3gopoB’sa» (KOniyc Matynuuk (pea.),
c¢akynbTeT MucTelTB, YHiBepcutet KoMeHcbKoro,
BpatucnaBa, CnoBaubka Pecny6nika)
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a Kitova Mazaldnova
+ Anna Mazaldnova

Jiilius Matuléik - Lubica Argalas

Jarmila Kristova - Lenka Matejal
Luboslava Sejcova - Zuzana Sle: va - Olena Voliarska

HEALTH LITERACY
AND ADULT HEALTH
EDUCATICN

In 2024, the world scientific andragogical space was
enriched by another important event — the publication
of the monograph «Health Literacy and Adult Health
Education”.

This monograph was the result of the project by the
Scientific Grant Agency of the Ministry of Education,
Research, Development and Youth of the Slovak

Republic No. 1/0293/21 titled “Health Education of the
Adult Population” aimed at identifying attitudes towards
one’s health and health education of individual age
categories of the adult Slovak population.

The study of the text of the cited monograph allows
us to delve into the problems of adult health literacy.

The peer-reviewed scientific work contains five
thematic sections and the conclusions. The undoubted
positive aspects of the published materials are the
comprehensive approach to the analysis of the issues
raised.

The published papers are distinguished by their
scholarship, thoroughness, and a wide range of sources —
documents and materials used by the authors. In their
research, the scientists focused on key issues related
to human health, medical (health) literacy and health
education of different categories of the adult population.

All aspects of health literacy, including selected
models, are clearly described in the monograph. The
research aimed to obtain and analyze relevant information
on the current level of health literacy of the Slovak adult
population, the respondents’ attitude towards education,
and how they obtain information to support their care
and responsibility for one’s own health.

There is no doubt about the predictive potential of the
of the author’s materials presented in the monograph,
related to the scientific substantiation of the expected
changes in adult education. This will allow for the
creation, in particular, of health-saving models of
andragogy-oriented learning.

The scientific research results presented by the authors
will contribute to strengthening the value of adult health
and intensifying the development of medical literacy
among different categories of the adult population at
individual, regional and national levels.

The peer-reviewed publication’s content is highly
relevant and useful for a wide range of professionals
working in the fields of adult education, public health
and social protection.
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